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Etulause. 

Täuäpiinuä ou täytch seitsemiin wuotta siitä kuin tulin Pirkkalaan, 

Kohta ficllä oloni ensi wiikoilla rakastuin niin paikkakuntaan, että jo silloiu pää- 

tin kirjoittaa kertomuksen tästä pitiijäästii" Heti aninkiu wähitcllen ainchistoa 

kokoekemaan, jota kesti 6 ½ wuotta, eIi siihen asti kuin Pirkkalan siitin. Aikaa 

tosin mcui aika Iailla ainehistou kcriiiiinmisch; mutta aikaa siihen tarwitaankin, 

siillii tiimiinkaktaiset kcrtontmkset owat sata-scikkaisct" Aikomukscui akuin oki kir- 

' joittaa laweammin myöskin Takoudeu osan, mutta kuu historiallisekta ja maan- 

tietcclliisektti alatta paisui kirjalle paksuutta kyllii, ja erinomattainkin kun maau- 

wikjckyksecn y, m" taivutecn kuutuwat seikat täälliin owat meikein juuri yhtäiäi- 

set kuiu Tyrwäässäkiu, josta pastori A. WarcIius on armoisan kertomuksen kir- 

joittanut, niiu katsoin tarpeettomaksi tämän kohdan kertoelman, paitse mitä siinä- 

kin historiat! akalle kuuluu. 

Apuliihtect owat kukin kohdallansa ilmoitetut. Maanttieteelliuen osa on 

koottu Kykiikunttain Jsou-ja'ou kartoista, jotka kaikki tyyni oIen tarkastcllut, ja 

muutoinkin akintomaisilla wirkakuknillani pitäjäiinssiii mcIkcin joka paikan itse käy- 

inyt, itse nähnyt. Pitäjään kartan tcin D. Hall'in ison-jaon aikana tehdyn suuren 

pitäjäänt-kartain jälkeen" 

Kertoelman karttaueusa 

Squen Suomeu suosiohon, 

Olletikin omaistensa 

Pitäjäiissä Pirkkalaisten" 

Jämijärwellä, 183265. 

WiIh, Cösont;
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I, ]jirkintåakan jmitåsta ja aka. 

4"FFahdent puokent sitä järweä, kuhunka Satakunntan wedet kahtaalta ko- 

koontuwat, ont Pirkkakant pitäjäs, jonka pohjainen, suurin pnoki kuu- 

kuu Turntn ja Porin maaherran kääntiint ja wähempi eki päiwän-pao- 

kintent ofa Hämeent kääaiin '9), Sent pohjainen korko Emäkirkont koh- 

dalla ont 610 204 Pirkkaka on wefiein kaatta jaettu kokmeen kuonnont 

rajoittamaan osaan: 1) "Turunt- eki Kirkoin puoki„, Pyhäjärwent 

ja Nokiant wirrani pohjaifella puokeU/ ukottuent kännestäpäint Siuron eki 

Jokifiwntnt wirrasta itäänpäint Näsijärweent asti; Tähän kuukuu Pirk- 

kakan Emäkirkont fenrakunntant paras ofa fekä Yköjärwen kappeki. Tän 

"pitäjään osan rajakka on kämiesfä Suoniiemen kappeki karkun pitäjästä; 

kuoteesfaja pohjosessa Hänieentkyrön emäfeaxakntntta ja fen kappeli 

Wikjakkaka; idäsfä Teiökon kappekint ofa Mesfntkykästä, ifo-Näsifekkä 

ja Tampereen kaupanki. 2) "Taiiwakkunia„ (Turuni kääntisfä), ni- 

menfä mukaain taiwak- eki taipake-niaa, yhdektä puokeu Kntkowedent päänt 

ja Nokianiwirrant, toisekta Pyhäjärwent, Wuokteen eki Sotkant salmen 

ja Sorwanfekän wäkillä. Sent känttinten raja kohtekee Karkunt Suo- 

niemen kappekiia ja WesikahdeU Tottijärwent kappekia. 3) "Hämeent 

puoki”, Pyhäjärweni ja Kaiwantntont wirran etekäifekkä paokella, joka 

itäiifellä rajakkaufa koskee Mesfntkykään, etekä-kaakkoifella Lempäkäänt ja 

eteläifellä Wesikahdent Antiani kykään. – Koko pitäjäänt awaruus teke 43/10 

Uekiiö (1:1) penikntkmaa, eki 99,631 tynnyrin-akaa 243)" Pitäjään ra- 

jain fifällä eki akalla oki ifont jaon aikana (josta ei fe sittemmin pak- 

joakaant oke mUuttntntut) feinraawaifesfa määrässä wikjektyä, wikjektäwää 

3) Pirkkaka kankut eniuea kokonansa Porin kääntiin, siksikuin Kunt. 

Majestectint käskemäsfä Lätini-jaosfa 20/6 1775 kokmckymmenttä takoa eki Pyhä- 

järwein eteliin puokella okewa pitäjätin ofa eroitettiin Hämeen kääniiin. 

"3) Turuin puolen manttaali-kuku on 717"/6 wanhaa ja 62 23/24 trutta, 
Hämeen puoken 28 7/12 wanhaa ja 26 2/3 uutta manttaakia, 
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(wiljelysmaaksi kelpaawaa) ja wiljelemätöntä (wiljeltäwäksi sopimatonta; 

maata eli alaa: 

1) Wiljeltyä maata: 

Tynnyriin-alaa" 

Peltomaata . " . ; , , , " . " 2,920 
Niittymaata ; . ; , ; . ; ; ; ; 6,729 

Taloin sijoja, ojia y, m. " . " , . . 79 9/728" 

2) Wiljeltäwää maata: " " 

Hywää hawn- ja lehti-metsää . . . " ; 29,399 

Laitumia ja kaskeksia " " , , . . ; ; 26,618 

Wiljeltäwiä soita ja korpia . , , ; ; 1,613 

Hnonompia soita " . , " , ; ; . " 950 

Kiwisiä maita ja ahoja; . . . ; ; ; 8,074 66,655" 

3) Wiljelemätöntä alaa: 

Wesiä (järwiä ja jokia)" " . . . " . 20,722 

Maanteitä y. m" ; ; " " , ; . ; 164 

Wuoria ja kiwi-ronttioita . . . . ; . 2,362 23,248" 
  

Kaikki yhteensä tynn" alaa 99,631, 

Tän werran Pirkkalan awarnndesta; nyt muutamia arweluita ja 

mietteitä sen ikiwanhasta tilasta sekä laskuja tän pitäjään pinnan tasa- 
korosta sen raja-pitäjästen kanssa; —— Katsellen niiltä monilta korkeilta 

santa-harjuilta, kuin pitäjäässä löytyy, näyttää maan pinta aaltoiselta 

ja on kuiwettuneen meren pohjan muotoista, joksi muutamat myös 

tän paikkakunnan ikiwanhoina aikoina owat' luulleet; niin että muka 

meren aallot olisiwat Pirkkalankin ylitse läikkyneet; Ettei kuitenfaan 

niin ollut, saamme kohta nähdä; Waikka ensihuomiossa luulisi "Pirk- 

kalan olewan alanko-paikan, sentoten, että kahdelta taholta wedet tänne 

Pyhäjärween laskewat, on se sentään sangen korkeella meren pinnasta 
sekä alapuolella olewista pitäjäistä. Pyhäjärwen pinta on nimittäin 
125 kyynärää (eli 250 jalkaa) 6 ½ "tuumaa ylempänä meren pintaa 

Porin kohdalla" Pirkkalan mantereen sopii siis keskimäärin sanoa ole- 
wan kumminkin noin 50 syltä eli 150 kyynärää yli meren pinnan; 

ja Ylöjärwen kappeli on wieläkin ylenrpänä, sillä Näsijärwen pinta
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on 62 jalkaa 11 tuumaa 3) eli 31½ kyynärää ylempänä Pyhäjär- 
wen pintaa. "Jos”, niinkuin Antero Warelius laskee kertomuksessaan 
Tyrwään pitäjästä, "Suomenmaa on kauwan ylentynyt ylentymistänfä 
merestä samalla muotoa kun nykysempinäkin aikoina, nimittain 2 kyy- 
närää satana wuotena, niin on 4,000 wuotta ennen Kristinaikaa näitä 
paikkoja, jotka nyt kantawat Tyrwään nimeä, näkynyt saarina ja nie- 
minä ja 3,000 wuotta ennen Krist. (eli Metusalan aikoina) meren 
laineet läikkyneet Talankoskeu alla" (Huittisten rajalla), Minkä korko- 
laskun jälkeen Rautawedelle A. Warelius närnät päätöksenfä on teh- 
nyt/ sitä ei hän ole ilmoittanut; Mutta kun tiedämme, että Rauta- 
weden pinta yläpuolella Wammaskoskea on 91 kyynärää ylempänä 
meren pintaa (waikka se nähtäwästi äsken kerrotussa mietteessä Tyr- 
wäästä on korkeemmaksi otettu), ja kun siihen laskemme mitä Pyhä- 
järwen pinta on ylempänä Rautawettä, nimittäin 34 kyynärää, niin 
se teke yhteensä 125 kyynärää, joka siis, niinkuin jo ennenki sanoimme, 
on Pyhäjärwen korko meren pinnan ylitse" Jos siis meri tän korko- 
laskun jälkeen olisi ollut tasapinnalla Pyhäjärwen kanssa, niin olisi 
mailman täytynyt olla luottina wähitenki 500 ajastaikaa ennen sitä 
kuin nyt Moseksen kirjaa seuraten luetaan" Jos taas A. Wareliusen 
mukaan annamme Tyrwään mailman alussa näkyneen saarina ja nie- 
Ininä, ja muistamme, että Pyhäjärwi on 34 kyynärää ylempänä Rauta- 
wettä, niin olisi weden eli meren laskemisesta tasapinnalta Pyhäjär- 
wen kanssa tasapintaan Kuloweden eli Rantaweden kanssa tarwittu 
1700 ajastaikaa; tahi: tän laskun jälkeen olisi wielä tarwittu 1700 
wuotta edellä (Raa1natusta laskemaa) mailman luomista siihen, että 
meri olisi seisonut Pyhäjärwen pinnan tasalla. Molempain näiden 

'9) Nämät y m tässä käytetyt mittaus- määrät owat otetut G N. 
Jdmanin (P A Gaddin johdannolla) tekemästä Wäitöskirjasta "Om Ström- 
rensningars Nytta och Nödwändighet i Björnicborgs Län – Äbo 1772" , ja 

kirjoittajan laskut owat tehdyt niiden jälkeen. Miten ne kaikkiaan pitäwät 
paikkansa uudempien laskuin kanssa sitä emme woi sanoa, kun emme ole olleet 

tilaisuudessa moniakaan uudempia nähdä" the Niisijärwen korko meren pin- 

nan ylitse on Hallsteuiin Maau-tieteessä melkein sama kuin sata wuotta sitte 

eli 1758 Direktöri Janssonint toimittamassa korko-mittauksessa. Edellisessä 
on nimittiiiu 316 jalkaa, jälkimäisessä 313 jalkaa 5½ tuumaa. Tampereen 

kosken koron mittauksessa sitä wastaan erkanewat wanhat ja uudet laskut pal- 
jon. Uudemmissa sanotaan sen olewan 101 jalkaa, wanhoissa waan 62 jal- 
kaa 11 tuumaa"
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laskuin jatkeen jää siis Pirkkaka ytäpuolella Emäkoskea mailman lno- 

mifen aikana mannermaaksi; mutta samain laskuin jakkeen on meri 

ulottunut Lukkilan falmelle; Lukkitant ja Penttikän kyIät kokonaan o!- 

Ieet weden alla; Nokian wirran juowa Korwoiant kohdalla ollnt kähes 

partaita myöten wettä täynnä. —— Täsfä taukoomme" näistä arwelu- 

Iaskuista ja kaymme katfeIemaant Pirkkakan korkoa ympäristöinfä fuh- 

teen/ eli osotamme, kuinka paljon ermpcinä tahi alempana Pirkkataa 

Pyhäjärwen kohdalla raja-pitäjäät sekä fen omat eriosat owat,feuraa- 

waifesfa tantussa: 

(3); merkitsee: ylempänä; a, akempana). jalkaa" tuumaa, 

Hämeenkyrö, ykäpuokella Kyröskoskea " . . . 1). 24 2 ½, 

" atapuokella Kyrökoskea, ja samoin 

Jokifiwnn maa Pirkkatasfa . , a" 57 1, 

Suoniemi, aIapnoIella Siuroa, ja niinmuodoin 

Penttilä ja Lukkita Pirkiatasfa ; , a, 68 4, 

Tottijärwi ja Wefikahti, ytäpnotella Wuolletta ; –" 4 

Lempäkä, aIapuoIella Knokkataa, , " " ) 

" ytäpuokella Kuoktataa, . , ; ; , y. 9 9. 

Mesfukylä, Hatanpäänt "kohdalla , , , , , tasan. 

" ytäpnotella Tampereein koSkea, ja fa- 

ma-Zfa fuhda-Jfa Ytöjärwi" , " , 1). 62 11, 

Tästä näkyy siis, että koto Pirkkalan pitäjäs kaItaa Ylöjärweitä, 

Näsijärwen rannoilta alkaen Jokifiwun rantnalle 57 j" 1 t. + 62 j; 

11 t, = 120 jakkaa = 60 kyynärää, eti uudempien taskuin jatkeen 

57 + 101 = 158 jatkaa; ja Näfijärwent rannoitta Kukowedent päätä 

kohden Penttiiän kylässä 68 j 4 t" +62 j, 11 t. = 131 jatkaa ; 

3 tuumaa, eki uudempien taskuin jatkeen 68 j. 4 t. + 101 j. = 

169 jalkaa 4 t. Koko tämä talle on koillifesta tounaan eIii noin kello 

3:ea kohden j" p" p" jota siis jo edettäkäsint felittää syyn Pirkkatan 

kaswi-§tan rikkauteen, Paitfe tätä !viimemainittua katteen Iaskua, ym- 

märtää hywin; että ne edelliifet tasakaton laskut feuraawat wesien pin- 

toja, fillä ei erityisten maan paikkain tasakertaa taatain taideta mää- 

riä muutoin kuin jokaisen paikan korkeuden erittain mittaamatta (ui- 

vellera)" 

Täsfä mainitsematta" emme taida jättää, että fent (isken kerrotun 

suuren katteen fekä maanfelän tähden tapahtui! fe seikka, että matkus-
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taivainen/ joka kesällä Pispakan harjulla näkee auringon nouseman 

Näsisetän pinnan ylitse, ei näe sitä ennen kuin hän on ehtinyt Pirk- 

katan emätirkolle noin penikukman päähän, jossa se taas noin tuntia 

myohemmin näkyy nousewan wuorien päällitse. 

Ennein kuin enemmän Pirkkakan nykyis-ta alaa/ sen maan taa- 

tua, kansaa 1)" ni; tarkastanmie, "terrommetyhyesti sen muinaisuu- 

den, synnyn, nimen, entisen alan sekä merkittäwimmät historiatliset 

waiheet. 

II; ]sirsit-"asan muinaisuus "ja ytoisot htstartalltsot 

waiheet. 

Täällä niinkuin yteisesti koko Suotnen kansan seassa tiiktnu ta- 

rina "hiisistä", eräästä mainion sunreSta kansasta, joka täälläkin olisi 

asuntoansa pitänyt ennen kuin historiamme hä!näräisinnnätkään tiedot 

alkawat pitkottamaan. Siitä muistuttaa täältä Hiiden-ahde Tyrk- 

töiän kylässä; "Hiiden-ilina”, joksi täälla" sanotaan niin rajua pakkasta 

ettii kosket hhhtywät, y. m, ni. "hiisi" sanalla liitetyt kaaseet, Muu- 

toin kutsutaan niitä myös "jättitäisiksi„ ja "'pahataisiksi”, joiden asun- 

not kasketaan korkeimniille wuorille, niinknin Pyynikelle ja Linnawuo- 

relle Penttitässä, Ne kerrotaan Kristin uskonnon wihollisiksii ja wai- 
nooiiiksi sekä mnntoin himmitapaisiksi, niinknin senraawista tapauksista 

nähdään; Kun ensi kerran soitettiin Pirkkakant kirkon kelloja, otti pahakat- 

nen Pispatan ahteen ykäpuokekta jättitäiS-kapiollisen maata kiwineen (joten 

tähän tnIi notkopaikka), nousi Pyyniken wuorelle ja tawotti kirkkoa; 

mutta tapio kun hetkahti kädestään, putosi maa siitä Pyhäjärween, jo-" 

tent siihen saaret synthiwät. Toinen hiisien asuntoa Pyynikellä tar- 

koittawa tarina on sanan-parresta: "makaa Pyynikent unta„, joka kause 

on siten aktiinsa saanut, että wäki Pyyniken talossa, kristin-uskon ensi ' 

aikoina täällä, eräänä lauwantai-ehtoona maata pantuaan, makasi yh- 

deksan wuorokautta yhtä niittaa, lunllen wain yön niitanneensa, kun he- 

rätthänsä kähtiwät kirkkoon (Pirkkataan kai) kirjat kainalossa, Tämän
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olisi hiisi eki pahalainen noituudellaan waikuttanut wihasta kristin-op- 
pia wastaan tahi kostaaksensa Pyyniken uudis-asukkaille, Hiisien asun- 

nosta Linna-wuorella sekä niiden jukmundesta on tarina tämmöineu: 

Penttikän kykän Lahden takon kohdalla on saari nimektä "MurHa-saari", 

jonne jättikäinen eki puhakainen olisi poikansa pannut ja wirstan päästä 

Linna-wnorekta kiwellä kuoliaaksi heittänyt. Nämät ynnä muut tän- 

kaktaiset tarut jätämme arwohonsa: wiittaikemaau wain, että tällä tie- 

nollakin, ennen kun historian tosi-tiedot alkawat sitä wakaisemaan, jo 

kaukaisina aikoina on ihmis-okennoiita okeskellut. 

Toinen, ehka" myös hämärä, kuitenki todenmukaisempi arweko on 

Lappakaisten täällä asunnosta. Kansan tosin ei knuke koskaan enään 

mitäkäu heistä muistekewan; mutta asuntonsa merkkeinä pitäisimme 

esim" semmoisen kiwi-raunion, kuin köytyy Piirkkakan kykän Wira- 

kan (Leukun) maalla, joka näyttäisi muinen tukisijana (uunin-1) olleen, 

waikk' ei tällä kohdalla muistella koskaan suomakaista asuntoa ollecnt; 

— D" Hall sanoo (Kcrtomuksessaan tästä pitäjäästä) maassa köyde- 

tyksi muutamia hautakumpuja, suomeksi kutsutut kapin-raunioiks i, 

joista yksi Reuhari-saaressa Näsijärwellä Niemen rusthollin tikakka 

on sentoten mainittawa/ että hän kesällä w, 1762 kiwiraunion ku- 
mottua suurempien ja wähäsempien kiwien seassa köysi muutamia rik- 

kuuntuneita uurnan kappakeita, jotka yhteen sowitettuina tekiwät ym- 
pyriäiseu kruukun muotoisen astian, jonka keweys näytti okkeen kikimää- 

rin 7 tuumaa" "tiine oki tawallista sawea, johon oki sekoitettu kar- 

keeta santaa, ja sen pääklä tuntui paksuin sormenpäitten sijat, jotka 

siihen okiwat jääneet astiata wakmistaissa, Kruukun punertawa wäri 

todisti, että se oki tukessa ollut" Okiko tää raunio sitte Lappakais- 

ten jäännöksiä, niinkuin nimi osottaa/ wai Suomakaistenko, sitä emme " 

woi päättää. Mntta Hall päättekee tästä, että wanhain Göthikäistcn 

ruumiinhautaus-tapaa täällä oki käytetty" 

Schesferns kertoo bappoaja kirjassaan, että mies-joukko tästä ja 

muista pitäjäistä Hämeen maassa noin w" 1274 yhdistyiwät suonia- 

laisen aatetis-miehen Mathias Kurck'in johdannolla (jonka silloin ar- 
wektiin asuneen Nokian kartanossa tässä pitäjäässä) wäki-woimin aja- 
maan pois Lappakaisia tänt pitäjääu ympäristöktä ja kuuktawasti myös 

tästäkin pitäjäästä; (Tässä Pirkkakasta puhuen tarkoitamme sen ny- 

kyistä akaa; sillä ihan warma on, että muinaisen Pirkkakan akalla: 
Ruowedellä ja Keurunlla asui Lappakaisia), Miten tuo tuumansa on-
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nistui, sen kohdakkoin kuulemme Y" Koskisen kertomuksesta 3), jossa sekä 

Lappalaisten että Pirkkakaisten asuntopaikat tarkemmin niääritään" 

Että Lappalaisia olisi asunut Wesikahdessakin, päättekee Mag" Mik, 

Lunde'n kertoekmassaan tästä pitäjäästä („Korta Anmärkningar om We- 
silax socken") siitä, että se kukmakunta Lenipäkän pitäjästä, joka on 

kikinnä Wesikahtea, wielä silloin kutsuttiin Lapin-koukoksi; 

Wakaammaksi wakkenewat ensimmäiset historialliset tiedot tän paik- 

kakunnan asuttamisesta wasta Birger Jarkin ja Mauno Latokukon (Mag- 
nus Ladukäs) aikana. Täniän edellisen aikana järjestyi nimittäin Hä- 

meenmaan hallitus Hämeentkinnant perustamisen kautta ja sen ensimäi- 

set seurakunnat: Hattuka, Sääksniäki, Pirkkaka ja Tammeka syntyi- 

wät" "Näissä„, kisää Kajaani historiassaan, "rakennettiin arwatta- 
wasti akuksi puukirkot, jotka jätestäpäin tehtiin kiwestä", waikk'ei tämä 
"wiimeinenkause sowi Pirkkakaan, sillä täällä ei oke wanhaa kiwikirkkoa 

ollut, waan aina puusta, Tästä edespäin enemmän, 

Jotenkin warma on, että Pirkkaka ont saanut nimensä" Pirkka- 

"laisten mainiosta seurasta, Näistä Pirkkakaisista kuukuu Y. Koski- 

'k) Tämä seikka on jotenkin sekwästi waikka wähän toisin kerrottu myös- 

kin Heksingius'en Suomen Kirkko-historiassa seuraawasti: "Birger Jar! pa- 

katessansa Ruotsiin antoi Mathias Kurck'in walloittaa Lappalaisct, joilla oli 

.Hämeenmaan pohjainen osa hallussa, Tämä ryntäfi Lappakaisten päälle ja 

waati heidät lupaamaan joka-wuotisen meron; mutta päästäksensä tästä ko- 

wasta rasituksesta, jätti enin osa wanhat asunsijansa; he waeksiwat Hämeen 

kankaan ykitse ja asettuiwat Pohjantmaan eteläisille rantamaille, jotka eiwät 

tähän aikaan olleet asutut. Silloin sanotaan Kurckin wäsyneenä pitkästä ja 

waiwalloifesta matkasta suostuneen "Pirkkakan pitäjään'7 miesten kanssa, että 

hän saisi muntamat kyltit Hämeestä ("Laukon? Nokian?"), jota wastaan nä- 

mät saisiwat Lappakais-weron. Nämät Pirkkalaiset walloittiwat nyt kikimäi- 

set Lappaiaiset. ("Ettii juuri Pirkkalaiset okiwat suostuneet Lappakaisia wai- 

Ioittamaan, sen, niinkuin Lencqwiist jo muistuttaa, sekin seikka sekittää, että 

Lapin raja tähän aikaan käwi juuri Pirkkakan pitäjään (muinaisensnimittäin) 

käwitse, Sillä tiettyä on, että Peräkunnassa Yköjärwellä (ja Teiskossa) wiekä 

kauwan sen jälkeen on löydetty muistomerkkejä Lappakaisten muinaisesta täällä " 

asumisesta", Katso Äbo Tidn. 1778 pag. 149") Mutta Pohjan maalle paen- 

neet Lappalaiset jäiwät wapaikfi Mauno Latolukon aikaan asti. Tämä 

taas tarjosi heidät "omaisuudeksi sille, joka tahtoisi rohjeta ja saattaa heidät 

Ruotsin kruunun alle;" niin lähtiwät Pirkkakaiset, jotka asuiwat Pirkka- 

kan pitäjäässä (som bodde i Birkaka socken), heidän luoksensa ja hätyytti- 

wät heitä julmalla tawalla —— ja saiwat sitte kuninkaatta oikeus- eki omis- 

tuskirjan näiden ykitse".
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sen (Schefsern6'en, Porthaniin y" m; mukaan)sekwä kertomus 3), jota 

emme taida jättää tähän tainaamatta, kyhyesti näin: "Kuningas Maunu- 

Latolnkon kuninkaaksi tnllessa okiwat Lappalaiset itsenäistä kansaa; Ja 

koska hän ei woinut tätä muuttekewaista metsä-kansaa kruunun alle 

saada, niin hän tarjosi antaaksensa Lappakaiset omaisundeksi niille, jotka 

tahtoisiwat saattaa ne Ruotsin kruunun alle; Silloin Pirkkakaiset, 

jotka okiwat Häinäläisiä Pirkkakasta ja Rengosta, käwiwät 

asiahan käsiksi, waiitsiwat päämieheksensä erään mainion Hämäkäisen, 

Matti Kurjen, ja karkasiwat eteläiseen Pohjanmaahan Lappakaisten 

päälle, joitten tawarat ryöstettiin, jotta heidän täytyi paeta pohjaseen 

Kemijoen ja Tornijoent paikoille. Eikä monta wuotta wäliä, kuu jo- 

toisen kerran Pirkkakaiset samoowat snnritnmalla wäkiwoinialla heidän 

päällensä ja ajawat heidän näiktäkin asunsioilta pois niihin erämaihin, 

joissa nyt asuwat, "Näin Pirkkalaiset moittiivat Lapinkansaa allensa 

pohjaseen ja käntiseen merehen saakka, ja saiwat kuninkaatta kirjan, 

jolla Lappalaiset pitkin pohjaa kaikkine waroinensa ja kohiwesinensä an- 

nettiin heidän haltuunsa siillä ainoalla ehdolla, että heidiin piti krun- 
nulle maksaman muntamia kihtekyksiä orawi-nahkaa" Siitä nämä Pirk- 
kalaiset käwiwät kowin mahtawiksi ja äweriäiksi. Tämä sanotaan ta- 

pahtuneeksi wuoden 1277 paikoilta, ja tästä lähtien täytyi LappalaiS- 

ten maksaa wuotinen wero, Mutta Matti Kurjen uu) sanotaan wih- 

doin suuttuneen tähän pitkään ja waiwalloiseen matkaansa, jotta hän 

muilke Pirkkakaisikke Pirkkalan pitäjästä möi kaikki oikeu- 

tensa Lappakai-Zten yki ja sen siaan sai omaksensa muntamat kylät 

Suomessa.” 

"Nänrät owat wanhojen kertomusten omat sanat, waikka wähän 

sopuun sioitettuna. Niistäpä seiwästi hawaitaan, että Pirkkakaiset oki: - 

wat syntyänsä Hämätäisiä, kotosin Hämeenmaan sydänpaikoista (Ren- 

gosta), ja että heidän muuttonsa Pohjanmaahan tapahtui "kahdessa jak- 

sossa, ensinnä Snu-pohjaan, arwattawasti Kyrön paikoille, sitten muu- 

taman ajan päästä Perä-pohjaan, Kemin ja Tornion seuduille, missä 

heitä wiekä Kustaa Waasan aikoina keksitään. Todistukseksi siihen, että 

k) Tntkimukfeäsaan Pohjanmaan Afnttamifesta 

M) Tämiin nimi tawataan kirjoitettuna "Knrct", niinkuin mekin ylem- 

pänä sen kirjoitimme, mutta lnnltawastikin on fc rnotsakaistcn suussa ja pän- 

kirioittaakin, ja kenties Laukon ja Tottijärwen Kurkien efii-ifä"
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Häme heidän kotoperänsä oli, woimme mainita, että wielä 15:nnen 

wuosisadan keski-paikoilla heidän weljyyttänsä Hämäläisten kanssa osoi- 

tetaan, Asia on lyhyesti seuraawa; W, 1454 pidettiin Torniossa, 

joka siihen aikaan Luulajan ja Piitimeen kanssa oli Pirkkalaiisten pää- 

pesä, laillinen tutkinto muutamista Lappalaisista, jotka oliwat Luula- 

jan ja Piitimeen Pirkkalaisten hallussa, mutta luultiin oikeudella ole- 

wan "kuninkaan-lappalaisiatt, s, o. krnunun alle kuukuivia, koska oli- 

wat Hämeenmaasta tulleet sinne pohjaseen. Tutkinmksesta knitenkin 

saatiin selko semmonen, että "ne oikeudella owat Pirkkalaisten omat, 

ja että Pirkkalaiset owat ne oikealla jaolla saaneet jako-weljiltänsä 

Hänieenmaa ssa,” Täniä todistaa selwilleen, että wielä siihen aikaan, 

eli liihe-3 kaksisataa wuotta Pirkkalaisten ensimäisen retken jälkeen, oli 

Hämeessäkin Luulajan ja Piitimeen Pirkkalaisten jako-weljiä, ja 

että näilläkin Häjneessä asnwitla oli Lappalaisia hallussansa; Että siis 

nuo Peräpohjau Pirkkalaiset oliwat syntyänsä ja snkuansa Häniäläisiä, 

lienee jotenkin epäilemätön asia/" 

Pirkkalaiset oliwat siis Häniäläisiä ja asuiwat laweeniniin Hä- 

meen keski-kohdalla, ja sii-3 niyös silläki tienolla, joka nykyään nimen- 

oinaan Pirkkalaksi kutsutaan, Kaikkein niiden monien arweloitten seassa 

kuin tästä pitäjäämme nimestä on keksitty ja sepitetty, pidämme siis 

tämän mainitun totta likisimpänä, waikk'emtne woi arwata tämän nimi- 

sanan inertitystä eli niiatä kielet-ta" oikeestaan on synnyntöperää; 
mutta yhtä hywin saattaa se juuri olla suomalainen kun ruotsalainenki 
sana, Me puolestamme hyljääninie kaikki ne unen-näköiset selitykset 

tästä nimestä, kuin sanonialeljdissä on sen merkityksestä esiin tuotu; 

tieten ettei tää ole ainoa suomalainen paikan nimi, jonka oikeeta mer- 

kitystä ei enään woida selittää. Mielellämme suostnnime kittienkin 

Y" Koskisen mietteesen, että tää nimi on alkuaan suomalainen" Hän 

sanoo näin: "Tosint Pirkkalaisten synty-paikaksi nimitetään Pirkkalan 

pitäjä, joka siihen aikaan näkyy olleen Lapin-kansan raja-seutu, — ja 

äkkinäiwen tuosta pian arwaisi lnonnollisinta olewan, että Pirkkalais- 

ten nimi on syntynyt paikan nimeatä. Mutta päinwastoin owat tut- 

kiat koettaneet todistaa, että pitäjä tunta olisi nimensä saanut Pirkka- 

laisiSta, ja että näitten nimi taas olisi ruotsin-kieltä. On näet, Pirk- 

kalan pitäjä aina maailman siwu kirjoitettu ruotsiksi: "Birkalats jossa 

sanassa löytyy toieras:kielinen ääni: b" Samalla lailla kirjoitetaan 

Pirkkalaistenkin nimi ruotsiksi: ttBirkarlar" ja tämä nimi tawallisesti
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selitetään merkitsewänt: "kaupungin miehet" Meistä tämä johtaus ja 

koko tämä arwelus Pirkkalais-nimen ruotsalaisuudesta näyttää kowin 

epäwakaiselta, Wanhimmassa kirjoituksessa (wuodelta 1328), missä 

Tornion-sentuiset Pirkkalaiset mainitaan, kirjoitetaan heidän nimensä 

myöskin: "Birkarlaboa„, s" o. Birkarlan (eli Pirkkalan) asujatuet, 

Tämä näyttää todistawan, että heidän nimensä oli otettu paikan ni- 

mestä, jonka wiimeisen Ruotsalaiset helposti saattoiwat wäännellä Bir- 

kalaksi ja Birkarlaksi, Näytteeksi, kuinka nimet moneen mutkaan wään- 

neltiinkin, sopi mainita, että Pirkkalaiset toisinaan kutsuttiin: "Boer- 

kara" ja "Berkalat', "the Berkalal', Nämä sanan eri-muodotnäyttä- 

wät todistawan, että ruotsalainen sana on suomalaisesta syntynyt 

seuraawalla tawalla: ensiinnä Birkalaiset eli ruotsinnettuna Birkala-boa, 

sitten paljastansa Birkala, wiimen sanan loppu muutettu ruotsinkie- 

len mukaan: karla (miehet) ja sillä tawoin saatu: Birkarla, Birkarlar, 

Niinessä meidän siis on waikea nähdä mitään ruotsalaista syntyä" 

Samate kaikki muntkin arwelukset Pirkkalaisseuran ruotsalaisuudesta 

eiwät taida tarkempaa tutkintoa kestää" 95) 

'9) Että näiden muinaisten Pirkkalaisten ja Pirkkalan pitäjään nimellä 

on keskinäinen heimoisnns, se on warma, josta historioitsiat owatkin yksi- 

mieliset; mutta mistä ne edelliset olisiwat kotoperää ja mitä kieltä jälkimäi- 

nen olisi, siitä riidellään. Kun puolestamme, niinkuinjo sanoimme, olemme 

samasta mielestä Y, Koskisen kanssa, otimme tähän hänen lauseensa kuin- 

mastakin, Laajentaa kertomustamme kaikilla niillä wäitöksillä, kuin näistä 

asioista on kirjoiteltu, olisi sopimatonta; jonka tähden waan lyhimmiten wielä 

panemme tähän erään, Koskiseni mieli-piteelle wastaisen arweluksen Pirkka- 

laisten alkuperästä" J" A" Lindström e" m, sanoo (katso kertoin, Kokemäen 

pitäjästä s. 183): "Se taidetaan todistaa, että Pirkkalaiset alkuperäisesti oli- 

wat kotosin Norjasta (!) ja oliwat jo kaukaisimpina aikoina asettaneet Länsi- 

pohjaan (Westerbotten), josta sittemmin tuliwat Suomeen Lappalaisia walloit- 

tamaan; He löysiwät myöskin Kokemäen joelle"; heidän jälkiänsä siellä olisi 

Pirkkalan kylä Harjawallan kappelissa, Pirkkinäinen (Birknäs) Kokemäellä — 

ja eteentpäin Pirkkalan pitäjäs ja kylä. — Sen jättää kirjoittaja sanomatta, 

josko Pirkkalaiset tätä tietä (se on: pitkin Kokemäen jokea ylöspäin ja Kulo- 

wettä Huiittistent, Tyrwään ja Karkunt kantta) tnliwat Pirkkalan pitäjääsen, 

Sitten puhuu Palmskjöld (Topographica'ssansa) ja Lagus hänen pe- 

rässänsä, että Pirkkalan kirkko olisi rakennettu Bureilta (Burer), jotka Ruot- 

sista Suomeen pakeniwat kuningas Jngialdin aikana noin w" 690" Näitä 

Bureja myöskin Pirkkalaisiksi arwotellaan. — Niiden monien niititte" senkal- 

taisten arwelnin seassa on wielä e. m. mag.Pet,Högströmin (kirjassaam Be- 

fkrifning öfwer de till Sw. krona hörande Lappmarkcr – pag" 236), että
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Pirkkaka astuu siis ensinntä historian akalle noin kolmannen- 

toista wnosisadan kopnlla" Mitä siitä akuin sekä sittemmin on sanot- 

tawaa, se on enimmiten yhdistetty Suomen kirkokkisten !vaiheitten 

kanssa, niinikään knin koko Suomemme mekkein kaikki ensimäiset histo- 

rialliset tiedot owat kirkollisia, 
Niinkuiin edelläkäsin kuukimme Kajaanin arweknsta, rakennettiin 

Pirkkakaan puukirkko jo kohdakkoin Birger Jarkin wakkoitnsretken jäk- 

keen eki kumminkin noin kolmannentoista wuosisadan kopulla" Että 

täällä warmaanki jo w. 1300, eki samana wuonna kuin Turun Tuo- 

miokirkko rakennettiin, on ollut kirkko, siihen päätökseen tukemme, paitse 

äsken mainittua Kajaanin arwekna, niag" Mik, Lnnde"nin kertomuk- 
sesta Wesikahden kirkon rakentamisesta, joka jäkkimäinen wahwistaakin 
edellisen, Hän sanoo nimittäin: "kansan seassa" (Wesiikahdessa w, 

1797) "on ykeinen puhe, että Karkun kirkko oki wanhin koko tällä 
paikkakunnalla" (että se okisi ennemmin rakennettu kuin Pirkkakassa 

kirkko oki, sitä emme milloinkaan usko), johon Wesikahti ynnä monien 

muitten ympärillä okewain pitäjästent kanssa kuukuu; että Pirkkakan 

kirkon rakennettua, Wesikahtekaiset täällä pitiwät Jumakan palwe- 

knstansa; ja että he wihdoin yhteisesti Lempäkäisten kanssa 

rakensiwat kirkon kikelle Aimakan kykää !viimemainitussa pitä- 

jäässä, jonka kanssa sikkoin okiwat yhdistetyt. Mutta knn tämä pnn- 

kirkko rupesi "riutnmaan„ (förfalla), rakensiwat Wesikahtekaiset wii- 

dennentoista wuosisadan akussa oman kirkon niemelle, kutsuttu Wesa- 

niemi (josta Wesiikahti okisi myös saanut nimensä: Wesakahti, Wes'kahti), 

joka kirkko anun Pispan Magnus Tawastin kirjeen mukaan, an- 

nettu 3 p" Hekmikuuta 1422, samana wuonna ja päiwänä wihit- 

tiin" 3), Tämä wuosikuku (1422) on warmaan tnnnettu" Tästä siis 

knn nyt nähdään Wesikahtekaisten jo ennen w" 1422 olleen yhdistettyinä 

"Birkarkar" tukisi wanhasta ruots. sanasta "Bierka" = kaupita, että "Bir- 

kaka" ja "Björkö" olisiwat syntyneet samasta sanasta, tahi Lappakaisten sa- 

noista "Bir", "Biirra," "Birkarer". — Nää sekä muut tän kaltaiset arwekut 

jätämme arwoonsa" Kirj. muist. 

i) Tämä sekä Conrad Bitzen kirje w" 1461, jossa Wesikahti kntfntaan 

" "Becjeoja kaj"oc:11ja1j3", talletetaan kopioittuna Wesikahden kirkon arkistossa 

(kumminkin sanoo M. Lunden sen niin okkeen hänen aikanansa). Wesikahden 

wanhan kirkon jäännöksiä katsektiin wiekä wiime wuosisadan kopukka ja sen 

päätettiin olleen kiwestä; sen häwitti ukkosen wakkee seitsemännentoista wiiosi- 

sadan akussa (1602 ?)"
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Lempäläisten kanssa niin kauwan knin heidän yhteisesti rakennettu kirk- 
konsa ehti "riutualh niin arwellen päätetään, että siitä, kuin he Pirkka- 

laisten kirkkoa käwiwät, wähintäinki jo sadan wuoden waiheelle oli ku- 

lunut, ja että niinmuodoin kummitikin jo wuonna w. 1300 Pirkka- 

lassa oli kirkko, Tämän arwelun, kuiu myöskin Kajaanin lauseen tu- 

keeksi tuomme edeskäsiu wielä kolmannen perustetun arwelun Lisäyk- 

sessä Kyläkunttain historiaan" 

Pidämme siis juurittuna, että Pirkkala jo uelsännentoista wuosi- 

sadan alulla oli järjestetty seurakuitta, johon kuului sangen awara ala: 

koko Pyhäsärwen ja Näsijärwen rantamaat ja hmpäristöt, Pirkkalaa 

oli silloin sekä wielä aikoja sittekin tietysti Keuruu, Ruowesi, Messu- 

kylä ja nykyinen Pirkkalan pitäjäö. Että nämät kaikin tawoin oliwat 

yhtenä, järjestettynä seurakuntana sekä samain kruunun:miestenkin hal- 

littawina, sen osottaa sekin, että kuulutukset Pirkkalan kirkossa koski- 

wat myös Keuruuta ja Ruowettä, Sanotaankin, että maksettiin karpio 

ijiä kerraltansa sille, joka käwi Pirkkalan kirkossa asioita kuulustele- 

massa 3); Toineu jutelma tästä samasta asiasta kuulun niiu, että 

eräs Keurnulainen, Jaako Nalli, tuli Pirkkalan kirkkoon "kuulutuksia 

kuulustamaan, mutt' ei ehtinytkään edemmäksi Radakiatoa (Willilän ja 
Pitkäniemen wälillä), kun tässä jo kirkkowäki tuli takaisin wastaansa, 

ja kun hänen asiansa täten jäi toimittamatta ja siis ei ollut hänellä 

toiwoa palkastakaan, lausui hän murheissaan: "Herra maksa, Herra 

muista Nalliu Jaakon jalkajuonet!” — Nuot kaikki kaukaisetki pitä- 

jäät hautasiwat myös ruumiitansa Pirkkalan kirkon juurelle" He tnli- 

wat nimittäin pitkin Näsijärweä weueillä Pyyniken eli Pispalan har- 

jun tykö, " joka eroittaa Pyhäjärwen sa Näsijärwen, ja kantoiwat sen 

ylitse ruumiinsa (ja ehkä paattinsakin) Pyhäjärwen rannalle, josta sitte 

ne kuljettiwat Pirkkalan kirkolle, Sanotun harjun ylitse käwikin wielä 

wiimeisellä wuosisadalla wähäsiä teitä eli polkuja, joita kutsuttiin "ruu- 

miintpuntareiksi;" — Ko-Jka Ruowesi" erisi Pirkkalasta, sitä ei tähän 
asti tarkoin ole tiedetty, mutta että se tapahtui jo ennen w. 1593, 

nähdään siitä, että silloin siellä jo oli oma pastori, Olaus uimeltä, 

joka mainittuna wuonna kirjoitti lipsalan kokouksen päätösten alle 33)" 

3) Tämän muiston kuuli Y, Koskinein w. 1852 Rnowedellä ja ilmoitti 
hymäntahtoisesti sen kirjoittajalle. 

"0 Me luulisimme Ruoweden eroamiset! Pirkkalasta tapahtuneet! jo 

17 wuotta tätä ennen eli w" 1576, sillä Senaatin Arkistosfa löytywissä Sakko-
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Keuruu, joka luultawasti ei ennen kuudennentoista wuosisadan puoli- 

wälia" ollnt asuttukaan, oli wäyemmän ajan Pirkkalan yhteydessä, Se 

ei ollutkaan pitäjäs ennen eroamistaan Pirkkalasta, waan oli wielä w; 

1625 ja 1643:kin Ruoweden kappelina. Messukylä lohaistiin Pirkka- 

lasta noin w. 1636. Että tämä wielä 1618 oli Pirkkalaa, näet 

Jesper Matiinpojan Krnnsen "Aateli-Iton talojen luettelosta", jossa 

"USkalai-Z" ja "Messuby'l-kylä y. m; m, sanotaan olewan Pirkkalassa, 

Wielä nykyään on kuultu jonkun wanhan Messukyläläisen matkalla 

kotoperäänsä kysyttäissä sanowan olewansa kotoisin Pirkkalasta, – 

Niin on tämä lawea ja mainio Pirkkalan pitäjäs, johon paitse näitä 

lueteltuja kuului, niinkuin edelläkäsin naimme, jonkun ajan myöskin 

Lempälä ja Wesilaljti, supistunut nykyiselle alallensa, ja kysymyksessä 

oli w, 1860 yhteisessä pitäjään kokouksessa Ylöjärwen kirkossa täu kap- 

pelin eroaminen omaksi pitäjääksi, jotta Pirkkalaksi olisi jäänyt aino- 

astaan Pyljäjärwen rannikot; mutta tämä asia jäi siksensä wielä tule- 

wiin aikoihin. 

Tän werran Pirkkalan nimes-tij, ensi asuttamisesta ja alasta. 

Nyt katselkaamme sen muita historiallisia waiheita. Mutta mitä muuta 

merkillista' historian alalta meillä Pirkkalasta on kerrottamaa, se ei 

suinkaan ole muistelemia onnen muinaisuudesta ja suurten edistymis- 

ten ajoista" Sitä ei paljo paikkakunnallamme eneunnän kuin Suomel- 

tamme yleisesti ole ollut; Sodat, niiden sotkut, waiwat ja köyhyys: 

tuossa maamme nminais-aikain historian pääwiiwat; Niiin on Pirk- 

kalakin, ehkei junri moneöti ollen sotatantereena, runsaasti saanut 

syödä sodan hedelmiä, — Pitäjääsenime sattnwista sotaliikkei-Ztä ta- 

paamme ensin Nuija-sodan '5). Tämä kansankapina syntyi "sotawäen 

wäkiwallasta ja aateliston ylpeydestä". Sotawäkii sai nimittäiu sil- 

loin itse koota kansatta elatuksensa, jonka ottiwat ryöwiöllä ja wäki- 

wallalla; muutoin oli sotaa warten suostuttu maksamaan lisäweroa, 

joka muuttui sotamäen majoitukseksi eli niin kutsutuksi "linna-leiriksi" 

(borgläger)" Wäkiwalta muuttui täten wähitellen lailliseksi, kanssa 

joutui kowaan kurjuuteen, melkein orjuuteen, erittäinkin aateliston lääni- 

kirjoissa mainitaan Ruoweden pitäjäs ("RääwesijSochnn") ensi kerran tänä 

wuonua; mutta wielä edellisenä wuonna (1575) ci !öydetä sen uimeä" 

23) Nämät tiedot olemme koonneet Y. Koskisen ansiollisesta kirjasta: 

"Nnija-fota", sekä kansan muistipuheista täällä, y" m. kohdallansa ilmoite- 
tuista lähteistä.
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tysten kautta. Näiden walta "ja werottomat tilat karttuiwat yhä ja 

harwaluknisten talonpoikain täytyi kantaa waltion kowia rasituksia ja 

weroja, joita wirkamiehet (woudit) wielä wääryydellä kiskoiwat. Näitä 

rasituksia, erittäinkin linnaleiriä, käwiwät Pohjanmaan miehet ja muut- 
kin usein Ruotsissa Herttualle walittamassa ja saiwatkin Suojelus- 

kirjoja sieltä; mutta turhaan, sillä Klaus Flemming, Sigismundon 
puolustaja, oli Herttua Kaarlon wihamies ja oli tällöin melkein itse- 

waltainen herra Suomessa, Herttuan suojeluskirjoista tehtiin waan 

pilkkaa ja Ruotsissa walituksilla käwijät rangaistiin kowemmin, Näin, 
kun ei enää ollut waltiohallitukselta awun toiwoa, täytyi kansan ru- 

weta luottamaan omiin käsiwoimiinsa" Wähästen kahakkain tapah- 

duttua Jlmajoella sotawäen ja talonpoikain wälillä, tarttuiwat nämät 

(Jlmajoen, Kyrön ja Lapuan miehet) aseisin ja lähtiwät kolmessa eri 

joukossa etelää kohden siinä aikomuksessa, että tiellä nostattaisiwat muut- 

kin Suomalaiset ja sitte laumassa ryntäisiwät Turun linnan päälle ja 

Klaus Flemmingin wangiksi ottaisiwat. Pääjoukko, noin 8 eli 9 
sataa miestä, Jlkan johdannolla, tuli Jalasjärwen katitta Hämeenky- 

röön ja oli joulu-aattona 1596 Ylöjärwellä" Tällöin nostattaa 

Jlkka Hämeenkyrön ja Pirkkalan miehet ja Keijärweltä (Geijarfswij, 

joka silloin oli koko luoteinen neljäskunta Pirkkalan pitäjästä, missä 

nykyään Ylöjärwent (Ylarearff) kappelikunta on) lähetetääin kirja 

Lempälään; Keijärweltä, jossa odotteliwat, muutti Jlkka leirinsa No- 

kian kartanoon Emäkosken niskalla ja poltti aateliston, herrain ja 
sotawäen kartanot Pirkkalassa" Tätä ennen ja tällä aikaa oli sano- 

mat Nuija-joukkoin liikunnosta kulkeneet sotawäen herralle Kristofer 

Laurinipojalle Pirkkalaan ja Knuuti Johantpojalle Kurjelle Laukkoon sekä 
muille ympäristön sotapäälliköille knin myöskin itse Klaus Flem- 

mingille Turknun. , 
Knuuti Kurki, joka heti keräsi kokoon sotawäkensä, lähteeki jo 

Tapanin-päiwänä Hämeenlinnasta 100 ratsumiehet! kanssa hakemaan 
— Nuija-joukkoa ja hänen seuraansa yhtyy Jiwar Tawast 100 huowin 

kanssa; ja näin tulewat he Nokiaan siinä tarkoituksessa, että ajaisiwat 

Nuija-miehet sieltä pois; "Mutta tämä yritys kääntyi sotawäelle tap- 
pioksi ja wähäsen kähäkän perästä täytyi Knuuti Kurjen joukkonensa 
paeta Karkkuun päin,” Misfä tämä tappio tapahtui, Nokiassako wai 

Kalmaan-mäelläkö, siitä eiwät kirjat mitään puhu. Se waan on 

tiettyä ja wielä kansa puhuu, että Kalmaan-mäellä eli ahteella, joka
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on Tyrkkölän ja Taipaleen kyläin wälillä ja josta talwitie käy Kark- 

kua kohden, Nuijasodan aikana on ollut tappelu ja on sodan muisto- 

merkkejäkin siitä löydetty, Kun nyt Knuuti Kurki wäkinenfä pakeni, 

niinkuin kuulimme, "Karkkuun päin", niin on todenmukaista, että 
Nnija-miehet häntä ajoiwat takaa ja tässä (Kalmaan ahteella) otteli- 
wat; Lagus taas sanoo (kirjassaan: "Finska Adelns Gods och Ätter") 

talonpoikais-joukon lyödyksi Kalrnaan ahteella Flemmingin heitä takaa 

ajaissa; mutta tätä emme todeksi lue, sillä, niinkuin edeskäsiin näemme, 

saawutti Flemmingin wäki Pirkkalasta pakenewaiset talonpojat wasta 

"kahden penikulman päässä/k, ja Kälmaanmäki on Nokiasta wain wirs- 

tan päässä Haapaniemeä ja Karkkua kohden Sentoten pidämme juuri 

warmana Nuija iinesten ensimäisen tappelun Pirkkalassa tapahtuneen 

Kalmaan- ahteella Knuuti Kurkea takaa ajaissaan 
Mutta wasta saamme nähdä, kuinka juuri Pirkkala ja Nokia oli 

se paikka, jossa Nuijasodan merkittäwiinmät waiheet tapahtuiwat ja 

kussa Nuija-niiesten asia-sai erinomaisimman käännöksen. Nuijamie- 

het jäiwät yhä Nokiaan odottelemaan. Mutta tätä ennen oli Marski 
Klaus Flemming itse kaiken sotawoimansa kanssa jo Joulukunn 23 

päiwänä lähtenyt anusta Satakuntaan. Joulukuun 28 päiw. tawa- 

taan hän Hnittisten kylässä. Hänellä oli noin 300 miestä ja muu- 

tamia tykkiä muassaan; Karkussa tapaa hän pakenewan Laukon her- 

ran Kurjen joukkonensa ja kulkee pitkin talwitietä Sarkolan lahtea 

myöten Tottijärwen kirkolle ja tästä samoin talwiteitä myöten 

Pirkkalan kylään, joka on wastapäätä Nokiaa toisella puolen Py- 

häjärweä, Pirkkalan kylästä muutti Flemming sotawoiminensa pitäjään 

Pappilaan, josta yli jään sopi mennä Wiholan niemelle ja Nokiaan; 
Nytpä syntyi "ankara kähäkkä wuoden wiimeisenä päiwänä" Tämä 

koko päiwän kestäwä tappelu tapahtui kaiketikin Wiholan ja Tyrkkö- 
län kylissä sekä näiden ja Nokian wälillä, sillä nämät owat lähellä 

toinen toistansa; Tyrkkölän pelloilta onkin, ojia kaiwettaessa, löydetty 

ihmis-pääkalloja ja luita, ja kun ei tällä kohdalla muusta sodasta 

tiedetä, niin owat ne !varmaanki Nuija-sodan surkeita muistoja. Tän 

päiwän tappelua muistuttaa ehkä sekin, että niittyä Nokian talon wie- 

resfä, notkopaikassa Wiholaan päin, kutsutaan wielä nyt "hautaus- 

maaksit', johon lienee nuijamiehiä haudattu, — Näin päiwän oteltua, 

tarjosi Marski ehtoosti Knuuti Kurjen ja Abrahami Melkiorinpojan 
kantta, jotka hän talonpoikain tykö lähetti, sowintoa sillä ehdolla että
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pääsisiwät wapaasti tähtemään kotiinsa ja saisiwat olla Iinnateiristä 
wapaat jos antaisiwat Ilkan ynnä muut päämiehensä hänen käsiinsä 
Jhmeeksi kyllä sanotaan IStIijamiesten näihin ehtoihin suostuneen; 
mutta ne eiwät kuitenkaan tulleet täytetyiksi, sillä IIkka "knn hawaitsi 
nahkaansa kaupittaivan", lähti heidän käsistänsä pakoon, Ia "eniien- 
kuin unden-wuoden aamu (w" 1597) waikeni, oki jo kaikki rauhan- 
sowinto taas hajalle mennyt" ; sillä sanotaan ermmingin lankaisneen 
muutamia tykkiä Nokiata wastaan, jotta kunka meni yhdestä seinästä 
sisälle/ toisesta nios, Tästä Pohjan-miehet pekästyiwät ja pötkiwät 
heti yöllä pakoon; mutta omiettonnnideksensa wirittiwät heinätadon 
patamaan, joten FIemming sai tiedon heidän tähdöstänsä ja Iähetti 
ratsuwäkeä heitä takaa ajamaan" Saawntettuansa pakotaiset "kahden 
penituiman" päässä" Nokiasta, tappoiwat ja wangitsiwat sotamiehet 
ison joukon heistä; toiset otiwat poikenneet metsään ja pääsiwät näin 

pahasta putasta, Tämän surkian käännöksen sai Pohjakaisten yritys 

Pirkkalassa. –— Klans herra okesketi wietä Tammiknnn 4 päimään 

asti Pirkkalan kyiässä, josta lähti Hämeenkyröläisiä rankaisemaan, ja 

matkusti sitte Hämeesen kapinaa masentamaan, josta patattna hänen 

taas tapaamme Ieirissään Pirkkakau pitäjään nimismies-takossa Tam- 

pereen kylässä/ jossa silloin oli 5 takoa. Täällä oteskeli ermming 

neljättä wiikkoa ja tähti wihdoin itse Snn-pohjaan uusia sekä entisiä 

kapinoita ratkaisemaan, jolloin nnija-päälliköt kowin rangaistiin ja kansa 

joutui entistänsä koweninrän" ikeen alle, Tässä olemme thyesti kerto- 

neet Nuijasodan pääasiallisinntnat waiheet sen werran knin ne Pirkkalaa 

koskewat. Nämät tapankset owat kuitenkin jo kansan mietestä ja muis- 

tista kadonneet; mutta waikka aika kowimmatti wammat ja haawat 

lääkitsee, pysywät ne historian kehdiillä tuoreessa muistossa" erm- 

niingin wäen olosta Pirkkakan kykässä tuntisimme muistomerkeiksi ne; 

saman kyIän sillan alustaa kaiwettaissa löydetyt sotakapineet okewan, 

Me kuulimme nimittäin/ "että täällä muntamia aikoja sitte Iöydettiin 
pajunettia, kuparin pakasia sekä yksi tuuman Iewyinen malini-pyörä, 

joka kuuttawastikin oki kuulunut jontsipyssyyn, 
Ettei Pirkkala säästhnyt Ison-wihan aikaisessa sodassakaan w, 

D, Hall mainitsee monen wielä wiimeisen 
wuosisadan Iopulla katkeralla mielellä ja snrullisella sydämellä muis- 

telleen tätä kowaa aikaa, samoin knin 1742 ja 1743 wuotista sotaa, 

jolloin maa oli Wenäläisten hallnssa, W" 1713 piti wenäläinen ken- 
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raali ruhtinas Galitzin leiriänsä Raholan ja Kaarilan pelloilla; sa- 
maten sanotaan wihollisen oleskelleen Ylöjärwen kappelissa Liimolan 

kylässä, jonka pelloilta heidän jättöänsä sanotaan löydetyksi summatto- 

man paljon lahnan suomuksia" Sanotaan myöskin wenäläisten täällä 

lahdanneen 50 lehmää, —— Sodat kyllä ainakin owat raiwoja; mutta 
raiwompaa, hirmuisempaa sekä waikutuksissaan raskaampaa ei ole ra- 

kasta isänmaatamme koskaan kohdellut, kuin Ison-wihan aika, Yksi- 

tyisten turmattomain ei ainoastaan omaisuus ryöstetty, waan he oli- 
wat alati hengensä kaupoilla, Yksin !voimattomia wanhojakin ja pie- 

nosia lapsiakin tapettiin. Että Pirkkala tästäkin oli osallinen, kuulet 
tuosta. Tän aikaiseen kuolleitten kirjaan on merkitty, e, m" "että we- 

näläiset w. 1716 syksyllä murhasimat ja upottiwat järween Kataiston 

wanhan ämmänt', W, 1713 mainitaan yhdestä, että hän "lyötiin 

kuoliaksi wenäläisiltä", toisesta, että hän "tukahutettiin sauhuun wenä- 

läisiltä"; Nuorukaisia, sekä miehen että :vaimonpuolisia wietiin myötä; 
niin seisoo kirkonkirjoissa, että Wenäläiset 1713 weiwät Pietariin yhden 

Gabriel-nimisen pojan Härmälästä, ja samana wuonna weiwät myö- 

täusä kaksi tytärtä Keijärwen Eerolasta; Että siist äällä Pirkkalassa We- 
näläisiä oleskeli ja pitäjään läwitse !vaelteli kumminkin wuodesta 1713 

aina w. 1719 asti, nähdään näistäkin, kirkollisissa kirjoissa mainituista 

tapauksia, sekä siitä, että wiimenimitettynä wuonna sanotaan kuol- 

leitten kirjassa yhden Wenäläisen haudatuksi Eniäkirkon hautausmaan 

pohjaselle puolelle" Strandbergint kirjassa, "Turun hiippakunnan Pai- 

men (papiston)-mnistot” 9), seisoo, että wihollifet w. 1719 löiwät kuo- 
liaksi senaikaisen pastorin täällä, Jonas Menanderin, josta edempänä 

enemmän. 

Tällä ajalla ja myös sen jälkeenkin oli Suomi surkiassa ti- 

lassa: hallitus oli hajalla; akademia ja koulut kiini; kirkot samoin; pa- 

pit paennet; koko seurakunnallinten hoito hajonnut, Pirkkalassakaan ei 

näy kirkonkirjoihin tällä ajalla paljo kirjotetuksi; pää- eli "konniin- 
nioni"-kirjaan ei mitäkään, Pellot oliwat kyntämättä, kylwämättä; 
talot ja asunnot autioina; monesta wietiin wiimeinenki mies oman 

kruunun palwelukseen, e, m, Sionkylän Antilasta otettiin isäntä, jotta 
talo jäi autioksi. Senkaltainen menetys oli ennenki tapahtunut, että 
nimittäin isäntäki talosta sotamieheksi pantiin; niin tapahtui e. m" 

k) Kirjan oikea ruotsinkiclinen nimi on: Äbo Stifts Herdaminnen. 

2



18 

w" 1631, että Korwolan Pikilän isäntä "laillisesti uloskirjoitettiin sota- 

mieheksi"" Näistä kahdestawiime mainitusta tapauksesta tulemem 

wasta lausumaan. —— Koko Suomen kansa oli tällä ankaralla ajalla 

supistunut noin 150 eli 200 tuhanteen henkeen; samassa suhdassa 
tiettäwästi Pirkkalankin kanssa" Näitä paheita parantamaan, näitä haa- 

woja hautomaan meni melkein ihmis-ikä. 

Wiimeinten Wenäjän ja Ruotsin wälinen sota, w. 1808, 1809, 

ei erinomaista rasitusta Pirkkalalle tuonut. Sotajonkot kyllä wael- 

siiwat ristiin rastiin pitäjään läwitse, mutt'ei muistella mitään rai- 

wiota eikä oman käden oikeutta sotawäen puolesta. Ei myöskään 

täällä mitään tappelua tapahtunut, paitsi noita kähäköitä ja otteluja 

Tampereella ja Näsiijärwen rannoilla. Wäkiluku tosin Pirkkalassa näinä 

sotawuosina isosti wäheni, mutta siihen ei sowi erittäin sotaa syyttää, 

sillä harwat oliwat ne Pirkkalan miehet kuin tässä maamme ikimuis- 

tettawassa kamppauksessa kaatuiwat, waikka tosin osa Pirkkalankin puo- 

lesta! " 

Pirkkalan pitäjään muodostuminen tälle nykyiselle alallensa ja sen 

osallisuus Suomen erinomaisimmissa historiallisissa, sotaisissa wai- 

heissa on tässä nyt lyhyesti kerrottu; sen eri seurakuntain keskinäiset 

seikat sioitamme pitäjään kirkollisten katsastusten alalle ja mitä pitä- 

jästämme koskewia muinais-maineita on mainitsematta, ne kaikki kohdal- 

lansa käsille tulewat kertoelmissa koskein perkauksista, kyläkunnista, 

taloista, kansasta, kirkoista, papeista, y. m. m" 

III. Maankaatu; wuoret ja wedet. 

Niinkuin wetten juoksu osottaa, kaltaa maa Emäseurakunnan 
enimmässä osassa joka taholta Pyhäjärweä kohden. Sen Turnn puo- 
linen osa on siis auringon rinteistä, kaltaen päin puolta päiwää eli, 

niinkuin ennen sanoimme, noin kello kolmea kohden; jota wastaan Hä- 

meen puoli enimmiten kaltaa päin pohjasta. Ylöjärwen kalteus itse 
suhteensa on taas paremmin aamuaurinkoa kohden, sillä sen usiammat 

järwet juoksewat Näsijärween" Maa pitäjäässä on kauttaaltansa epä- 

tasaista, waihetellen alati wuorien, harjujen, mäkien, laaksojen, jär- 
wien, jokien ja purojen kanssa; Oikeata lakeutta et tapaa laisinkaan,
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Ne senmuotoiset Harjuntaustan lahwossa, Pappilan kohdalla, Piinsiön 
niittymaissa, Penttilässä, Luukkilassa y; ni. eiwät ole lakeita, eikä siis 
lakeuksiksi kntsuttawiakan. Maa on siis kauttaaltaan wierehistä. Ylän- 
göt owat korkeita joko santaharjuja tahi särkyneitä jyrkkiä wuoria ja 
kiwisiä mäkiä; Korkein harju on Pyynike, Pyhäjärwen ja Näsijär- 
wen wälillä, josta Tampereen alalla nähdään Messukylän ja Pirkka- 
lan kirkot, Tämä "Maanselkä” käy Kangasalan ja Messukylän lä- 
witse Pirkkalaa kohden ja katkaistaan Pyhäjärwen ja Näsijärwen yh- 
distäjältä, Tampereen koskelta; mutta alkaa taas kohta sanotun kau- 
pungin läntiseltä puolelta, käyden Pirkkalaan ja sen läwitse Hämeen- 
kyröön ja Jkalisiin. Siitä edespäin; Tältä maanselältä eriää Toh- 
lopin kylässä, entisessä Harjun kappelissa, toinen harju (josta kai kap- 
pelin nimi), joka katketen kukkuloiksi ja haaroiksi menee emäseurakun- 
nan läwitse Karkun Suoniemen kappeliin; Harjun kappelin wanhan 
kirkkomaan eli nykyisen pitäjään kouluhuoneen ja Epilän talon wä- 
lillä kutsutaan tätä Tiikon-harjuksi; sen päällitse käy maantie, 
jolta on sangen kaunis katsanto yli Waakkojärwen Pyhäjärweä kohden 
ja sen ylitse. Toisella puolen harjua on Tohloppijärwi. Nämät 
kolme yhta" haawaa näkywäiset järwet owat wähällä wälimatkalla toi- 
nen toisiansa ylempänä" Ylhäisin, Tohloppijärwi, laskee Waakkojär- 
ween; tämä taas Pyhäjärween '9), Pitäjääsfä on myös toisia harjuja, 
joiden, niinkuin mainitsimme, sopii sanoa olewan pitkitystä tästä wiime- 
mainitusta" Tiikonharju pitkittää Willilän ohitse Wihnusjärwen pää- 
tä kohden; tämän ja Pyhäjärwen wälillä kulkee harju, jonka Wihnus- 
joki katkasee Wiikin-harjusta" Tämä harju käy pitkin maantien 
wartta Maatialan, Wiikiu ja Kankaantaan kylän wälillä ja loppuu 
Laajanojalle. Tätnän harjun itäisessä päässä onPirkkalan emäkirkko 
ja hautausmaa, josta on sangen lawea, ihana näkö ala yli ympäri 

koko Pyhäjärwen niemineen, saarineen. Hautausmaalta katsoen on kirkko, 

Wihnusjärwi ja maantie y" m. ikäänkuin katselijan jalkain alla; poh- 
jasella puolella näkyy Kankaantaan kylä wainioineen. Pitkin tämän hat"- 
jun kapeeta päällistöä, jossa kaswaa kaunis kuusi: ja mäntymetsä, käy 

3) Koska Pirkkala on yli maan mainittu luonnon ihanuuttensa ja 

kauniitten näkyalainisa tähden, olemme pitäncet tarpeellisena matkustawaisten 

tähden tässä maantieteellisessä osassa kertoa ne suloisimmat katseluspaikat, eri- 

totenki kun usiammat niista' owat waltatietä kulkewaisteu filmistä salatut, 
ollen tien siwulla.
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hupanen jalkapolku" Wiikin kartanon kohdalta sanotaan maantien niui- 
nen nousneen tälle harjulle, Wälimäen torpan tyköä nähdään tältä 

harjulta Wiikin ja Nokiant kartanot, Nokian wirran Intntkiwa suu sekä 
sen sywä juowau nuru Kulowettä kohden; Laajauojalta taas alkawat 
Nokiant wirran ihanat, jyrkät rinteet, jotka kaltawat päin päiwää sa 
kaswawat kaikellaisia lehtipuita ja kukkasia kuin ikänä näin wähällä 

alalla missään tawataan; Laajanojalta noustaan ensin Iyränuiaan 

korkeelle mäelle, josta nähdään Emäkosken suu ja kuohun alku, äsken 

nimitetyt kartanot kuin myöskin pitkin koko Pyhäjärweä aina Pyyni- 
kelle asti" Jyränmaan mäen ja talon wälillä on sywä laakso, jonka 
ja Nokian wirran wälillä ylenee korkia kaskettu santamäki, nimeltä 

Kullaan-wuori. Seu päältä on mitä sulosin katsanto: nähdään 

"wirran juowa Haawistolle "päin, sen jyrkät wierut, Pyhäjärwen pinta 

y, m" Tänne on moni luonnon ihantelija pyrkinyt, eikä koskaan 

käymistänsä, kiipeemistänsä katunut. W. 1862 käwiwät Keisarilliset 
Suuriruhtinat Alexej Alexandrowitsch ja Nikolai Konstan- 

tinowits eh täällä, Iyränmaan ja Haawiston wälillä olewalta Kur- 
sun-mäeltä, wähä siwulle maantieltä, on yhtäläinen, ehkä jalompi 

ja awarampiki, katsanto kuin Kullaanwuoreltakint, joka itse täältä näh- 

dään. Kursnn mäeltä on kuwaus tehty. "7) –— Sitte seuraa Haawi-I- 

ton suloiset rinteet, jotka tämän ja Korwolan kylän rajalla loppuwat 
Nikkilän-wuoreen, jonka wirran puolinen fyrjä on korkea ja jyrkkä, 

juuri kuin monikertaisen kiivimuurin seinä. Wielä kerran ylenee wir- 

ran päiwän puolinen rinne Korwolan Olliilasta (jonka mäeltä nähdään 
kauwas Kulowettä myöden), alkaen tämän ja Penttilän kylän wälillä 

metsäiseksi wuoreksi, jonka pohjan puolisessa fyrjässä maantie käy ja 

kutsutaan siinä "Helwetin haudan ahteeksi/4 Maantien toisella 

puolen on tässä sywä ojanne ja kuoppa, nimeltä "helwetin hauta eli 

kuoppatt" — Tästä alenee maa Kuloweden lakeaksi rannaksi; 

Wihnusjärwen päästä ja Pitkäniemen ja Willilän wälillä ylenee 
maa korkiaksi wuorimaaksi pitkin sanotun järwen pohjaista syrjää Pini- 

siön maata kohden. Tämä wuorimaa ulottui! lawealta Kankaantaan, 

Haawiston, Korwolan ja mainitun Piusiön torppakunnan wälillä Pent- 

tilän kylän Jokisiwulle asti. Tältä puolen noustaan esim, Riihinie- 

3) Jyränmaalle, Knllaan-nniorelle ja Kursullc sopii matkustawaisten 

poiketa niaciutiieltä oikeelle kädelle Haawistolta tullessa"
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men torpan kohdalta tälle wuorimaalle yhä 2 wirstaa Torisewaa päint 

ensin ihanan koitoiston, sitte jylhän, synkän kuusiston ja hongiston lä- 

witse; —— Samankaltaista yhä ylenemistä on myös Kankaantakaa noin 
3 wirstaa tälle wuorimaalle, joka taas Pinsiöntniitty-maalle laskee alas 

paitoin loitommin, paikoin äkimmin. Sywäntojan torpan kohdalla 

kestää lasku kumminkin 2 wirstaa, waikka ahde, jossa talwitie käy, 

wiimeiseltä on jotenki nyrkkä, — Tällä lawealla metsäisellä ylängöllä 

on monta aiwan korkeeta wuorta, jotta ultonäöltään owat peräti ko- 

luista, niinkuin särkyneitä ja haljenneita, jonkatähden niissä on paljo 

jyrkkiiä rotkoja ja luolikoita, joissa muinen metsäsiiat ja kärnieet pitt- 

wät asuntoansa, 

Korwolan maalla on enininnät ja korkeimmat wuoret. Tämän 

kylän isonjaon kartassa on merkitty 23 wuorta, joista Torisewan- 

wuori ja Muötikkawnori owat korkeimmat. Torisewan wuorelta 

sanotaan selkeällä ilmalla näkywäu 10 kirkkoa, ja koko Pirkkalan pitä- 

jä-F; on täältä katsoenikäänkuin laaksossa. Myös Mn-Stiklawuoreltaki 

näkyy Kyrön kirkko; Toisteu korkeitten wuorten nimet täällä owat: 

Wainiownori, Leipäwuori ja Ruutanawuori Korwolan ja 

Penttilän rajalla; Lehnii- eli Mullikkawnori Alisen Tappurijär- 

weu wieressä; Killeriwuoei saman nimisen korwen kohdalla; Ajok- 

senwuori; Tappnriwuori ylisen Tappnrijärwen alapuolella" 

Pentttilän kylän maalla on Linnawnori merkillisin sekä kor- 

keutensa että historiallisten muistoiinsa suhteen. Tämäni wuoren päällä 
sanottiin muinen tawatuksi linnoituswarnstuksia (josta wuoren nimi), 

"litultawa-ötil'in Nuijasodan ajasta, Wielä D. Hall oli tämän wuoren 

päällyötällä tawannut sangen suuria kiwiä, jotka ynnä wähäsempien 

kanasa oliwat ladotut toinen toistensa päälle ja liitetyt niinknin sei-" 

näksi "ympyräisellä jotenkin awaralla sisuato-alallall; !liika ajoin owat" 

muinais-muistojen tutkijat tätä katsoma ssaläyneet ja täällä taiwaneet. 
Wiiimein sanottiin muutamain pohjalaisten, jotka oliwat Siuron sas 
hassa työssä, muutamia wuosia sitte sununtaiehtoopnolen huwitukseksi 

lierittäneen pitkin wuoren syrjää näitä kiwiä alat; Iokisen rannalle. 
Kun me kesällä 1864 käwimme tämän wuoren päällä, emme sen kor- 

keimmalla päällyställä enään löytäneet mitään linnoitusjäämtöksiiä, 

Wuoren järwenpnolisella syejällä, josta on sangen tukala kiiwetä ylös, 
seisoo kököttää ulospäin wuoresta suuri yksinäinen kiwi, nimelta" "saar- 

nastuoli", jonka päälle toisia kiwiä nähtäwästikin ihmiskädcllä on ase-
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tettu. Linnawuoren kylänpuolisella juurella sanottiin muinen myös 

olleen jonkunmoinen kaiwanto eli niinkutsuttu "krawi”, — Paitse näitä 

muistoja tämän wuoren sotaisesta maineesta, on sent pohjaisella juu- 

rella, tämän ja Raiskion-wuoren wälillä niitty, jota kutsutaan 

"sotaniityksi". 

Näin käytyämme Pirkkalan wuoritse Kulowedent ja Siuront wir- 
ran rannoille, palajamme takaisin Pispalan harjulle toista suuntaa 

pitäjäämme wuoria katselemaan" Pispalant ahteelta, siltä kohtaa jossa 

maantie Tampereelle käy sen ylitse, näkyy koko Pyhäjärwi ja melkein 

kaikki sen rantakylät yhdeltä puolen; toiselta puolen taas Näsijärwi ja 

se niemimaa, jossa Niemen rustholli on, Pispalasta Tohlopille asti 

käy maantie pitkin harjun juurta. Siitä kuin äsken mainittu Tiikon 

harju alkaa, kääntyy maanselkä eli harju Ylöjärwelle päin ja maantie 

seuraa ensin sen syrjää myöden; Tohloppijärwen kohdalla on harjun 

selkä sangen korkia ja katsanto siitä kummallekint puoleti sangen kauuis. 

Siltawoudin torpan kohdalta nousee sinne ratastie, joten halullinten 

katselija helposti sinne pääsee. Siltä wähäseltä lammelta, kuin on 

Tohloppijärwen päässä, nousee maantie ylös harjun päälle" Tältä 

ylängöltä laskee se taas parin wirstant perästä alas Äijänahteen 

ylitse, josta Ylöjärwen kirkko näkyy, ja käy taas harjun itäistä juurta 

myöden Ruoweden tien haaralle asti" Tässä kääntyy "maanselkä" 

länsi: ja luodeilmaa kohden Hämeenkyröön, Maantie seuraa sitä, Tätä 

kahdeksan wirstan pitkää wuoriuntmmea kutsutaan Pintsiönt-kankaaksi, 

joka on ikäwin matka Pirkkalassa" Pintsiön kylässä näet taas maan- 

selän korkian harjun oikealla kädellä maantiestä, nimeltä "Pinsiön 

harju" . 

Pohjaiseen päin Ylöjärwen "kirkolta on maa yhä epätasaista: 

yhdeltä mäeltä laskettua nouset toiselle. Kuusistont kylän ja Weitti- 

järwen wälillä nousee maantie ensin korkealle mäelle, nimeltä Kauras- 

tenmäki, josta se laskee Keijärween pään ja Weittijärwen wälillä 

olewaan alankohon ja käy sitte pitkin !viimemainitun järwen lehtistä 

rantaa. Tältä raunalta heti maantieltä nousee korkea harju nimeltä 

Weittijärwen-wuori; siitä eteenpäin oikealla kädellä, waan edem- 

pänä maantiestä, on Nantriskorwenwuori, ja tästä Näsijärweä 

kohden sangen korkea kauwas uäkywä Paskonwuori, Keijärwen Eero- 

lan maalla" Näident ohitse päästyä näet Wahautalahden toisella puo- 

lclla sen "ihanan ylänköisen niemimaan, jota syystä kutsutaan "Lempiä-



23 

niemeksi,” Korkeimmat mäet tällä niemiköllä on Ruttulanwuori 

Runsaan maalla ja wieläkin korkeampi Isomäki niminen wuori Pert- 

tulan maalla likellä Näsijärweä" Tässä wnoressa on sywä eli pitkä, 

pimeä lnola, nimeltä "pirnn-pesä", johonka ei muutoin taideta sisälle 

mennä knin kynttilällä; Wanhan Marttilan mäeltä näkywät 

taikki tähän Lempiäniemen lahkoon kuuluwaiset kylät ja talot, monet 

"Näsijärwen niemet, lahdet ja luodot, itse Näsifelkä ja Teiskon ranta 

toisella pnolella. Marttilan niemen mäeltä nähdään Tampereelle asti 

pitkin Näsijärweä. Luonnon ihantelija löytää tältä niemiköltä monta 
aiwan suloista näköalaa" 

Koko "Peräknnta„ tästä käsin on aiwan ylängöi-Ztä, melkosen 

metsäistä, jyrkkäkalteista maata, Huhkajan ja Pengonpohjan wälillä 

on Rasinkankaan ylänkö, josta lasketaan alas Kolmikouran-ah- 

teella" Peräknnnan wiimeinen perä, Pengonpohja, on jylhää mä- 

kistä ja laaksoista maata" Maantie käy alati ylös ja alas" Mai- 

nittawimmat owat Jnttin suuret ahteet ja Haapakoöken "ahde 

Teiökon rajalla. Maa "peräknnnan„ maantien ja kyrön rajan wälillä 
on metsää, täynnä järwiä ja ylänköitä" Wnorista on nimitettäwät 

Kaiharin ja Liimolan maalla: Seiniwnori, korkein, jolta nähdään 

Teiskon kirkkokin; Kaitilanwnori, y. m, m" 

Käytyämme näin anunpnolisen isomman pitäjäS-osan har- 

juilla ja knkkuloilla, on wnoro käydä Nokian wirran yli Taiwalkun- 

nalle" — Heti Nokian kartanolta noustaan nousemista pitkin Taiwal- 

kunnan tietä korkealle mäelle eli ylänkömaalle/ joka on Tyrkkölän, Hau- 

roisten ja Taipaleen kyläin wälillä, Kuinka korkia tämä ylänkö on, 

näkee siitä, että waikka Nokian kartano yläpnolella Emäkoskea jo kyllä 

on ylhäisellä paikalla, maa tästä knitenkien tekee ylenemistä noin wiri?- 

tant matkan. Tämän ylängön hirmuisen jyrkkä, kannista lehtimetsää 

kaswara kalle Emäkosken kuohun alapuolella olewata wihaista wirtaa 

kohden kutsutaan Kyöpelin-wnoreksi, jonka yliseltä syrjältä on 

päätä pyörryttäwä katsanto alas koskeen. Pilant piteeksi emme taida 

jättää mainitsematta, että tämän wnoren ylisellä syrjällä on suuri 

kiwi, jota sanotaan "wanhain piikain saarnastuoliksii", —— pilkaten sa- 

notaan wanhoista naimattomista waimoihmisi-Jtä, että "he menewät 

kyöpeliiin". Tämä wuori on paljoa korkeampi kuin sen wastapäätä 

toisella puolen wirtaa olewa Jyränmaan mäki, ja Kullaanwuori näyt- 

tää täältä katsoen pienoselta niippuralta; Niinknin sanoimme, käy maan-
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tie tämän ylängön päällitse, jonka korkeimmalta kohdalta on mitä ja- 
loin katseluspaikka koko pitäjäässä, Mutta kun Kehon kappalaispuus- 
telliin menewältä tieltä, joka poikkee wähän alapuolelta Taiwalkunnan 
tien korkeimpaa kohtaa, on wieläki laweampi katsanto yliympärinsä, 
niin tahdomme nousta sen korkeimmalle kohdalle ja seisahtua siinä kat- 
selemaan ympärillemme" (Täällä on moni kaukainenki matkustaja käy- 
nht.) Tänne ylös päästyäsi, ennenkuin ehdit kääntyä, aukenee äkisti 
silmiisi suuri awaruUS: tänne päin näet Hauroisten alangon Sotkan- 
salmen alapiiolella, Nokiau luotomaan poikki Pyhäjärweä niinkuin sil- 
lan Sawiseläu ja Sorwanselän wälillä; tämän wiimemainitun weden 
niemineen, luotoineen ja Wesilahden monilahtiset wedet ja niiden takana 
taiwaan ratinalla sinertäwällä kaukaiset kukkulat, Knn silmäsi owat 
tästä kankaisesta katsannosta wäsyneet wuorihin, saat lewäyttää niitä 
lempeimmässä näyssä mitä luonnossa niin wähällä alalla olla taitaa, 
kun käännyt poikki tien katsomaan itää ja pohjaista kohden. Siinä 
on nyt silmissäsi koko Pyhäjärwi Pyynikelle asti, sen saaret, niemet 
ja lahdet kokonaisina: Pitkäniemi esim. pistää kauwas järwelle ja kni- 
tenkin näet lahdet sen toisella piiotella. Waikka mielesi jo järwen su- 
loisesta knwastimesta on ihastunut, et woi kuitenkaan wetää silmiäsi wielä 
pois sen rannoilta, waan käytät ne ympäri niitä; —— ja me takaamme, 
ettes useinkaan tämmöistä nähnyt ole, ellet juuri Schweitsiä ja Jtaliaa 
ole ihantelemassa täynyt. 

Nokian-wirran Taiwalkunnan puoliset rinteet owat yhtä jyrkät 
ja paikoin jyrkeemmätkiin kuin toisella puolella, waikk'ei yhtä kauniit, 
siksi että kaltawat pohjaiseen päin, Paitsi jo kerrottua Kyöpelin- 
wuorta on wirran tämänpuolisella reunalla nimitettäwä korkia wuori 
Karhun hyppäämys, Kennolan Mikkolan maalla, wastapäätä Nik- 
kilän wuorta, jotta wirta sii-3 näiden wälissä on knin pimeä kaiwo, 
Wiimemainittu kallio on siitä uimensä saanut, että lehmä ynnä sitä 
takaa-ajama karhu mninen tästä wirtaan hyppäsiwät; Wirrant reunaa. 

myöden mennen Kassilan mäkeä kohden, josta se madaltuu Lnkkilan 

salmea päin, emme saata jättää mainitsematta Memmolan Ylisen äy- 

räälkä olewata sättiläiökuusta, sonka sanotaan olewan 8 t'yynärää ym: 

pärinsä" Se olisi myös korkonsakiin suhteen mainittawa, mutta noin 

20 wuotta takaperin taittui se keskikohdalta. 

Wastamäeu "ja Haapaniemen wälillä on ihana, hedetmälkincn 
saaksomaa; Haapaniemen kartano on Kuloweden rannalle madaltuwalla
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mäellä, ja kun on tämäkin paikka kauniiksi kehuttu, niin suwaittakoon" 

muutalla sanalla kertoamme miltä tästä katsellent näyttäisi. Kulowe- 

den näet korkeine rantoineen, saarineen y" m; Siuront kosken kohina kuu- 

luu tähän; saha näkyy; samoin Pentttilän peltoinen kylä; Lnkkiilan salmi 

sekä Taiwalkunnan täkäläiset kylät" Tottijärwent kappelia kohden ra- 

joittawat ne Menntnolan kohdalta Taulajärwent tienoa kohden käywäi- 

set sangen korkiat !vuorenselänteet katsannon. Taiwalkunnan niinknt- 

sntnssa "tyhjäperässä” on sii-3 Pirkkalan korkeimpia wuorenselkämiä, 

joista erittäin ntimitettäwä on Nanlawuori. ; 
Hämeent puolen ylänköjen laatu on erinkaltaista kuin Turnn puo- 

len, siten ett'eiwät ne täällä ole wesiä seuraawia santaharjuja, waan 

kolnsiia kiwimäkiä, jotka madaltuen tulewat poikkipäin alas Pyhäjärweä 

kohden. Senkaltaisi-Zta mäkimai-Zta on yksi Topparin ja Pirkkalau 

kyläin wälillä, joka kaltaa Pyhäjärween Hiireumaan haapaisella kau- 

niilla niemellä. Toinen mäki tulee alas Pirkkalant lylän lahtea loh- 

dent, loppuen Leukulla. Kolmas on se niinkutsuttu Kranatinmäki; 

Neljäs Pappilan maan ja Walkilan wälillä. Pappilant takamaan tä- 

täläisessä päässä Pirtkalan kylän rasalla kutsutaan yhta" ylänköä Kir- 

wesniityn-wuoreksi. Korkeintuntaksii wnoreksi Hän"!een puolella sopii 

sanoa Kokkowuoren, jonka lorkeimmalla paikalla kolmen pitäsään raja- 

kiwi seisoo (nimitt Pirkkalan/ Lempälän ja Wesilahdeni. Toisia Sork- 

kalan kulmalla olemia wuoria mainitsemme Matalalorwen wuo- 

ren Petkele- ja Ylisenjärwen wälillä; toinen, Laiskonwnori Ke-Jki- 

sensärwen siwulla. — Muitten Hänieen puolisten ylängöin seassa mai- 

nitsemme wielä waan Santamäen-wuoren Naistenmattan rajalla. 

Waikka jo wuoret, mäet ja suot ottawat kyllä suuren osan pi- 

täjäämme nautintomaista, wiewät wedet wieläkin enemmän alan siitä; 
sillä Pirkkalasfa on 137 järweä, joiden pinnat yhteen laskettuina te- 

kewät 20,722 tynnyrinalaa eli likimääriin 1/5 (wiidesosa) koko pitä- 
jään alasta, Ne kolme pääjärweä, joihin kaikki pitäjään pienemmät 

järwet jokien ja purojen kautta (joita on yhteensä 94) lastewat, owat: 

Näfijärwi, Pyhäjärwi ja Kulowesi" Näsijärwestä ja Kulowe- 

desta luuluu ainoastaan osa Piirklalaan; Pyhäjärwi sitä wastaan on 

niellein totonansa pitäsään sisällä, paitse sen itäistä päätä, josta saman- 

wetran kuuluu Mcösukylään, kuin Kulowedentkin itäis estä päästä Pirkkalaan. 

; Näsisärween laskee Ylöjärweltä ensin Pengonpohjan 

lahteen (Jnttin- eli Hempuran lahteen) Teiskon rajalla Haa-
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pakosken joki ynnä kaksi wähäistä jokea kahden pohjaisekta puoken, 

joista toinen Jnttin takon ohitse tuo akas wähäisen lammen, Tä- 

män lahden päähäu tukee lännestä päin Tantijärwi ja etelästä päin 

Koijarwi Hempurant maatta" Näsijärweu puolinen osa siitä niemi- 

maasta, kuin on !viimemainitun lahden ja Näsijärwen toisen suuren, 

Ylöjärwelle pistäwän kahden, Pohjankytän eli Mutalain kahden wä- 

Iillä, kuuqu Teiskoont, jonka raja käy ylitse Iso- ja Wähähaapa- 

järwent. MutaIan lahden perääu laskewat Huhkajankytänt järwet: ky- 

!än alapuokelta tulewat yhdistetyt Petääjärwi, Lep ojärwi ja 

Kotojärwi, yläpuokelta Liiwanta ja Särkijärwi, jotka kaikin 

kokoontuwat Majaaweteen ja siitä sitten alas Mutakant kahteen" 

Kyöstilän kykän maatta laskee tähän samaan kahteeu 12 järweä, 

Suurin on Himottujärwi, johon tukee wähänen Hanhilammi 

ja menee Myllylammen läwitse alas lahten Mutakan ja Kyöstikänt 

kyläin wälillä. Etetästä päint kokoontuu Himottujärween yhdistetyt 

Ihakka ja Hakotammi, sekä yhdistetyt Walkijärwi, Wähä- 

järwi ja Säyntäwäjärwi. Wakki- ja Jso-oksijärwen wälillä on wä- 

häinen kammi Taikinusjärwi. — Kaihariu kohdalla tukee akas Ky- 

rön rajalta Sorwajärwi, johon kaakon puotetta tukee 2, ja se itse 

atas Kyöstikänt maalle Wähä-oksijärween, ja tämä Iso-oksijär- 

ween, ja se taas Luouamistojärweeu, josta oja Kaiharille; —— 

Kaiharin ja Liimotan maalla tawataan seuraawia soita ja rämeitä: Säy- 

näjäsuo, Lnontamistou suot, Haulauewa, Juuriskorwen 

newa, Niiittuperkiösuo, Hepohuhdan suo, Lepistösuo sa 

W ä e s s u o. " 

Sillä jo kerrotulla Lempiäniemen kauuiilla niemimaalla on wä- 

häinein järwi, nimektä Koh makaujärwi, ja kaksi tammea: Jär- 

kös- ja Mustakammi, Tämän niemimaan eteläisellä puokella tetee 

Näsijärwi pitkän lahden nimektä Wahanta- eli Jsowahauta- 

järwi, jonka pitkää päätä kutsutaan Lammenperäksi, Siihen kas- 

kee Kaitilanjärwi. Jtse Wahantaan juoksee akas monta järweä 

Wahantajoen kautta aiua Kyrön rajalta, Kurkosjärwestä, joka yh- 

distyy Lokaluotijärwen ja Kotajärwen kaussa, Tästä juoksee 
kaakkoa kohden puro, johon yhdistyy toinen Lepojärwestä, mennen 

Wähä-Wahantajärween, josta Wahantajoki Pöltönsuon 

läwitse witkaant juoksee Jsowahantaan, ottaen alapuoketta mukaansa 

Hirwijärwen, jonka juowaan Pinsiöstä tulee Työkäjärwet, Wa-
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hannan eteläiseent kulinaan, nimeltä Wahantapohja, laskee myös- 

kin Weitsijärwi ja Mastosjärwi, Weitsijärween taas, jolla 

luultawastikin on wielä toinen, maanalainen lasku Keijärween, laskee 

luoteesta Wiisajärwii, — Sitä salmea knin yhdistää Wahannan j'a 

Laakonselän Runsaant kohdalla, kutsutaan Ritarinsalmeksi, 

siitä että sanotaan mainitussa Rnnsaant rusthollissa muinen asuneen 

korkian sotaherran, joka tässä salmessa kesäisin kalasteli. Laakonse- 

län tohdalla on isolla Näfiselällä monta suurempaa saarta. Suurin 

niistä, noin ½ penikulmaa pitkä, on Jso-Otawasalo, jossa on- 

monen talon osa; toinen wähempi Wähä-Otawasalo ja siitä ete- 

läänt päin Karso, Pallosaati, Melansyöstäwä, y. in, m. wä- 

häisempää, 

Kyrön ja Ylöjärwen rajalla on useampia järwiä, joista muu- 

tamat laskemat Ylöjärwent, muutamat Kyrönt puolelle, toiset taas mo- 

lemmalle puolelle. Ylimmäinen niistä on Koikeroisten järwi, 

johon Pentgonpohjan maalta tnlee kaksi wähäistä järweä; sitte Sau- 

ninjärwen pää sekä tämän alapuolella kaksi Ylojärwelle kuuluwata 

järweä, jotka kaikin menewät Karhejärween ja Sawajärwent kautta Mah- 
nalan selkään ja siitä Siuron kosken kautta jälleen Pirkkalaan, Sitte 

tulee Sorwajärwi ja Kurkosten järwii, jotka, niinkuin äsken kerroimme, 

laskewat Ylöjärwent puolelle; mutta owat myös Kyrön puolella juokse- 

wan ojan kautta yhdistetyt ja Sorwajärwestä käy puro Lawajäieween/ 

jotta siis nämätkin laskemat tahtaalle, Senjälkeen seuraa Saari- 

järwi ja sen lähellä wähäset Porrasten-kaitajärwi ja Jylty- 

järwii" 

Ylöjärwen kappelin saurin sisäjärwi on Keiijärwi, jonka ym- 

pärillä sen woimallisimmat kylät owat, Teewalan ja Maatialant met- 

särajalla on Jso-Ahwenistojärwi, joka on yhdistetty Wähän 
Ahweniston tanssa. Näillä luullaan olewan maanalainen lasku 

Maanselän alta Saurion lähteelle Keisärweu rannalla Ylöjärwen 

Mitkolan pellon wierteellä, noin 5 syltä järwestä, johon kirkas läh- 

dewesi wirtana juoksee" Keijärwi itse laskee wähäsen Myllyjoen ja 
Ummehlamment kautta Knlkolan lahteen, joka Pohtolan sal- 

men ja Koiwuniement lahden kantta yhdistetään Näsiselän kanssa. 

Tärnä on neljäs niistä suntista Näfijärwen lahdista, knin se Ylöjär- 

went osalla tekee, Entisessä Ilmarint kylässä pohjaisella pnolella Knk- 
lolan lahtea on Kynysärwi, Harjnn takana oli ennen merinen Pos-
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s ijätwi, "joka nyt on kokonaan kuiwattu. Toisesta wähäisestä järwestä 
Lietahden maatta, nimettä Lintutammi, joka hiljakkoin myös lastet- 
tiin, on keskikohta wietä jätjellä, 

Nämät kerrotut medet taskewat kaikki Näsijärween, joka itse Tam- 

pereen kosien kautta purkaa ytellisyytensä Pyhäjärween. 

II. Pyhäjärwi, Pirkkatan keskus ja Maaherran täänien 

raja, on, niinkuin sanoimme, melkein kokonaan pitäjään sisällä sa on sen 

suurin järwi. Mutt'ei se ote ainoastan Pirtkatant, waan koto Sata- 

"kunnan ja tounaisen Hämeenmaan mesien keskus, johon ne kotmiatta 

kokoontuwat: aina Lipon tähteettä Ätsärin kappetissa, Längetmäettä ja 

Lammin pitäjään Pääjärwestä; Miksi tätä niinkuin monia muita jär- 
wiä, jokia j; n. e. Suomessa "pyytiksi/' on kutsuttu, sitä ei mainitse 
historia, .ei muinais-muistetmat eikä sadut. Tietystitin on tämä "pyhä„ 

nimitys hywin wanha, jo tai Suomataisten pakanuuden ajatta, joltain 

erityisiä paikkoja pyhittiwät; wai tieneekö tässä sana "pyhä” mettin- 
nyt "erityinen”, "erinäinen„ 95). Nimitys ottoon sittentsä; mutta tan- 

nis on tämäiin Pyhäjärwi. Mitä G, Jsr. Lindström kertomuksessaan 

Euran pitäjäästä sanoo sen Pyhäjärwestä eti Säkytänjärwestä, se tässä 
wietätin paremmin sopii: "käy illan hiljaisuudessa tälle järwette, tatsete 

sitä ihanaa k'uwastinta kuin on sen tyyneellä pinnatta, — — — —— 
tai kuuttete sen ratinatta aattojen sanatonta kiettä eti kuute niiden pau- 
haaman ukkosen äänettä, kun ne rajusti nostawat wihaiset päänsä ja 
kuohuen rannatte kaatumat —, niin tiedät, miksi Suomatainen, jonka 
mieti on tuonntont waitutuksitte awoin, kutsuu tätä järweä pyhäksi" 

Pyhäjärwen itäistä puotta eti sen awarinta osaa Wittitän ja 

Naistenmatkan kohdatta, Pyynikettä Pitkäniemeen ja Rajaniemcen asti, 

iutsutaan Pyhäsetäksi, ja sen täntistä osaa Sawisetäksi (siitä 

tai, että sen wesi tuutilla sawisista rannoista tutee sameaksi) Nokian 

Luotomaasta Wihotan ja Uittamon niemeen saakka, joiden samoin tuin 

ästent nimitettyinki niemien wätillä on Pyhäjärwen kapeimmat paikat. 

Näiden netjän niemen wätillä eti Pappitan ja Maatiatan wätillä on Py- 

häjärwen keskus, jossa wedet tahtaatta kohtetewat ja josta ne taskewat 

wirran suuhun. Sentähden on erittäinti tämä kohta niinkuin koko järwi- 
"tin tatwisin sangen petollinen ja waarallinen. Pyhäjärjen Turun puoti- 

"7 Tämän merkityksen autaa Euren Sanakirjasfaan ensimmäiseksi" pyhä" 

fanallc.
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sella ranntalla on senraawaisia lahtia ja niemiä: Pispalan lahti, Ra- 

dakiSton lahti, Pitkäniemi, Markluhdan lahti, Maatia- 

lan lahti, Wiikin lahti, Wiholan niemi, Tyrkkölän lahti, 

Kehoniemi ja Hauroöten lahti, Hämeen pnolisella rannalla taas 

on Kaiwannton wirrasta alkaen Ruskeapään nenä, Sawilahti, 
Pnttkilahti, Topparint niemi ja lahti, Hiidenmaan nenä; 

Wehkalahden nenä; Wehkalahti; Kesämaan lahti; Neipin 

niemi, jonka siwulla yhtä kalliota kutsutaan "piikasten kallioksi", siitä 

että siihen muinen oli hukkunut kaksi piikaa; Pirkkalan kylän lahti; 

Ifouittamon nenä; Hanthilahti, ennen Taiwalknntalaisten kirk- 

kowene-walkama, silloin kuin kirkko oli wielä Hämeen pnolella; sitte 

tnlee se niemimaa, jossa Pirkkalan Pappiila on: siinä on ensin Wähä- 

uittamo, sitte Myllyntiemen lahti, Myllyniemi, jossa muinen 

luultawastikin oli tuulimylly, ja Pihlajaniemi; Kirkon niityn 

lahti ja Sikojoen suu: Wihtamoin nenä; Sankilan lahti; 

Rajaniemi; Rajalahti; Sonkon niemi; Naiötenmatkan 

lahti; Haikan lahti ja niemi. 
Saaria ja karia on Pyhäjärwessä paljo: Suurin on Wiikin 

saari (Kaidesaari) Nuolialan kylän kohdalla, jonka sillä tawalla 

sanotaan Wiikin alle tulleen, että Nuolialan Nikkilässä inninen oli 

juoppo emäntä, joka sen myi wiinakannuun Wiikin omistajalle. Maii- 

nitaan pilaten, että akka wiimeisen ryypyn nieltyä oli sanonnt: "nyt 

Kaidesaari meni kalahti" Tämänt kohdalla on Nuolialan kylään kun- 

lnwa niemimaa, joka korkeella wedellä on saarena. Pispalan alla on 

Saunas aari; Haikan kohdalla on myös wähäinen saari; keskellä 

Pyhäselkää on Selkäsaari" Rajaniemen ja Pitkäniemen wälillä on 

Rajasaari. Pyhäjärwen keskiosalla on Pappilan "Jsosaari sa 

Lehtis aari eli Pikkusaari. Jnturi leskellä järweä Pappilan ja Maa- 

tialan wälillä on Papinkari, josta isolla wedellä näkyy aitioasiaan 

muntama korkein kiwi, Tämän nimes-tii on senkaltainen satu, että 

muinen nuori apulais-pappi PappilaSsa ja röökynä Wiikissä rakastui- 
wat keskenänsä ja kohteliwat toinen toisiansa tällä karilla, sillä ei röö- 

kynän wanhemmat sietäneet tätä rakkautta julkisesti ja muntoinkin oli 

AateliSton priwilegio-asetuksissa w, 1723 naiminen kielletty aatelisen 
neitsyen ja aatelittoman miehen wälillä. Markluhdan lahden kohdalla on 

kaksi wähäistä saarta, ja Maatialan ja Wiikint wälillä on Kanain- 

s aari, Sawiselällä näet Reipint niemen kohdalla Ratisaaret, kym-
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menkunta wähäistä saarta ja karia riwissä oikoseen selälle päin, ja Hii- 
denmaan kohdalla Hirwisaaret, kolme wähäistä saarta, joissa noin 
60 wuotta sitte oli tapettu hirwi; saarten nimi sanotaan kuitenkin ole- 
wan wanhempi. Tyrkkölän kohdalla on Selkäkari/ jota isolla we- 
dellä ei näy; siitä Kehoon päin Harakkasaari ja Kirkkosaari" 
Toista näistä olen pilan wuoksi kuullut kutsuttawan "wanhain piikain 
suolalaiwaksi”, waikk'en tiedä onko nimitys yleinen" Wuolteen wirran 
alapuolella on Kehon ihanat luodot, Pyhäjärwen Sawiselän ja 
Sotkanselän wälillä on ikään kuin silta järwen ylitse Nokian luoto, 
jonka Hämeen puolisessa päässä on Kaiwannon wirta ja Turun 
pnolisessä päässä Sotkansalnii eli Wuolteen wirta. 

Tämtnöinen on itse Pyhäjärwi; nyt katsokaamme niitä wähäi- 
sempiä sisäjärwiä kuin Pirkkalassa siihen tulee. Hämeen puolella Lem- 
pälän rajalta tulee siihen Härmälän ja Partolan wälillä Sääks- 
järwi, joka myös laskee toisaalle Ranton selkään Lempälässä, Nais- 
tenmatkalta laskee Wähä järwi Rajaniemen lahteen Pyhäjoen kautta. 
Wähäjärween tulee metsästä Wähä-Naistjärwi, josta wähäisen 
matkan päässä on Iso-Naistjärwi, Sikojoki tuo kolmelta haa- 
ralta wähäisiä järwiä: pisimmältä haaralta Sorkkalan ja Walkilan ra- 
jalta Kokkowuoren juurelta Ylisenjärwen, joka juoksee Keskisen- 
järween ja se taas Kotojärween eli Sikojärween; se puro, knin 
tästä juoksee, ottaa oikialta puolelta mukaansa toisen puron ja sen 
kolme wähäistä järweä, jotka sitte yhdessä laskewat Tanilan-järween, 
johon wielä Naistenmatkan puolelta Santamäen tienolta tulee wähäi- 
nen puro. Sorkkalan kylän maalla on wielä yksityinen wähäinen järwi 
Petkelejärwi. Pappilan saran päässä owat Jso- ja Wähä-Hah- 
mojärwi, jotka laskewat Wesilahden selälle Hinsalan kylän kohdalla" 
Pirkkalan kylän joki tulee alas niityiltä saman kylän lahteen. Tä- 
män ja Anian kylän rajalla on Hylkiäjärwi, joka laskee Aniau 
kylän läpitse Sorwanselkään, 

Taiwalkunnalta ei Pyhäjärween laske puroakaan. 

Turun puolisella emäkirkon osalla, waikka on paljo järwiä, ei mo- 

nikaan laske Pyhäjärween. Tältä puolen on sinne ainoastaan kaksi 
juowaa; Ensimmäinen tulee Pispalan lahteen Waakkojärwest-ä, jo- 
hon yläpuole,lta Tiikon harjua tulee alas Tohloppijärwi, jonka 
pinta nähtäwästi on paljon ylempänä Pyhäjärwen pintaa. Tämän 

järwen ylisessä päässä on suo ja wähäinen lampi juuri maantien
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wieressä. Waakkojärweä koettiin pari wuotta sitte kaiwannon kautta 

laskea; mutta kaikeksi onneksi paikkakunnan ihanuudelle ei se paljoakaan 

wielä ole supistunut" Toinen lasku Pyhäjärween on Wihnus joki, 

joka Maatialan lahteen tuo wirstaa pitkän Wiihnusjärwen" Jsolla 

wedellä on tämän ja Pyhäjärwen pinta tasalla, jotta tapahtuu, että 

Wihuusjoki wähän aikaa kewäällä "juoksee ta'apäin. Tästäkin on huo- 
mattawa, kuinka paljo maa, waikka kauttaaltansa wuorista, kaltaa Tii- 

kotiharjusta Wihnussiltaan saakka noin 7 wirstan matkalla, kuin Toh- 

loppisärwi on niin silminnähtäwästi paljon ylempänä Pyhäjärweä ja 

tässä Wihnus seisoo sen tasapinnalla. Wiihnusjärwen perään tulee 

pitkäu mutkiwan ojan kautta isompi Haukijärwi Maatialan ja Pis- 
palan maan rajalta; tähän ojaan juoksee toinen puro Teewalan maalta. 

Entisen Harjun ja Pitkäniemen maalla on seuraawaiset sisäjärwet: 

Tesmajärwi Kaarilan metsällä; toisella puolen harjua Willilän koh- 

dalla Likolammi ja Mustajärwi, joka on wähän matkaa Wih- 
nuspohja-Zta. " 

Kankaantaan maalla on, paitse Wihnusjärweä ja niitä kuin Laa- 
sanojan kautta Emäkosken kuohuun laskemat, seuraawaisia ylänkö- 

maan sisä- eli umpijärwiä: Heinisnon lammet (kaksi) ja Ylisen- 

järwen lammi, Penttilän ja Ollilan1uaalla;"Korpijärwi Kais- 
kon maalla; Jso- ja Wähä-Kiwikeskuujärwi, Koukkujärwi 
ja -lammi, Kumilammi Wikkulan maalla; Paskolammi ja 

Haukijärwi Anttilan maalla; wähäinen Juwansuon lammi Jl- 

kan maalla" Soita: Ämmän-newa Pinsiössä, Heposuo, Kiwi- 

keskutin suo, Koukkujärwen suo, Juwansuo, y. m; Toi- 

nen Juwansuo järwineen on Pitkäniemen ja Maatialan rajalla. 

Jtse Pyhäjärwi seisoo, niinkuin jo maininneet olemme, yhden 

ajan wuodessa eli melkein toisen puolen wuotta korkeemmalla, toisen 

puolen taas alempana" Kewät-tulwan aikana laskewat nimittäin Tam- 

peren koski, Kaiwanto ja Wuoltee tähän keskelliseen järween niin paljo 
wettä, ett'ei Nokian-wirta yksin ehdi sitä kaikkea samassa niellä, jonka- 
tähden wesi ylenee ylenemistänsä Huhtikuusta alkaen Kesäkuun keskiwä- 
liin asti, jolloin se wähitellen alkaa laskemaan, 

Wähä enemmän kuin sata wuotta sitte seisoi Pyhäjärwi kum- 
minkin 1 ½ jalkaa korkeemmalla kuin nykyään. Tämän alennuksen 

owan koskenperkaukset alapuolella waikuttaneet. Kun siis tämä seikka 

niin paljo koskee Pirkkalaa, emme lue sopimattomaksi tähän liittää ly-
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hyen kertomuksen koskien perkauksista 3) Ne pitäjäät, jotka owat Ko- 
kemäen joen warrella, warsinkin Hnittinen, kärsiwät muinen suurta 
wahinkoa tulwawesiltä, jotka monestikin makasiwat 4 kuukantta niit- 
tyjen ja peltojen päällä, joista wiimeisistä weiwät ruokamnllankin; 
samankaltaista wahinkoa, ehkä wähemmässä mitassa, kärsiwät myös- 
kin Tyrwään ja Pirkkalant koskien yläpuolella olewaiset pitäjäät: Tyr- 
wää, Karkku, Pirkkala, Messnkylä ja Lempälä. Tämän tähden walitsi 
Hallitus w" 1737 komitean, jonka piti katsoman wenetien awaamisen 
ja perkaamisen Päijäneeltä mereen; Komitea lähti westen juoksuja 
Suomessa tarkastamaan ja w. 1741 waltiopäiwillä esitteli yksi sent 
jäsenistä, Lnutnantti C, Fr, Nordenskjöld, että tämä wenetie johda- 
tettaisiin Helsinkiin, jota wastaan Professori Nils Hasselbom piti pa- 
rempana, että se käwisi Poriin ja näytti sen tekemällänsä kartalla Ko- 
kemäen joen ja sen ylempänä olewain wesien ylitse kuin myöskin kos- 
kien korkomittauksilla hyödykkäämmäksi, johon myöskin nyt suostuttiin 

ja päätettiiin se toimeen pantawaksi" Tätä esitysta" seurasi toinen, ni: 

mittäin kauppalain asettaminen Pispalan kylään Pirkkalassa ja Tyr- 

wään kylään ja pitäjääsen (päätöksen kautta heinäkuun 31 päiw, 1741); 

mutta näistä toimista ei tällä erällä mitään tullut, sillä waltiowarat 

oliwat wähissä alituisten sotain tähden ja rajasota (w. 1741—1743) 

tuli tässä wielä lisäesteeksi. Tähän tilaan jäi asia aina w" 1756, jol- 

loin Talonpojat Porin läänistä, erittäinki Huittisista, tuliwat waltio- 

päiwille nusien walitnstensa kanssa tulwawesien tekemistä wahingoista. 
Nyt wihdoinkin päätettiin ryhtyä koskenperkaus työhön. "Päällysmie- 

heksi nimitettiin kenraali, kreiwi Angust Ehrenswärd ja hänen awuk- 

sensa öwersti G. A. Hjärne ja parooni H, H, Boije. Kun kenr" Eh- 

renswärd seuraawana kewäänä 1757 käwi perattawia koskia katsasta- 

massa, antoi hän tirehtööri Thnnbergin ja magisteri S. Chydenins'en 
tehdä esitystuuman työlle, joka aljettiin jo samana wuonna Elokuussa. 

Tänä ja seuraawana wuonna 1758 perattiin koskia Kokemäellä; S" 

Chydenius johdatti työtä; mutta kun hän kuoli tapaturmasta Niskan 
koskeen Kokemäellä, tuli hänen jälkeensä dosentti J; Stenius, — Seu: 

raawina wuosina 17 59—1762 pitkitettiin tätä perkaustyötä Tyrwäässä 

P) Tiedot owat saadut Akadem. Wäitöskirjoista: "Om Strömrensnin- 

gars Nytta och Nödwändighet i Björneborgs län" — ia "Om Finlands 

Strömrensningswerk af Ax. Liljestrand."
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" (jonoin myös Wammaskosken ytitfe tehtiin uusi 314 kyynärää pirkä 
silta, joka sitä ennen oli rakennettu huoneen kokoisten, weden laskua 

estäwien arkkujen päälle 3) ja Pirkkalassa Nokian ja Wiikin kos- 

kissa, joka jälkimäinen saatiin weneellä kuljettawaksi" Työ lakkasi w" 

1762; mutta waltiopäiwillä w. 1770 tuli asia taas puheeksi, ja w. 
17 7 1——177 3 päätettiint perkaus-työ" Tyrwäässä, Nokian ja Kuokkalan 

koskissa. Nokian ja Wiikin eli Putajan kosken perkauksen kautta on 

Pyhäjärwi, niinkuin sanoimme, laskenut kumminkin 1 ½ jalkaa, joten 
paljon on niittyä lisääntynyt ja soitakin on kuiwunut; Ennenkuin jä- 

tämme tämän koskienperkaus-kertomuksen, tahdomme mainita, että sen 

ohessa esitelty Pispalan kauppala jäi sillensä; mutta Kuningas Gustawi 

III antoi w. 1775 nimipäiwänänsä kesäk, 6 p. perustuskirjan Tam- 

pereen kaupungille, jota w, 1779 aljettiin rakentamaan. 

Niinkuin jo tiedämme, laskee Pyhäjärwi Wiikin ja Nokian kar- 

tanoin wälillä ensin Wiikin eli Putajan koskeen (jonka korko on 2 
jalkaa 1 tuumaa), joka mutkii kiwiheiton matkan ja putoo sitte Nokian 
Emäkoskeen (er korko on 66 jalkaa 3 tuumaa). Suussansa juoksee 

tämä ensin tasaisena tvoimallisena nieluwirtana; waan wähän yläpuo- 
lella Wiikin ja Nokian myllyjä laskee se rajuna möyhääwänä kuohuna, 

tehden mutkan sanottujen myllyjen alapuolella Saukonkalliota wastaan, 

ja juoksee sitten sywässä juowassaan kohisewana keskena aina Haa- 

wistolle asti, jossa sen pinta tasaantuu, waikka wirta on woimallinen 

aina Korwalaan asti. Nikkilän wuoren ja Kennolan Karhunhyppää- 
myksen wälillä on wirran juowa kapea ja rannat jyrkkiä kuin seinät, 

niin että pilwiisellä ilmalla leskellä päiwää tällä kohtaa on wähän pi- 

meemäinen; mutta kuutamolla (kun kuu paistaa pitkin juowaa) mahtaa 

tässä olla kummallisen kaunis. — Korwolan Ollilan kohdalla on wirta 

wähän tasaisempi ja leweempi kuin muualla, jotta isoilla pakkasilla ta- 

pahtuu, että tästä kuljetaan hewosella ylitse; Tätä paikkaa sano- 

taan Wärtäksi. Siinä on myös Penttilää kohden wähäinen lahti 
nimelta" Jntian lahti, josta wirta Lukkilan salmen kautta 
laskee Kuloweteen, jonne Pyhäjärwen pinnalta koko wirran kalle 

3) Wammaskosken sillasta mainitsemme sentähden että Pirkkala y. m. 

yläpuolella olewaiset pitäjäät rakentamat sekä ylöspitäwät sitä. W. 1863 et; 

siwät nämät siitä eroa, syystä että kukin pitäjäs on määrätty siltansa ra- 

kentamaan; mutta ei siitä hausta nyt ensin mitään tullut" Asia jäi enti- 

sellensä wielä, 

3
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tekee 68 jalkaa 4 tuumaa, 14,000 "kyynärän eli 7½ wirstan mat- 
kalla" — Lukkilan salmen suulla ihan wirran wieressä seisoo wan- 
hoja korkeita kuusia, riwiSsä ikäänkuin sotamiehet" Mutta ennen 
kuin näiden wanhain wirran wahtien kanssa sanomme Pyhäjärwen 

wesille jäähywäiset, jättäen kulowettä Kulkemaant, pyrkimään merta 

kohden, palajamme wähän takaisin katsomaan, mitä järwiä Nokian wirta 

myötänsä ottaa siwuiltansa. 

Taiwalkuunan puolelta juoksee siihen alas Kennolan "kohdalla 

Ternijärwi (wirstaa pitkä), johon tulee wähempi Kahtalammi. 
Turun puolelta tulee EmäkoSken !vihaisempaan kuohuun Laa- 

janoja, joka wähän matkan päässä eli heti toisella puolen walta- 

maantietä jakautuu kahdeksi haaraksi: yksi tukee Kankaantakaa Ky- 

ni järwestä , jota nykyään aiwotaan kuiwata; toinen taas Laajanojan 

"eli Lauttalan puustellin siwutse isommasta jänivestä, nimelta" Ala- 

nenjärwi, Wiiikin ja Lauttalan metsärajalta. Tämä on kalliohon po- 
ratun kanawan '3) kautta yhdistettleis en järwen kanssa, johon län- 

nen puolelta Haawi-Zton rajalta tulee Heinijärwi; tähän taas tu- 

lewat Ylisenjärwen pohjaiselta puolelta seuraawaiset isommat järwet: 

Porrasjärwi, Juottajärwi ja Kalliojärwi, jotka owat yh- 

distetyt toinen toisensa kanssa. Tämä wiimemainittu on nimenomaan 

"'kalliojärwi", sillä se on ynnä näitten toisten kanssa korkealla wuo- 

rimaalla, ja niiden ympärillä on korkeat kalliot, Kalliojärwen itäiseen 

päähän tulee Ruoketjärwi ja Pitkälammi ynnä toinen näiden 

wälissä olewa pienoinen lampi. 

Samankaltaisia sisä- eli umpijärwiä (joilla ei ole mitään sa- 

nottawaa laskua)/ kuin äsken tapasimme Kankaantaan maalla, löytyy 

myöskin Lauttalan ja Haawiston alalla: Toiwasjärwi; Hangaö- 

lammet (kaksi yhdistettyä)z Kaakkuri, Alasentjärwen eteläisellä puo- 

Iella, ja siitä länteen päin Umpilammi. Heinijärwen ja Alasenjär- 

went wälillä on myöskin wähäinen lampi, nimeltä; Korpilammi. 
Söitll tällä alalla on: Muuransuo, Sileesno, Lakiasuo ja Hei- 
nisuo Korwolan rajalla" 

Paitse kerrottua Laajanojaa laskee Nokian wirtaan tälläspuolen muu- 
tamia metsäpuroja Haawiötolla Utolan ja Sipilän kohdalla; puro wii- 
—memainitun talon alapuolella Nokian wiiran rinteellä tekee kewäisin 

'”) Sen toimi :ti edesm:nntyt Wiikin kapteinizBrakel.
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kymmenkunta haaraa ja monta (kumminkin 70) erinäistä pudotusta, 

jotka ihanasti kiiltäwät katselijan silmissä ja koreasti kohisewat korwis- 

sa" Yksi metsäpuro, Myllyoja nimeltä, tulee myöskin alas Kor- 

wolan Ollilan kohdalla. Korwolan maalla on Hirwikorwen ja 

Killerikorwen suot. 

Kolmas kohta, johon Pirkkalasta wesiä laskee, on: 

III. Kulowesi, Taiwalkunnan puolelta laskee tuo jo ennen 

mainittu Ternijärwi (jolla myös Kennolan kohdalla on laskn) tähän, 

Haapaniemen ja Lukkilan wäliseen lahteen" Josko myös Taulajärwi 

Taiwalkunnan petämaassa laskee Kuloweteen, sitä en warmaan taida 

päättää. 
Turun puolelta tulee Kuloweden päähän Ruutanajärwi Pent- 

tilän ja Korwolan rajalta. Kuloweden monista, kauniista Pirkkalaan 
näkywistä saarista kuuluu sinne ainoastaan pari wähäistä, joista yksi 

Ristisaari. 

Paitse näitä mainituita wähäisiä puroja tulee Kuloweteen Pirk- 

kalan ja Karkun rajalla Siuron kosken kautta (jonka korko on 11 

jalkaa 3 tuumaa) Jokisen eli Jokisiwun pitkä jokimainen järwi, 

joka on Mahnalan selän pitkitystä. Kyrön ja Pirkkalan rajalla juok- 

see tähän järween Pinsiön joki, joka saa alkunsa Pinsiön läh- 

teestä, samanimisessä Ylöjärwen kappeliin kuuluwassci kylässä, Yli- 

sen ja Alasen Matalusjärwen läwitse, josta alkain se on mai- 

nittujen pitäjästen raja, Tähän jokeen tulee idästäpäin haara, Ison- 
kuusen joki; Jokisen järween juoksee wielä Tappuri-oja, joka 

tuo tänne Yli-Tappuri- ja Ala-Tappurijärwen. Edellinen 

on wähän länteen päin Umpilammesta Haawistolla ja jälkimäinen on 

Korwolan maalla. Iokisen järwessä on Pirkkalan osalla kaksi saarta: 

Murhasaari Lahden talon "kohdalla ja Kirrasaari Linnan wuo- 

ren kohdalla. Edellisen nimestä on taru luettawa kortomuksen alussa; 

jälkimäisen saaren nimestä taas tarinoitaan, että " pahalainen" paetes- 

sansa Linnawuorelta pani sen järween astuttamaksensa, kun hän meni 

Kuljun puolelle. Linnan wuoren ja Siuron kosken wälillä on wene- 
walkama lahdessa, nimeltä Siwakkalahti. 

Pitäjäässä on myös paljo lähteitä, Etinomaisimpia, paitse; jo 

mainituita Sanrion ja Pinsiön lähteitä, senkaltaisia on Saunin läh- 

de Pengonpohjassa Kyrön rajalla, tunnettu mankkaan wetensä tähden; 

toinen mainittawa on Pispalan lähde, joka ennen oli kolmella eri
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suonella ja sikmällä heittänyt ykös 18,000 tynnyriä wettä wuorokau- 

dessa. Tämä lähde tukee Pispakan harjun alta ja on niinmuodoin 

"maanalainen yhdistys Näsijärwen ja Pyhäjärwen wäkillä, 

17. Jlmansaatu, Kaswi- ja Ekäinstunita. 

Muitten samalla pohjaisella korolla olewien rajapaikkakuntain 

sekä etetäisempienkin pitäjästen suhteen on iimankaatu Pirkkakasfa kem- 

peempi; Sen todistaa Kaswinkuntakin, joka täällä on rikkaampi kuin 
eteläisemmissä pitäjäissä, Wahtera- ja Pähkinäpuuta, joita et tapaa 

esim, Huittisissa, kaswaa täällä itsekseen runsaasti. —— Wuoret ja 
ne monet järweet, kuin pitäjäässä on, owat ne lämmittäwäiset uunit, 
jotka karkottawat hallan" Maan korkeus ja kalle päin puoltapäiwää 

!isääpi lämpymyyttä. kaa on kautta wuoden myös raitis, Kulku- 

tautia tawataan harwoin. Tawallisesti on maa toisen puoken wuotta 

paljas: se pakjastuu tawallisesti noin Huhtikuun keski- ja koppupuoleen, 
ja Pyhäjärwi purkaa jääpeitteensä wähän jälkeen Wapunpäiwän" Tämä 
on se tawallisin aika, waikka kesän: ja talwentuko muutoin täällä niin- 

kuin muuallakin pohjasessa aina on sangen epätasainen, jolla ei saata 

mitään määräaikaa olla. Suuriakin poikkeuksia on tässä tapahtunut, 

Niin sanoo professori P" A. Gadd "Kertomukfessaan Satakunnan Kih- 

lakunnan Pohjoiis-osasta", '9) että wuonna 1750 jo Maakiskunn 

20 päiwänä järwet täällä okiwat jäättömät ja lumi kaikki poissa, 

Senkaktaisia poikkeuksia tawallisesta kuonnon järjestyksestä on usein 

muulloinkin tapahtunut, joista edeskäsin kuolleitten luetteloissa on muis- 
tutuksia tehty erittäin wiime wuosisadalla, Kefän mitta on tawalli- 

sesti 4 kuukautta ja ruis tukeentuu mekkein aina Ekokuun akussa, 

leikataan jo sen enfimmäisinä päiwinä, hiekkamaissa wälistäin jo Jaa- 

kon päiwänäkin. 

KUn ei tiedostamme nykyaikoina kukaan oke tehnyt Lämpömitta- 

rin y; m, metkityksiä, otamme tähän Maamittari D" Hall'in ilman- 

laatua koskemaiset wanhimmat kertomukset: "Suurin kämpymyys wiime 

k) D; Hallin kertomuksen mukaan.
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kuluneina kahtena kymmenenä wuotena (w. 1762——1782)„, sanoo 
hän, "oli 1770 Heinäkuun 21 päiwänä ja "1781 Elokuun 4 päiwänä, 

jolloin eläwä hopea "Ruotsin', lämpömittarissa seisoi 33 astetta yli jää- 
dewiiwan"” Syksy ei ole taudillinen, ei sumuinen, eikä peräti satei- 

nenkaan, sillä raittiit syystuulet hajoittawat sumun; Talwi on useinkin 
sangen kylmä. "Kowin lylmys", pitkittää Hall, "kuin näintä wiime- 

kuluneina 20 wuotena on ollut, huomattiin w. 1781 Ioulukuun 31 

päiwänä, jolloin eläwä hopea lämpömittarissa laski 39 astetta alle jää- 

dewiiwan; Mutta w. 1768 tapahtui, että joulun phhintä soudettiin 

weneellä järwien ylitse.” Katso tästä edespäin kuolleitten luetteloista 

tehdyissä muistutuksissa" "Lunta on talwisin 5 ja 6 korttelia pak- 

sulta; mutta w" 1770 oli sitä kahden kyynärän paksuudelta. Aikai- 

sin lumen tulo tällä mainitulla aikakaudella tapahtui 25 päiwä Syys- 

kunta w. 1763." 

W" 1862 muistamme ensimmäisen lumen tulleen 21 päiwänä 

Syysknussa;— Kowin talwi nykyaikoina oli w. 1865, jolloinHelniikuussa 

lämpömittari osotti 39 astetta kylmyyttä, Tampereen kosken warrella 

oli eläwä hopea jäätynytkin. Näin kowaa ja pitkällistä pakkasta, joka 

kesti Helmikuun 2 päiwästä 13 asti, ei muisteta sitte aluin kolmatta- 

kymmenttä wuotta olleent ja sitä ennen taas ei sittemmin kuin "Ryssä 

maahan tuli" 

Jään paksuus järwisfä on enimmiten 3 jalkaa, wälistäin 2 kyy- 

närääkint" — Sateista ja tuulista y. m. ilman suhteista antaa D. 

Hall wanhimmat tiedot: ”Kymmenwuotistent (1761—1770) merkitys- 

ten jälkeen on ilmanlaatu kaikkina näinä kymmenenä wuotena ollut 

seuraawainen: 

Tämän ajan 3650 päiwästä on: 

1608 päiwää ollut kokonansa eli enimmän selkeetä; 

2024 " kokonansa eli enimmän pilwistä; " 
699 " sateista (satanut wettä); 

525 " satanut lunta; 
2440 " kowemmin eli wähemmint tuullut; 
1210 " ollnt peräti tyyntä tahi wähän tuullut; 

612 " on tuuli ollut pohjasessa, 

339 " koillisessa, 

514 " idäsfä, 
262 " kaakossa,



598 päiwää etelässä, 

420 " tounassa, 

525 " lännessä ja 
382 " kuoteessa"” 

"Kytmyyden ja lämpymyyden waiheita ei oke oitealla !ämpömit- 
tarilla joka päiwä merkitty enempää kuin 8 wuotta, nimittäin w" 
1763—1770, Tällä ajalla on lämpömittari 1543 päiwänä näyttä- 
nyt yti jäädewiiiwan; mutta 1149 päiwää eki kuitenkin jonkun ajan 
päiwästä alle jäädewiiwan, Wuodet 1765, 1766 ja 1770 okiwat 
lämpymimmät näistä, sillä lämpömittari näytti meikein kaksi wertaa use- 
ampina päiwinä yki tuin alle jäädewiiwan; mutta w. 1767 oIi niistä 
kylmin, sillä kämpömiittari seisoi useamman päiwän alla kuin yli nolla- 
wiiwan" 

Edellä-seisowista merkkimistä nähdään siis, että näinä kymme- 
nenä wuotena setteitten ja sade-päiwäin keskinäinent suhta on knin 3 ja 
1; wesisateen ja kumisateen suhta kuin 4 ja 3." 

"Wuonna 1769 "täwi Kesäkuun 3 päiwänä edellä puokipäiwän 
niin kowa myrsky pitäjään ykitse idästä tänteen, että se repi yIös 
ja kumosi suuria puita metsäsfä ja wei huoneitten kattoja" 

Wiimekukuneina aikoina oki w. 1862 miesmuistissa mainitta- 
win sadewuosi, Tällöin satoi taukoomatta Heinäkuun toppuun asti, 
jolloin weden tuko wähän herkesi; mutta Ekokuussa alkoi taas" 

Tämän wuosisadan edellisen puoten ikinanwaiiheista y, m. sii- 
hen kuutuwista seikoista ei ote meillä warmoja kirsallisia kertomuksia, 
tämpömittari-merkitytsiä y" m" s. tietoja, jonka tähden emme niihin 
taisinkaan mainitun aikakauden suhteen ryhdykään, Mutta kun tartoi- 
tuksemme kauttaaItaan on tehdä enimmiten historiallisen kertomuksen 
Pirkkatasta, niin otamme tähän myöskin iImanIaadnn suhteista mitä 

warmoja sa kirjallisia tietoja saamme; sentähden Iiitämme tähän wiime 

wuosisadan syntyneitten ja kuolleitten kuettetoihin tehdyt ja niista" kokoi- 

lemamme muistutukset erinomaisimmista Iuonnon waiheista, ilman kaa- 
dusta, pitäjäässä Iiikknneista taudeista y. m; siihen kuukuwiista seikoista: 
W, 1749 waiwasi ruputi (iso-rokko) syksyllä ja kesti aina tulewan 

wuoden Tammikuuhun asti" Harjun kappelissa kiikkui kesällä 

ja syksyllä tuhkarupuki (wihmarokko), 

1750 oti taas emätirkolla ja kappetissa tuputitautia, Eniäkir- 

kolla kuoki siihen 19 henkeä sa Harjussa 25" Tänä 

"
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wuonua oli myös kowin kuiwa kesä, niin että oli suuri 

weden puute myllyissä, eikä myöskääu saatu tehdä kewä- 

toukoja. Maa jäätyi aikaisin, samoin järwet, niin ett'eiwät 

Harjun kappelilaiset saaneet kalastaa muikkuja. 

liikkui poltetauti Harjussa, Emäkirkolla !valitettiin talwen 

kadottaneen ruiöwiljan ja kowan kuiwuudein kesällä wahin- 

goittaneen kewätouwot" Samaten Harjussa; 

waiwasi luunsärky ja yökä, Yhä wielä kuului walitus pit- 

källisestä tuimuudesta, joka tänäkin wuonna turmeli kewä- 

kylwöt. " 

oli raju sadewuosii. Satei-Zta ilmaa kesti Kesäkuun keskiwä- 

listä aina Elokuuhun asti: wiljat tärweltiin ja heinä jäi 

maahan. 

kuuluu sania walitus ylenpalttisesta märkyydestä, Harjussa 

oli hinkuyskää ja wesitautia. 

on wilutauti waiwannut kesällä. Emäkirkolla on tulwa- 

wesi („watuflod") maannut pelloilla ja niityillä puoliwä- 

lista" Toukokunta Heinäkuun loppuun saakka, joSta tuli kato- 

wuosi pitäjäälle, 

oli kewäällä wilutautia ja syksyllä rupulia" 

samoin" 

"tappoi rutto Heinäkuussa sekä ihmisiä että elikoita" Tä- 

mä tauti nimitetaan "ruttopukainaksi" (päst-böld") ja sano- 

taan tarttumaksi; Että se myös hewoisia sekä karjaa sur- 

masi, näemme siitä, kuusamassa taulussa seisoo: "he- 

woiS- ja karjarutto on suuresti rajuninut tässä seurakun- 

nassa" Muutin walitetaan tätä wuotta myös kowaksi ka- 

towuodeksi. 

oli suuri kuiwuus wahingoittanut kewäwiljat" 

waiwasi tuhkarupuli ja hinkuyskä; Kewätouwat turmeltiin 

samoin kuin wiime wuonnakin. 

kuoli lapsia hinkuyskääu" 

sairastettiin poltetautia. Pitkällinen ja ylen ruusas märkyys 

wahingoitti kaikellaiset wiljat ja maan kaswut" 
sanotaan ruton liikkuneen Heiuäkuussa, waikk'ei nimitetä, mil- 

lainen se oli; Muutoin oli koko kesän kestänyt kui- 

wuutta.
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W; 1767 ilmaantui rupulia syksyllä. Märkyys oli wahingollinen wil- 

" 

" 

" 

" 

" 

1768 

1769 
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1776 

joille. Kalan saalis sangen huono. Joulukuun lopulla kuul- 
tiin monin paikoin raju ukkonen, 
Tämä wuosi oli sangen raitis; waikka niin peräti sateinen, 

että wesi syksyllä nousi kolme kyynärää korkeemmalle kuin ke-" 

wätulwalla" Koko Joulnn pyhät soudettiin weneellä yli 

järwen Pitkäniemestä kirkkoon ja Pihlajaniemelle. Muu- 
alta oli Pyhäjärwi wetäynyt jäähän, mutt'ei kannattanut 
mistään ylitse kulkea, jonka tähden myös Uudenwuoden päi- 

wänä 1769 Iumalant palwelus pidettiin kolmessa paikassa: 

kirkossa, Nokiassa ja Haawistolla. Lokakuun lopulla näh- 

tiin täällä erinomainen Pohjasentpalo, joka walaisi taiwaan- 

laen punaiseksi. ' 

oli taas rupulia ja kurkkutantia. 
pitkällinen kuiwuns kesällä kadotti kaiken kesälaihon. Rntto 

ja tarttuwa tauti raiwosi taas tänä wuonna ihmisissä (joita 

siihen kuoli 13); mutta erinomattain surmasi se hewoisia 

ja karjaa, niin että Kesäkuun keskuajasta wuoden loppuun 

kuoli 4 trakunahewoista ja 241 työhewoista, 217 elik- 
koa, joihin luettiin ajohärät, 39 wuohta, 71 lammasta ja 

18 sikaa. " 
sairastettiin syksyllä yskää ja kurkkutautia. Kesälaihot kui- 

wettuiwat, 

meni kaikki ruis hukkaan uiin että köyhempi kansa kowin 

pelkäsi, kuinka wuoden yli pääsisiwät, jonka tähden myös syk- 

syllä pettua (puuukuoria) ja sammalia koottiin. 

1777—1780 oliwat sangen raittiita wuosia, sillä kuolleitten luku 

1780 

1782 

1782 

ei tee näinä wuosina puoltakaan syntyneistä. 

Miespolween ei ole täällä ollut niin paljo lunta kuin tänä 

wuonna, josta kewättulwa nousi mahdottoman korkeelle (li- 

kimäärin samoin kuin w. 1756) ja lamasi pellot ja niityt. 

Tästä syntyi köyhälle kansalle elatuksen puute, joka kai- 
keti waikutti, että kuolleitten lukn seuraawana wuonna 

1781 nousi korkeemmaksi syntyneitten suhteen kuin entisinä 

wuosina, waikk'ei nytkään mitään tautia erittäin liikkunut; 

oli miesmuistissa sateisin wuosi, . 

kesällä punatautia ja syksyllä rupulia. Marraskuussa tänä
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wuonna lakkasi Emäkoski (ja niinmuodoin koko Nokian wirta) 
juoksustansa ja kuiwettui eli hyytyi („stelnade"?) poh- 
jaan asti, niin että useasta paikasta käytiin kuiwin jaloin 
ylitse. Tätä ei muisteta tapahtuneen 120 wuoteen; 
talwella mätätautia, Tätä wuotta kehutaan sangen onnel- 
liseksi maan kaswuille; kewät ja kcsä sangen ihanat, samoin 
syksy. Waikka järwet jäätyiwät jo Marraskuun keskuwälissä 
ja sitä seurasi suloinen syystalwi, alkoi iJouluna satelemaan, 

niin että maa pohjia myöten suli; tätä kesti Tammikuun 
23 p. asti 1790. Waikka wuodentulot oliwat runsaat, 

tyyristyi wilja sentakia että sitä ostettiin näillä tienoilla 

paljon sotawäen tarpeeksi" Sota oli parhaallansa maassa 

(1788–—1790). " 
kewäällä ja kesällä mätätautia, johon kuoli paljo kansaa 
(37 henkeä). Muutoin woittiwat kuolleet 23 hengellä syn- 

tyneet. Syy tähän saatetaan lukea seuraawasta wuoden 

kertomuksesta: Harwoin on niin sopimattomia ilmoja joka 

wuoden aikana ollut kuin tänä wuonna, Talwi oli satei- 

nen ja räntäinen ja lumetoin, niin että pellot ja kedot oli- 
wat paljaina koko talwen. Tiet oliwat pahoja ja järwet 

waarallisia kulkea, peräti rairollisia. Maaliskuusta alkaen 

aina Kesäkuun loppuun asti oli peräti suuri kuiwuus; päi- 

wät enemmiten kirkkaita ja yöt sangen kylmiä ja myrskyi- 

siä, jonka tähden kaikellaiset kaswit kowin kuiwettuiwat 

ja uutta ruohoa ei nähty ennen kuin Kesäkuussa. Iäät 
lähtiwät järwistä 7 ja 8 p. Toukokuuta. Koko kesän ja 

syksyn satoi melkein joka päiwä; ilma oli kalpeeta ja myrs- 

kyistä, suureksi haitaksi maanwiljelykselle, elon ja heinän 

korjunlle. Ei mikään wilja ehtinyt täydeksi tuleentua. Par- 
moja, wapsiaisia, hyttysiä ynnä muita hyönteisiä ei paljon 

nähty. 

Rukiita tuli peräti wähän, muutamat eiwät saaneet 
siementäkään; Ohria ja kauroja samaten. Herneet eiwät 

ehtineet tuleentua ja jäiwät riihittämättä. Syyskylwö teh- 

tiin märkään maahan; muutamat eiwät kylwäneet laisinkaan. 

kewätulwa nousi aiwan korkeelle. Kefä oli muutoin ihana, 

waikk'ei rukiita saatu knin sangen wähän, niin ett'ei ylipään
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sopinut satoa lukea suuremmaksi kuin 2 ijää, Syy tä- 

hän oIi wiime syksyn sateet. Nätän tänä wuonua esti kesä- 

witjain onnistuminen, 

W, 1792 syksyllä punatautia; Rukiista saatiin 6 ja 7 ijää, ohrista 6, 

" 1794 kewäällä rupulia, 

" 1795 samoin ja mätätautia kesällä. 

" 1798 kuoki rupuIiin 48 henkeä" 

" 1799 oli sangen sateinen kesä ja syksy. 

; Näistä luetteloista huomaa erittäin mitä tauteihin tukee, että 
rupuki usein raiwosi, Tämä hirmutauti onkin jättänyt jäkkensä mek- 

kein kaikkein wanhempain ihmisten kaswoihin, jotka eiwät olleet rupu- 

kiint istutetut" Sittekuiu tämä siunattu toimi maahan tuki, on rupuki 

kadottanut kuokettawan woimansa, kumminkin owat ne sangen harwat, 

jotka siihen kuokewat" — Muita mainittawia tautia ei oke myöskäänt 

näinä wiime seitsemänä wuotena kiikkunut, waan terweys on ollut san- 

gen hywä. 

Kaswikunta Pirkkaka-Zsa on, niinkuin jo sanoimme, sangen ri- 

kas, epäilemättäkin rikkaampi kuin naapuri-pitäjäissä ja etetäisemmi-Zsäkin 

seuduissa. Sen todistaa se tieteellinen kaswuin kuetteko, jonka kii- 

tämme kirjan koppuntn. Tässä wain kuettekemme pitäjäässä tawatta- 

wat puut ja pensaat, kuin owat: Knus i; "korpikuusi„ (gärgran) on 

sorjempi ja pitempi, se kaswaa weteIi-Isä korwissa; honka, oikonen 

ja oksaton; mänty on kyhyempi, keweäoksainen; kataja"- Lehti- 

puita: Koiwu; keppä, tawallinen ja "korpi-keppäii; haapa; tuomi; 

pihkaja, Monellaista pajusukna: Raita, jalaja, tawallinen paju, 

hanhen-paju (pensa-8) j, n, e, Niinipähkinäpuu; Wahteraa- 

kin kaswaa wahwasti Nokian wirran päiwän puokisellä rinteellä, Tai- 
watkunnalla sekä muuallakin (e, m, Tyrkkökän Räikän haassa, wah- 

wasti)" Paatsain; Koirau-höyspun, Puutarhoissa kaswaa: Tam- 
mikin (e, m" Nokiassa), sireeni, omenapuu, pääronapuu y, m. 
m, Penfaita: wiinapuu (punainen ja wakkoinen); oiwukka; tai- 
kinamarjapuu; näsiäin; kuusain; waiwaskoiwu, ruusun- 

pensaita y" m" 

Marjoja: mansikka, mustikka, suo- ja maamuurain" 

Tätä wiimemainittua" marjakajia ei saada täällä, waikka se kyllä ku-
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koistaa" Juowukka, wadelma, hillikka, harakan-mustikka; 
karpalo, puola ja sianpuola, Kertomuksen lopulla olewassa kas- 
wuin luettelossa owat myöskin nämät sisälletyt" 

Eläinkunnasta emme ole onnistuneet saamaan mitään tieteellistä 

luetteloa, jonkatähden sen tässä wain omain tiedustelemistemme mu- 

kaan lyhimmiten kerromme, 

Metsän-eläimiä: metsän kuningasta karhua tawataan nyt aika 
harwoin; muinen, ei wielä 50 wuotta sitten, oli niitä usein nähty Kor- 

wolan metsällä" 80 wuotta sitten oliwat ne wielä paljon wahinkoa 

tehneet" Hirwiä, joita wanhat miehet sanowat lapsuutensa aikana 

nähneensä (kun niiden perässä hiihdettiin, e" m, Penttilässä), ei enää 

ole kuultu eikä nähty. 80 wuotta sitte sanoo D, Hall, että niitä saa- 

tiin joskus, kun ne kulussaan niden aikoiwat isompien järwien ylitse, 

ja talwella ison lumen ollessa ampuiwat hiihtomiehet niitä enemmän, 

Wälistäin juotsiwat hirwet kyliin wihollisiansa susia pakoon, ja saa- 

tiin siten" — Sus ia on wieläkin paljo ja tekewät myös paljon pahaa 

wuosittain, leeksiä on nähty jokunen wuodessa. Näätiä sano- 

taan olewan, waikk'ei niitä paljo nähdä. Kärppiä myöskin on, Ora- 

wia samoin, waikka sanotaan, että ne erinomaisesti owat kadonneet 

wiimekulnneen 10 wuoden sisään; mutta tiettynä pidetään, että ora- 

wat kulkewat suurissa joukoissa, joten niitä wälistä ilmaantuu sangen 

summassa, wälistäin taas ei niitä ole ollenkaan; Osma eli Ahma 

(filfras) oli myös muinen löytynyt; mutta silloinkin harwoin saatu" 

Kettuja ja jäneksiä on kyllin" Saukto asuu metsäojissa, lähteissä, 

koskissa, useimmiten saadaan hän Emäkoskesta" 

Paitse sammakoita ja sikaliiskoja (sisiliskoja) on kärmeitä monel- 

laisia. Wanhat ukot sanowat niitä muinen olleen tawattoman paljon erit- 

täinkin Pinsiön maassa ja Hämeen puolella, — Tässä kerromme ohitse 

mennessä wanhain muutamia lääkitys-neuwoja kärmeen puremaan, Haa- 

waan joko pantiin kohta tupakan sittaa, taikka hierottiin sitä wahwasti 
mullalla tahi tuoreilla sammalilla. Myös sitä keinoa käytettiin, että 

purtu jalka haudattiin maahan — ja ajetuksen edemmäksi ehdittyä kuo- 

pattiin koko ruumiskin olkapäistä asti "seisaalle maan sisään, jossa sit- 

ten koko päiwän täytyi olla; Tämä oli ainakin kerran tehty Pirkka-
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lan kylässä" Maatessa niityllä sanottiin kärmeen monesti menneen 

ihmisen sisälle suusta; —— siihenkin neuwo tiedettiin sitä ulos saada: 

pantiin nimittäin ihminen suullensa tynnyrin päälle ja maitokuppi alle 

suun kohdalle, johon sitte kärme kiipesi alas sunn kautta, samoin kuin 

mennytkin oli. 

Lintuja on monenkaItaisia: käki, käenpiika, pyh, teeri, metsäs 

(metto), kurki (harwinainen), tikat, rastaat, pääskyset, warpuset, wa- 

res, harakka y. m, m. Ioutsen ja hanhi owat harwinaiset. 

Kakoja on järwissä monellaisia. Paitse niitä tawallisia kautta 

maan tawattawia, mainitsemme tässä ainoastaan: Siian, jota saa- 

daan Nokian ja Wuolteen wirrassa, kuin myös;) ongella Sawiselällä. 

Lohtakin saadaan Nokian wirrassa. Kuoreita on Pyhäjärwessä ja 
Nokian wiri-assa sekä Yköjärwellä, jossa kappelissa saadaan myös Si- 

niäisiä ja Muikkuja. Wiekä mainitsemme kaksi kakakajia, joiden 

nimestä tähän asti on ottu erhetyksessä, siksi kuin maisteri C, V" G. 

Forseliuö ne w. 1864 täällä tutki, nimittäin Wimpa ja Sukkawa. 

Wimpaksi kutsuttiin nimittäin se Lukkilan salmessa saatawa ison siian 

kokoinen ja muotoinen suuri, raswainen kaka; mutta se onkin sukkawa; 

toinen wähäinen muikun muotoinen ja kokoinen kala, jota saadaan Wih- 
nusjärwessä ja Tanilan kyIän järwessä ja jota sukkawaksi sanotaan, on 

wimpa. 

Koti-ekäimiä: Hewonen, kaikki kaikissa mitä ajoon ja kukkuun 
kuuluu, sillä ei täällä härkää juhdaksi käytetä tieteni muualla kuin Lie- 
lahden kartanossa, Nauta (lehmä, sonni y. m,); Lammas; Wuo- 

hia (pukki ja kuttu) pidetään täällä peräti wähän, ainoastaan metsä- 

torpissa on niitä suku" Kanit owat warsin kadotetut. Koira on 

aina isommassa talossa ja Kissa melkein joka asunnossa; Sikoja 

myöskin; Kanoja kautta pitäjään, Hanhia harwalla" 

7" Kykätåunnut "ja Takot sesia' niiden erityiset historiak- 

kiset waiheet, 

Kylät ja takot ynnä muutkin asunnot owat Pirkkalassa enim- 

miten likellä wesiä: Pyhäjärwen ja Näsijärwen ynnä muitten järwien
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rannoilla ja Nokian wirran reunalla; Mitkä ja kninka monta ne ny- 

kyjään owat ja silloin okiwat kuin ensimmäiset kirkonkirjat '9) kirjoi- 

tettiin w; 1667, näet seuraawaisesta luettelosta. Tämän wanhimman 

luettelon rinnalle liitämme myös toisen samallaisen: Emäkirkokta w. 

1702—1708 ja kappelista w, 1712—1740, sekä kunkin kylän ja ta- 

kon alle niiden erityiset historialliset waiheet ynnä mitä muuta 

niistä on muistettawaa, uu) niin pano kuin mahdollista on ollut kus- 
takin paikasta tietoja saada" Sillä mainitulla aikakaudella, jolloin 

suuri onnettomuus sodan kautta, kutsuttu "Jso-wiha", maatamme ykei- 
seSti ja siis Pirkkakaakin kowin kohteki, owat kirkonkirjat sekawaiset, 

sentähden että papit oIiwat paossa ja seurakunnat ynnä niiden kirjat 

kauwan sodankin jälkeen hajannaiset, W, 1713——1730 ei oke sano- 
tuissa kirjoissa mitään merkkimää; – Kun wanhat" kirjat ylipään 

owat epäjärjestyksessä, seuraamme seurakuntain nykyistä järjestystä 

ja jakoa, senjälkeent kuin nykyiset kirkonkirjat osottawat, joista tuette- 

lomme ensimäisen sarekkeen otamme ja sen werralle wiemme ne äsken 

mainitut wanhemmat. Nimet kirjoitamme sen mukaan kuin ne kul- 
loinkin owat kirjoitetut, osoitukseksi sen aikuisten pappein taidosta Suo- 

men kielessä, nimistä j. n; e. 

Pirkkalan Emäseurakunta. 

I. Hämeen puoti: 

  

  

  

Manttaali 1702—1708 
. , . 1 ; 

W 1865 wanha] uusi" W 667 s1712—1740)" 

Härmäkä " " . . 1 ; Härmäkä. Härmäkä, 
; yksinäinen.     

Ruötholli, Nykyään Hataanpäälle kuukuwa Lampuotitako, 1713 
seisoo, että "yks' poika tääktä, nimektä Gabriek, wietiin Pietariin,i' W, 
1731 oki Härmäkä eräällä Baktzar Wijkman'illa; 

3) Tätii Pirkkalan wanhinta kirkonkirjaa wikjektiin wuoteen 1701 asti" 

"7 Ne tiedot, kuin professori W. G" Lagus'en kirjasta "Finska Adelns 

Gods och Atter" okcmme saaneet, owat merkityt otemerkillä" Hän taas on 

tietonsa tuonut Sentaatin Arkistosta, kumminkin enimmät.
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Partolan kylä (Pardola, Pardoila). 

  

  

  

Mantttaali 1702—1708 W" 1865, wanh" uusi" W; 1667, (1712—1740)" 

Karlbergin fäteri 1; 1; Tällöin 4 takoa: Rättälä ("Sätteri"") 
Eerola ..... "2; ; "Anders'", Pietilä, 

" Jöran”, EroIa. 
"Päfwel” ja Rättäläsfä 1712 a- 
"Lnntnanti Niks fui eräs Berndt 

Phaler"” Pfaler ja waimon- 

" fa Anna Maria 
1 Horn;         

W; 1813 omisti PartoIan siiterin kapteini Späre; sittemmin 
oIi fe talonpoikaisten hallusfa, mutta on nyt Leipoja Tallqwift'in 
Tampereelta, 

Nnolialan kyIä: 

Eskola eli Jfotako § § Tällöin 3 taloa: IPerttuIa" 
Perhe """"" " § § "Jöran's E-Zkola (nimit. 1712) . 
Nikkilä ;;;; ; ; "Rouwa Gertrnd"NikkiIä( " 1730). 
AIa-Perttuka ; § § ja Perhe( " 1742); 
IYIi-Perttuin , , § 1 ; "Erich-" 

Haikka, yksinäinen" 

Haikka ;;;;; 1 1 Jppinen; Linha; 
nyt yksin. rusth. Liuha, Jppinen" 

  

  

Tämä on ennen ollni rannassa, sillä niemellä kuin on Nais- 
tenmatkaa päin; 

Haikka on w" 1733 kirjoitettu rnstholliksi, jolloin fen omisti 

wänrikki "Cark Pfaler" waimoinensa "Hedwig Ekeonora Rutenhjelm"" 

—— W, 1788 omisti tämän kapteini Späre, jonka pojalla tuomari 
C; W. Späreella fe nyt on.
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Naistenmatkan kylä: 

  

  

        

Manttaali 1702—–1708 
W" 1865" wanha.s uusi. W' 1667' (1712—1740). 

Kurikka ..... ; ; Ollila; Suuppa, 

Suuppa . !2- ; Ollika" Kyöstj. 

Olliila ..... § § Göstj. Ollicka. 
Kyösti """"" ; ; Suppa. Ollila. 

Ollikka ..... ; ; 

W" 1733 on jo Knrikan rusthollin osuus eroitettu eri taloksi, 

sitä ennen oli se yhdessä Sunpant kanssa. Tämän kylän Sunppa, 

Ollila ja Kyösti paloi syksyllä 1858 tuhaksi. Kylän nimen synnystä 

on kolme eri tarna: 1) olisi se saanut nimensä siitä, että, kun Pyy- 

niken hiisi kiusasi naisia sillä oikosemmalla kirkkomatkalla Turun puo- 

lella, nämät aina sitä myöten kulkiwat Hämeen puolta Pirkkalan kirk- 

koon ja miehiset niinkuin ennenkin Turun puolta yli Pitkäniement" 
Huomattawa on, että tämä ja seuraawaiset tarut owat sen aikuisia kuin 

aina Keuruulta asti käytiin Pirkkalan kirkkoa. 2) Toinen tarn on, 
että morsiuswäki muinen tästä kylästä waelsi kirkkoon, jossa wih- 

kiys toimitettiin; morsian waatetettiin Naistenmatkalla ja oli morsius- 

puwussa ainoastaan tämän kylän ja kirkon wälin. 3) Kolmas tarn 

on, että kun Keuruulaiset, Ruoweteläiset sekä Messnkyläläiset tnliwat 

Pirkkalan kirkkoon, yötyiwät he tähän, ja nuori kansa hieroi täällä 
naimiskauppaa" Siitä sitte sunnuntai-aamusti lähdettiin yhdessä 
kirkkoon; 

Sankila 
yksinä inen" 

Sangila. Sangila ("Sätterj"). 

    

13,1 
  

W, 1659 asui tässä rusthollissa eräs Frans Pfaler, sitte les- 

kensä Gertrud Benitz" Samaa sukua asui tässä sittemminkin: w" 1667 

"Carl Phaler" ja waimonsa Maria Skalm; wielä w. 1702 oli se 
saman miehen hallussa, joka kuoli 1722; W. 1733——1748 on tämä 

"Förari Johan Simon Phalerltin hallussa, Nykyään omistaa sen pto- 

wastin Leski A. C, Bohm;
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Tämän ja Kataiston rusthollin wälillä niemeöfä Pyhäjärwen 

rannalla oli ennen Rakuna-tommitalo, nimeltä Wihtamo (Wihta- 

moi, w. 1667 kirjoitettu: "Wichtamäj")1/12 manttaakia. Puoki siitä 

knuknn Sankikaan, toinen puoli Kataistoont, Sen rauniot on wiekä 

jäljellä, ja sitä niemeä kutsutaan wieläkin "Wihtamoin nenäksi." 

  

  

W"1868. Muuttuu 22,1667, 17024708" 
wanha! uusi" 

Kataiöto .. . . 1;; 1 Cataistä, Kataisto" 
ykfinäinen.         

W. 1667 afni täällä Kihlakunntan-kirjuri Joh. Chronander" 

Ennen ison wihan aikaa omisti fen Gustaf Tollet (sittemmin 1709 

nimismies Harjusfa) ja waimonsa Brita Holmdorff, jotka fenjälkeen 

tapaamme Lielahdesfa. Tämä rustholli oli ennen kahtena ja yhdis- 

tettiin wasta kirkkoherra Wegelinö'ekta" Tointen puolikas pakoi pari- 

kymmentä wuotta sitten, fen sija (rauniot) on nykyisen Kataiston ja 

Pyhäjärwen wälillä; Perintökirjan Kataistoon ja ½ osaan Wihtamota 

sai "Fourir A. W. Oberg" 1791. 

Tanilan kylä: 

Tani ...... § § Jutila" Tani; 
Jntika ..... ; ; Tosi, Jntila, 
Toofi ...... § 1; Tanika; Tosi" (Dosi;) 

Tanila ynnä Wihtamoi nimitetään JeSper Krufen Aaatekistont 
taloin Iuettetoisfa w, 1618 kuubineen Nokian ja Wiikin kartanoin akui- 

fiksi ja olleen silloin Johan De ka Gardie'n oma. 

Sorkkalan kylä: 

Mäkelä ..... ; § Sickojerfwi, Sikojärwj, 
Sikaka ..... ; ; Sorckala Sikaka. Sorkkala, 
Sikojärwi ; ; Sikala. 

Aina tähän metsäkylään oki muinen aatekisia afunntunut; fillä 

w, 1667 ja wielä 1702 afni Sikojärwesfä kapteini Otto Johan von 
Boor ja waimonsa Maria Kempenfekt; 

Mäkelän nimi oli ennen Sorkka,
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Sion kylä: 

  

  

      

W. 1865. Munuu" W"1667, 1702—1708, 
wanh-!.1 uusi; 

Watkita """"" 23 s 1;;1; Coifä, Caupita (w, 1702 
Koiso ..... 1; 1 Antila, antio). 

Cauppita. MickoIa, 
SeppäIä (sitte Mik- Ollita. 
kota) Watkita, 

Olliin. Coifo (w. 1702 au- 
Wakkila. tio), 

Heikkitä (f:n). 

; Anttita (f:n).     
Tämä kylä, jossa, niinkuin näet, wiime onsisadan akussa oki 

7 takoa, on aikain mittaan tullUt kahdeksi taloksi, joista Wakkika eli 

oikeemmin Walkkila on rustholli, Sen nimi okikin aluin Walkki, 
sillä Sikojoessa oki tällä takolla walkki" Siinä asui w, 1733 Wän- 
rikki "CarI Gust" Ugla," Lieneekö tämä nimen waihetuksen kautta se 
"Cark Magnus UggIa", joka myös oki Wänrikki ja osti Watkilan 

ynnä Mikkolan ja Ollitan perinnöksi w; 1739, Siitte asui tämän 

poika Magnus Johan Uggka näitä takoja wuoteen 1753, jolloin ne 

myi Gabriet Gust; Granfett'ille. Tämä sama Luutnantti G; G, 
Granfett omisti kai waan puoIen Walkikaa ja poikansa Kapteini Car! 

Gust; Granfekt toisen puoten; kuitenkin seisoo, että hän w, 1758 omisti 
Walkitan ja osti myös perinnöksi Sion kylän Kauppilan w, 1759 

sekä Pirkkalan kylän Reipin (ennen kntsuttu Halla ja Reippinen), 

Tässä on muutoin wähän sekawa paikka, kun seisoo Walkilan talon 
kirjoissa, että Luutnantti Gabriet Gustaf Granfelt sitten w" 17 7 2"omisti 

Walkikan ja w. 1780 osti Kauppikan. 

W, 1804 osti Kapteini Späre koko tämän yhdistetyn takon paitse 

½ Reippiä, joka tuti sen akuiseksi wasta 1806 ja sittemmin myös w; 
1824 Pirkkakan kyIän Aakapehuta, Kaiken tämän omistajana on sitte 

w, 1841 K" Assessori G. A, Späre" 

Ne kolme: Koiso, Heikkilä ja Antila owat nyt samoin yhtenä, 

W, 1689, jolloin kappatainenAnd" Wiatenius tänne tuli, oli Koiso 

4
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ja Antila kappaIai-Stalona. Anttilassa asui myöskin kappal; Henr" Li- 

lius. Koisolla asui w. 1749 Pitäjään-apulainen Henr; Bergroth. 

Mainitsematta emme saa olla muutamia sotamuistoja tässä ky- 

lässä: Sikojoen snussa sanotaan Wenäläisten tehneen kiwistä fillant, 

joka jo on waipuntut mUdan sisälle, kuiwalla ajalla sanotaan kuitenkin 

weneent ottawan siihen kiini" Eräs niitty Pappiilan ja Walkilant wä- 
Iillä kutsutaan " sotaplassiksi" 

  

    wanha] uusi" 
  

/ 29.1865; Muuttnii 23.1667, 1702—1708, 

    sPappiIa " . . . ! 1; ; 1; Präsiegärden. 

Oni ennen ollut rannempana; muutettiin tämän wuosisadan alussa 

ermmäksi" Tästä enemmän edespäin. 

Pirkkalan kylä: 

Ala-Pehula. ; ; ; Kaipikä. Nikkilä. 
Mattila . . 77; 772- SeppäIä (Sigfrid).CaipiIa. 
KaipiIa ..... "4; ; SeppäIä (Matts), Sapala. 
NikkiIä ..... ?; "3; YIi-Pehuka. Seppälä Nisu" 
Sapaka ..... I; 4"; AIa-Pehntla, Seppälä Matts" 
Seppäkä . " " , § § Kiericka; YIi-Pehula. 
Kierikka ..... § 3; Leukula" AIa-Pehula, 
Reippi ..... ; 73; Reippikä. Ciericka. 
Leuku """""" 1152 1152;" Mattila. LeukUIa. 
YIi-Pehnla . . . ; —";— Wiraka" Reippikä. 

Nikkikä; Mattila. 

Sapaka. Wirala (autio). 
Hahkala (Kujaka).             

Tärnä kyIä oli muinen, samoin kuin kaikki muutkin isommat ky- 
Iät, yhdessä rypäässä sillä puoken sittaa, kussa Seppälä ja Sapaka 

wielä owat, Pehukat, Reippi, Mattika ja Leuku owat muutetut lä- 

hemmä tikustnksiansa" Tämä on kuultawastikin pitäjään wanhin kylä 
ja jo Nuijasodan aikananiint suuri, että Flemming'in wäki taisi ma- 

jailla; YIi-Pehula on Hatanpään talo.



51 

Topparint kylä: 

  

  

W. 1865, Muuttni W. 1667, 1702—1708, 
wanhas uusi. 

PTUIIMW (Mäkl- ",; "3; 2 taloa: Jso-Toppari. 
Akll 9) sssss ; ; "PääI" ja Mäki-Toppari, 

llUeU """"" ,/Hain§"„         eli Jfotalo" 

W, 1733 asui Pnustelli-Topparilla "Förari Joh. S, Phaler," 

II. Tntnn puoli, 

1) Taiwalknnta" 

Nokia ...... 1 1 Näkia, Nokia. 
yksinäinen" (Sätterij.) 

    

Jesper Krns'in luettelossa "Nächio„, "on myös kirjotettu Nockia, 

Näckia, Nokis" Paikalla (se on Pirkkalassa) liikkuwan muinais- 

tarun jälkeen on tämä sangen ihanalla paikalla olewa talo kankaisina 

muinaisaikoina ollnt maan Hallitsijain ("kuningasten”) asnnto; Wan- 

hin kirjallinen tieto Nokiasta on se, että w" 1274 Matts Kurck 
(Knrki) täällä sanotaan pitäneen asuntoansa. Mntta warmempi on, 
että Didrik Hanss on, joka noin 1500 luwun alulla ynnä muit- 
ten wirkainsa kanssa oli Masknn Kihlakunnan Tnomari, omisti Json 
ja Wähän Nokian, jonka hän weljestensä kanssa w" 1505 myi Pirkka- 
lan Kihlakunnan Tnomariille Jeppe Folmarsfon'ille, Tämän wiime- 

mainitun tytär Barbro oli naimisessa erään Jöran Mänsson'in kanssa, 

joka senkautta tuli Nokian omistajaksi, Kuningas Johan III korotti 

hänen aateliseksi 16 päiwänä Tonkoknuta 1573 ja hän sai waaknnaksensa 

Wenäläisen sapelin ja hopioitut hewoistengät. Nimitetyn Barbron ja 
Jöranin jälkeen peri heidän poikansa Erik Nokian, jossa hän asuikin 
wielä w, 1591. Mntta seuraawana wuonna (1592) nähdään Jöran 

Fransfon olewan tämän talon omistajana" Tässä seuraa sitte ker- 

tomus No kiaa koskemista Nuijasodan waiheista, jotka, waikka jo kerrotut, 
annamme tähän siinä muodossa knin Lagns ne on koonnut: "Talon- 
poikain kapinassa (Nnijasodassa) Herttua Kaarlen aikana oli täällä 
tappelu Tamrnikuun 2 päiwänä 1597. Talonpojat oliwat sijoittaneet
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itsensä Nokiaan Iöran Fransson'int taloon ja Klas Flemming wirs- 
tan päähän tä-Ztä Pirkkalan kirkon likisiin kyliin, Talonpojat aikoiwat 

jälleen palata kotiinsa ja kun oliwat lähteneet Nokiasta, ajoi Flem- 
ming ratsumiehinensä heitä takaa, Kalmaan ahteella lyötiin melkein 
koko talonpoikain joukko/' Näin hänen kertoelmansa, 

"W. 1605——1612 seisoo Iakob Andersson (Tawast ?) Nokian 

omistajana, Kirjoitettu on, että Beata Erikintytär (luultawastikin äsken 

mainitun Erik Iöraninpojan) jonkun wian tähden kadotti aatelisuutensa 

ja sentakia myi Nokian JeSper Matinpoika Krus'ille, Paitse sitä 

oli hänen rouwansa Brita De la Gardie antanut puhdasta rahaa 
Beatalle ja hänen lapsellensa, joka tällä oli entisen kapteinin Olowi 

Matinpojan kanssa. Tämän tähden wahwiötiwat Olowi Matinpoika ja 
Beata Erikintytär wielä w" 1626 Helmikuun 12 päiwänä Nokian myyn- 

nin Jesper Matinp" Krns'ille, Näin joutui siis Kru-Z'en suku tämän 

kartanon omistajaksi" 

Jesper Matinp, Krus'in ja Brita De la Gardien jälkeen peri 

Nokian heidän poikansa Lars Jesperinpoika Krus, syntynyt 1621. Hän 

oli öwersti silloin kuin hän 1651 Maalisk. 20 p, korotettiin paroniksi 

(wapaaherraksi)" Tämän Lars Krus'en knoltua 1656 otti "hänen poi- 
kansa Gnstaw Krus Nokian haltuunsa, Hän nähdään wielä 1690 

luwulla olewan tämän kartanon omistajatta, Hänen poikansa Jesper 

Gnstawin pojan Krus'en kanssa kuoli Krus'en miehenpuolinen paro- 

nisuku, sillä hän oli naimaton; Täntähden joutui Nokia yllämainitun 

LarS Krus'en tyttären Britan omaksi" Hänen nai 1672 Kuninkaallinen 

Neuwos kreiwi Fabian Wrede, jolla tämä talo oli wuodesta 1696 alkaen" 
W, 1733—–1740 on Nokia kirkonkirjain jälkeen Kihlakunnan 

tuomarin Jägersköld'in oma; 
"W, 1750 (kirkonkirjain mukaan jo ennen w, 1747) oli Nokia 

kapteini Kaarle Reinhold von Knorring'in hallussa. Hän oli naimi- 
sessa wapaaherrattaren Sofia Knuntintytär Kurckin kanssa, ja se 

on mahdollista, että tämä kartano tätä ennen oli joutunnt wiimemai- 

nitun suwun omaksi, joka oli Kruse'in ja Wrede'in heimolaisia. Uu- 
denmaan rakunnaiin luutnantti Klas von Qwanten on w; 1757 No- 
kian hallitsijana, Sitte tämän wuosisadan alussa oli tämä kartano 
öwerstluntnantti Bläfjeld'in hallussa, jonka perillisiltä arkiateri Joh, 
Agap. Törngren sen osti" Ja nyt se on tämän pojan Adolf Törn- 
gren'in oma, joka sen on antanut wuorolle"
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Pirkkalan kirkon: sekä syntyneitten kirjasta wnodekta 1702 saam- 

me wielä seuraamia tietoja Nokiasta" Sanottuna wuonna sekä 1706 

asui siellä Nimismies ("Befallningsman pä Nokia gärd") Johan Ruot- 
saliint (Ruodzakiin); mutta ehkä hän olikin waan senaikaisen hallitsijan 

Wreden inspehtoori. W. 1778 seisoo, että wänrikki "Cark G. Knor- 
ring" tuki Nokiaan, jonka perinnön kautta sai. Kapteini Knorring'in 
ja tämän wänrikki Knorring'in wälissä oki kuitenki kartano ollnt luut- 
nantti Qwanten'in hallussa, niinknin edelläkäsin näemme; W" 1706 
mainitaan myös Nokiassa mylläri ("Ncåkia möknar"), josta näkyy, että 

kartanolla silloin jo oki myllykin. 

Tässä emme saata niiden muinaismerkkien ohitse mennä, kuin 
Nokian pnntarhassa on löydetty ja wieläkin siellä on. 

Tässä puutarhassa, jonka öwerstknutnantti Bkäfjekd enensi pel- 

losta, oki korkea ympyriäinen kumpu (hautakumpu). Tämä kUmpu 

tasoitettiin noin 40 eki 50 wuotta sitte (sen työntekijät ekiwät wielä 
antama wuosi sitte, waikk'eiwät muistaneet tarkoin aikaa) ja sen alla eki 

sisnstassa oli haudan mukainen, josta köydettiin kultainen risti ynnä mnu- 

ta/ joka risti wiekä sanotaan olewan eräällä rouwalla Turussa (Bkäfjel- 

dinko ronwalla, joka wielä ekää siellä). Saman kummun ympärillä, jonka 

syrjälle silloin istutettiin sireenipuita, onkin kalkin ja wanhanaikaisen kowin 

kowan tiikikiwen kappakeita sekä yhtä wahwan mnurisiteen (mnuriprunkin) 

IUUWIU- jotka kaikki osottawat ikimanhaa ikää ja wahwuutta; Tämän ker- 
rotun kummun wieressä, jonka kyllä syystä ja edellä mainittuin merkkein 

mukaan woi uskoa, samoin 

kun kansan tarukin mainit- 

see, wanhaksi hakitsijan (kn- 
ningas) haudaksi (siis Kurc- 
kin w; 1274), on tämän 

muotoinen kokmatta kyynä- 

rää korkea kiwilaaka pys- 

tytetty sireenipensaston (siis 

knmmun) syrjälle. 

Kiwessä on piirret- 
tynä eli hakattuna senkal- 

taiset merkit kuin näet" La- 

gns mainitsee samasta ki- 
westä, wai onko toisesta:  
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"Nokiaesa on löydetty kiwi, johon niinkuin näyttäisi on hakattu kuk- 
kaisen („lilja”) kuwa, niin myös ympyrä kahdella yhdistetyllä kädellä ja 

molemmin puolin yksi kukkainen" Tänkaltaisia emme ole löytäneet 

tässä kiwessä, emmekä myös toista kiweä. 

Nokiasta paloi w; 1768 Huhtik, 1 p, eli pitkäperjantaina kir- 
kon aikana suurin afninriwi, Se pytinki, jonka Bläfjeld rakennutti, 

uinutettiin Lankon kartanoon, 

Wielä emme jätä mainitsematta, että Nokian puutarhassa on 

wähäinen lakeus, jota sanotaan "ha1itau-3maaksi," Tärnä ei "kuiten- 

kaan ole lähellä sitä kerrottua hautakumpua, waan peräti toisella 

äärellä, 

Wiholan kylä (Wihoila): 

  

  

  

      

W 1865 Muuttaa" W. 1667, 1702—1708, 
wanha,s uusi. 

Antila """"" "2; ; Litncka" Litucka" 
Sattula § § Andila" Antila, 
Krawi ,,,,, ; ; Weittola, Sattula; " 
Litukka ..... 3 § Sattula, Weittola, 
Weittola . . ; , "3,- s ; sKrapila" 

  

Tämä kylä, joka wiime wuosikymmenenä on ollut heittokylänä ja 
rappiotilassa, oli muijien mahtawimpia, ei kauwan aikaa sitte paraita 

pitäjäässä, Wiholant wanha sija oli Antilan ja Tyrkkölän puolisen jär- 

wen wälillä rannassa ja sitä kutsutaankin wielä "wanhan pihan ran- 
naksi" " 

Tyrkkölän kylä (Tyrköilä): 

Räikkä ..... 7";- § Jaacoila, Räickä. 
Heikkilä ..... § § Heikkilä, Heickilä, 
Iaakola ,,,, "1"; 1"; Räickä, Iacola. 

Jesper Krus'en luetteloa katsoen on kaksi taloa Tyrkkölästä ("Tync- 

tälä") noin 1600 luwun alussa ollut läänityksenä Kankaan herran 

Ewert Horn'in (joka kaatui sodassa Pleskoussa [Pihkowassa] w, 

1615) perillisillä, Mutta tätä ennen" antoi kuningas Johan III kir- 

jallisesti w. 1573 Heinäkuun 30 päiw, Gödik Finke'lle yhden ta-
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lon Tyrkkölästä ("Tirkoila") "niiden toisten kahden talon kanssa, kuin 

hän sai läänityksekfi samassa kylässä Pirkkalan pitäjääsfä", palkkioksi 

siitä, että hän piti tutkinnon niiStä aateliston taloista, jotka he lu- 

wattomasti oliwat werottomiksi itfellenfä omistaneet, '3) —— Jaakola on 

nykyään Hatanpään aluifia. 

  

  

  

  

W. 4865; Muuttni W. 4667; !7024708, ) 
wanha.j uusi. 

Keho """""" ; ; Kehoi" Kehoi. 
yksinäinent. talonpojantalo. jo kappalais-asunto.     

    

  

Ieöper Krus'en lnettelosfa mainitaan Keho ("Kehoniemi") kuu- 

luneen Wiikin alle ja lnettellaan ynnä ',Mattialan" (Maatiala), Jy- 

ränmaan (”Jyrma„) ja "Ioutfeniemen” kanssa („Pirkkalasfa„) Kaarle 

Gustawinpojan Stenbockint taloksi noin w, 1593. –— KehoSta, kappa- 

laistalona, katso eteenpäin, 

Hanroisten kylä: 

Wiinikka . . . . § "4; Seppälä. Winicka, 
KeSkinen . , . " 1 1 Wijnicka; Keskinen" 

Seppälä . . , . 1 1 Keskis. Seppälä" 

"Keökifen ja Seppälän rälssitalot laskettiin werolle w. 1643," 

Hauroisten kylä kuului jo 1618 Wiikin kartanoon ja keskinen ja Sep- 

pälä owat wieläkin Wiikin rälssitaloja, 

Taipaleen kylä: 

IHinizala" IHintza" 

kMattila" IMattila; 
Hintta ..... 

Mattila " , . . 
! 
I 

P) Tämän seikan kirjoittaa Jesper Krus luettelossaan näin: "Efter 

Konnngh Johans bref Dat. den 30 Julij Anno 1573. Blef Gödich Finke 

gunsieligent lofwat, at när han hadhe uträttat fin Jnsiruction och Ranfakningh 

om Adelens Köpe godz, fom de Undan Skatten opkiöpte, och sigh olagligen 

Under frelsfe tillegnedhe, dä wille H. K" M:t honom af de olaglige köpe godz 

gifwe nägot frellfe, Och derföre här till under samma breef ett hernani Tir- 

koila medh de andre TU han bekom till förläningh i samma by i Birkala 

Sochn nutit och fridkallat 

5:
1"
 

3"
" 
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Tirkoila ." . . " . 1""
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Kohmalan kylä: 

  

  

      

W. 1865, Munttni W. 1667, 1702–1708; 
wanha,s uusi. 

Kohma ,,,,, ;- ;; Kohma. Pirotti; 
Klemola, . . , " ; ; Pirotti. Kohma. 
Pirotti, ] ;; i § Clemoila. Clemola. 

Pirotti on Hatanpään talo, 

Kennolan kylä: 

  

  

    

Sipilä .... 2; 7; Sipilä (ennen Ber- Alanen. 

Mikkola .... 4" ; tula)" Ylinen; 
Mikkola ( " Matti- 

la). 

Wastamäein kylä: 

Mäkelä „„„ 1 1 2 taloa: ',Johan" Jutila; 
;Jutila § "15; ja Mäkelä" 
! "Thämas'ä 

Memmolan kylä: 

Keökinen . , . . ; ; 2 taloa: "Jöran" Alanen. ] 
Ylinen ..... § 752; ja Ylinen. 
Alanen ..... !2 ; "Peer". 

        

W. 1699—1708 omisti Pitäjään-apnlainen Martinus Ste- 
nius ja waimonsa Christina Pohriandra Alafen, ja asui myös siellä- 

—— Ylifen kanssa on yhdistetty tämän lylän kolmas talo Keskinen. 

IKacåsila ..... ; §I ; Casfila. I ; 
; yksmamen, ! ; ; 

Kuului Nokian ja Wiikin alastaan Jesper Krus'in luettelon 
mukaan. "Tämä oli paroni "Carl Gust. Stenbock'int" oma; mutta 
kun hän oli Kuningas; Sigismtmd'in parhaita liittolaisia, otti herttua 

Kaarle fen häneltä pois; Epäilemättä antoi Kuningas Gustawi II 
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Adolf sittemmin Kassilan jälleen tälle sukukunnalle,” Maakirjaösa 

seisoo se wanhana rälssinä; nykyään Kruunun puustelli. 

Lukkilan kylä: 

  

  
  

W. 1865, Munttaa" W. 1667, j702—1708; 
wanhan; uusi. 

Ylinen ..... ; ; Luckiin, 
Alanen ..... ; -F yhtenä"         

"W; 1599—1619 oli Lukkila Hannu Martinpoika Lax'in an- 

silan herran oma. Tämä Haninu kuoli 1619" Hän oli Kuningas 

Sigismund'in liittolainen, jonka tähden herttua Kaarle otti häneltä ta- 
lon pois (samoin kuin teki Stenbock'ille Kassilan kanssa); mutta w" 
1599, jolloin hän Turun linnassa herttuan käskystä sai warjelustir-" 

jan, saatti hän myös saada omaisuutensa takaisin, erittäinkin koska Jes- 

per Krus w. 1618 hänen talojensa luettelossa nimittää myös Luk- 

kilan" —— W. 1648 oli Lukkila maaherra Nils Kiilin perillisten oma." 

sHaapaniemi. ; 1 ; 1 sHapaniemi. "Hapaniemi talo".s 
yksinäinein" Kapacka; "Krnge„ (kapakka " ! 

W, 1667 ja 1702 näkyh Kapakan torppa olleen talona/ kun" ei 

sitä torpaksi nimitetä, 

JeSper Krus'in luettelossa 1618 sanotaan Haapaniemi erään 

Matts Erikinpojan taloksi. 
"Todenmukaisesti kuului tämä Matti Skalm'in sukuun, jolla kui- 

tenkin noin sadan wuoden paikalla tämä Haapaniemen "allodialsäteri" 

oli. Maunu Niilonpoika (Stjernkors ?), joka w; 1533 Briitan päi- 
wän aikaan (;,t9mpor8 BriJjttöe") nimitettiin Kokemäe-kuartanon 
Läänin alaisen" Kihlakunnan tuomariksi, omisti tämäa talon (tätä en- 
nen), joka sitte w; 1557 melasta menetettiin Kuningas Gustaw I:lle, 
ja on sentähden lueteltu "Kuninkaan perinnön ja omaisuuden" seassa" " 

Sittemmin kuuluu, että mainittu Maunu Niilonpoika wääryydellä si- 

sarensa pojalta, Henrik Sigfrid'in pojalta Achtisissa, oli ottanut tä- 

män talon, joka Kihlakunnan-oikendent tuomiokirjan jälkeen Syyskuun 
18 päiiw; 1562 Henrik Sigfrid'in pojalle takaisin annettiin. Eräs 

Erik Klemetinpoika oli tämän wiimemainitun wuosisadan lopulla Haa-
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paniemen omistaja, Hän luultawastikint kuului" (samoin kuin Kaösi- 
lan ja Lukkilan herrat) Kuningas Sigisniuud'in liittoon, koska talo 
w, 1600 on menetetty" Jesp. Krnts'en luettelossa nimitetty Matts 
Erikinpoika (jonka ensinnä tässä mainitsimme) "oli luultawasti hä- 

nen poikansa "(joka ehkä samoin kuin Kassilan ja Lukkilan herrainkin 

perillifet sai Herttualta talonsa takaisin). Mainitun Matin jälkeen 

oli hänen weljensä Henrik Erikinpoika w. 1639–1648 Haapaniemen 
omistajana. Ryttmestari Krister Skalm omisti tämän talon w, 1665 

kuolemaansa asti w. 1688, ja hänen perillisentsä senjälkeen wuoteen 

1710 saakka" Kirkonkirjoissa taas sanotaan "wänrikki Christer Schalm" 

w. 1667———1706 asuneen täällä; mutta ehkä tämä wänrikki olikin sa- 
man niminen Ryttmestarin poika, Haapaniemessä oli sitte "Luut- 
nautti Hants Jakob Skalm noin 1730; Kerfantti Skalm w. 1750; 
Luutnantti Skalm w, 1756. Tämän wuosisadan alkupuolella oli 
Haapaniemi von Konow'in oma, joka wiimein sain Owerstin wirka- 
eron.„ Owersti Konow on wielä kansan tuoreessa maitossa! Hän 
myi 1837 talon Arkiateri Törngren'ille, jonka pojalla se nyt on, ja 

samoin kuin Nokiakin arennille annettu, 

2) Kirkon puoli, 

Penttilän kylä: 
  

  
  

        

W, "1865, Muuuu" W. "1667, 4702—1708, 
wcmha.s uusi, 

Knuutila . " ; ; 1 1 Knutila" Jppinein 
Lahti ,,,,,, § ; Hauckala (Jussila).Hauckala" 
Haukka ..... § ?; Jacoila, Cnutila. 
Haukkala ; . . ; § Jppilä. Marttila" 
Marttila. " ; . . ;- ; 

  

Jppilä, ½ manttaalia, ennen Pitkäniemen kornetin akumentti- 

talo; myyty w. 1757 werotaloksi, nyt yhdistetty Knuutilan kanssa, 

Saman Knuutilan aluista owat myös Lahti ja Haukla. 

JeSper Krus'en luettelon jälkeen sai Iakob Pentinpoila, San- 
näsin herra, Penttilän Kuningas Johan III:lta kirjallisesti w. 1586 9)" 

") Siinä feifoo näin: "Jacob Bengtfon till Sannäs hafuer bögloflige 
Konungh Johans Skiöldebref gifnit Anno 86; " " 

Birkala Sochn. Bengtilä Sätesgardh."
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"Tämän tilan oli hän ja sisarensa Karin Sabelhjerta perinyt isäl- 
tänsä ja myytiin häneltä sekä mainitun sisarensa mieheltä Torsten 
Henrikinpojalta (Norrkullan herra) Marraskuun 21 päiw, w, 1621 

Waltioneuwos Jesper Matinpoika Krus'ille;„ Kylä on kaiketi ni- 
mensa" saanut tämän Jakob Sabelhjerta'n isän, Pentti (Bentgt) Las- 

fen(Lars)pojan nimestä, joka w. 1586 korotettiin aateliseksi" Ufein 

mainitussa Jesper Krus'en luettelossa seisoo Penttilä ynnä "Mesfuby” 

ja "Pitkaniemi" olleen Hannu Boijen (Wäxiön eli Wääksyn herran) 

oma, Kuinka tämä Hannu Boije tuli Penttilän omistajaksi, se nä- 

kyisi Lagus'en kertomuksen jälkeen käyneen uäin: "Tämä oli 1550 

wuosilnwun paikoilla luettu "knninkaallisen Majesteetin" talojen lu- 

kuun; sillä Iöns Westgöte Wääksyssä, jolla jo 1535 oli läänityksenä 

kaiketi Penttiläkin lahjoitti tämän tilan w" 1555 kuningas Gustawi 

I:lle" Penttilän ynnä Wääkfyn lahjoitti sittemmin Herttua Johau, 

jonka omaksi ne oliwat joutuneet, Lokakuun 7 p. 1561 hänen jalka- 

waimollensa Karin Hannuntyttärelle 95) Sitteknin Lars Heikinpoika 

Hordeel nai tämän Karin Hannuntyttären, kirjoitti hän itsensä Wääk- 

syn herraksi („till Wäxiö"). Heidän tyttärensä Annan naimisen kautta 

Hannu Martinpojan Boijen kanssa, joutui tämä (Boije) sanotun 

Wääksyn omistajaksi", ja niin muodoin Penttilän omistajaksi. Mutta 

Lagus'en muistutuksissa seisoo, että tämä Karin Hannuntytär oli naitu 

myös toisen kanssa (ennen kai): "Sittekuin hänen miehenfä Klas 

Antinpoika, Wiikin herra (”till Wik”), mestattiin, ei saannt Karin 

Hannuntytär mitään rauhaa taloissansa; hän walitti tätä julmuutta 

ja Kuningas Erik )(I7 otti hänen suojaansa Kesäkuun 6 päiw; 1564, 

Penttilä luettellaankin Wiikint aluisten seassa" Sittemmin sanotaan, että 

Haukkala ja Knnutila oliwat Nokian taloja. 

Tämän kylän Hankkalan maalla on se meidän jo kertomamme 

"Linnawuori." Eräällä tämän kylän niityllä lähellä maantietä sanoo 

D, Hall Kun. Gustawi III syöneen puolipäiwää 1775 Kesäk, 23 p, 

't) Kirja, annettu Turusfa sanottuna päiwänä, kuuluu näin: "Wi Io- 

han med Guds näde Sweriiges Rikes Arffurfte och Hertig till Finland Göre 

witterligt att wi af synnerlig gunst och näde undt och skenkt, som wi och 

med detta wärt öppna bref unne och skänke wär trotjenarinna Karin Hans- 

dotter 2 gods benämntde Wexiö och Benttilä liggande i "Osfre Satakunden, 

den ena i Kangasala och den andra i Birchalla med alla de lägenheter bäde 

i wäto och torro, som under för: de gods lyder"
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Korwolan kylä (Korwoika): 

  

  

  

  

    

! 

; W !865 Muuttni 23.4667, ; 1702—1708; 
wanha; uusi. 

Olliin ..... ; ! ; Westiä. Ollila; 
Jaakoka ..... 1 1 Nikkilä, Nikkikä. 

Lanrika ..... "3; ; Pikikä. Westiö. 
Nikkikä ..... I; ; Ollila. Pikilä. 
Eintoka ..... ! 1 1   

Jaakokaa kntsutaan w. 1737 perintökirjasfä "Wästi'" eli "Wäs- 
tikä," Tämä kykä oli ennen akapuokella maantietä yhdesfä rypääsfä 

fen käännökfen kohdalla, kuin maantie tekee Nikkilän ja Einokan wäkillä. 
Ollila oli muinen kahtena; Einokaa ei ollut isossa jaossa, fe !ohais- 

tiint sittemmin Pikikästä, jonka kanssa fe nyt on yhtenä. Laurilaa ei 

myöskän wielä ison jaon aikana ollnt (1769—1770), waan fe lo- 
haistiin sittemmin Nikkikästä. Korwokan Pikilästä on wanha kihla- 
kunnan tuomio fäilynyt; fen tuomme aikanansa esiin. 

Haawiston kykä (Hafwisto): 

Esko ..... ; ; Urpoika. Urpola; ; 

Urpola ..... ; ; Heikkikä; Heikkikä. ; 
Heikkilä """"" § § Sipilä. Sipilä. ; 
Sipilä """"" § ; Utoika. Utola (autio") ! 
IUtoIa ...... ! ; ] ; ] 

1667—1730 ei Urpoka eikä Utoka ntäy kuukuineen yhteen Haa- 

wiston kykän kanssa, waan owat kirkonkirjoissa kirjoitetut yksinäisiksi" 

Lanttaka eli 

Laajanoja . . 
yksinäinen. 

I;
,"
" 

Lauttala; SLauttala. ' 

  

    

Tämä on krnunun punstelli, nyt Tuomari Carkqwist'illä. 

Jyränmaa " . ; , .3; ?; 
yksinäinen. 

    

Jyränmaa; IJyrema 1 

On Nokian alle kuuluwa rälssitako,



61 

W; 1667 ja 1702 kirkonkirjoissa on Mylläri („Möllaren", 

"Mölnaren'y kirjoitettu eri Iehdelle; sitä emme mainitse sentähden, että 

luulisimme sen olleen taloin luwussa, waan osotteeksi, että Emäkos- 

kessa jo wähintäkin 200 wuotta sitte on ollut mylly, 

Wiikin kartano (Wijks gärd), 
  

    

  

  

W. 1865; Muuttun" W. 1667; ] 1702—-708; ; 
wanha.s uusi, " ; 

Winiki ...... s 1 ; 1 sWijkj,sy sWinjk, ; 

"Anders Westgöthe, joka w, 1532–—1534 oIi Kuninkaallisen Ma- 

jesteetin Käskynhaktia ('"Befallningsman”) Turussa, kirjoitti itsensä 

tämän kartanon herraksi" Hänen waakunassansa oti 2 nuolta ristissä; 

W. 1536 sai hän waltuuskirjan olla Kihkakunnan-tuomarina Poh- 

janmaalla, jossa kirjassa kuningas häntä kutsuu "meidän uskottu mie- 

hemme." Hän eki wiekä w, 1552; mutta jo w. 1555 oki hän kuok- 

lut. Sittemmin on Kuningas Gustawi I:n aikana ja wiekä wuonna 
1564 eräs rouwa Margareta Wiikin omistajana. W, 1566—1590 
on Wiikin haktiana eräs Erik Simonpoika, Hän kutsutaan w, 1591 

"Hattukan kihlakunnan entiseksi woudiksi"„ Sinetistänsä (sigillistänsä) 

tunnustellen ei hän näytä olleen aatekismies, mutta hänen keskensä Ag- 

nes kutsutaan w, 1593 "hywäsukuiseksiJ' Luuktawasti oli Erik Simon- 

poika taikka Agnies edellämainitun Anders Westgöthe'n pojan, Kkas Antin- 

pojan sukua. Tällä Kkas Antinpojalla oki Karinan, Herttua Iohanii'n en- 
tisen jakkawaimon kanssa tytär Brita, jonka Wapaaherra Kaarke Gusta- 

winpoika Stenbock nai, Tämä Stenboäk oki w, 1593 Kuninkaan käskyn- 

haItia ("Befallningsman") Käkisakmessa. Kunintgas Sigismundin ja 
Herttua Kaarken riidan alla oki Kaarke Gustawinpoika Kuninkaan ar- 

wokkaampia liittokaisia ja joutui sentähden Herttuan wihaan ja wai- 

non alaiseksi. Niin oki hän myös niiden seassa, joiden' päälle Hert- 

tua itse kantoi Linköping'in herrainpäiwillä; Stenbockin henki tosin 

säästettiin, mutta hänen täytyi olla käsnä Raatiherrain mestaamisessa 

Linköping'in torilla, Todenmukaisesti otti kai Herttua asian näin ok- 

lessa häneltä takot pois. Kaarke Stenbock kuoki w, 1609, Hänen ; 

leskensä Brita Kkawuntytär oki senjälkeen Wiikin omistaja; Tämä 

P) Wiiki ontällöin kirkonkirjaan otettu kolmeen osaan: se oki kai sik- 

loin kolmen lampuodin haltuun jaettu"
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Brita ja Jesper Matinpojan anoppi Sofia Gyllenhjelm oliwat sisa- 

ret, Luultawastikin joutui Jesper Krus perintösuostumuksen kautta 

Wiikin omistajaksi, joka sitten oli Lars Jesperinpoika Kruö'int oma 

ja 1690 luwulla Gustawi Krns'in. Sukukunnat Krus ja Kurck oli- 
wat heimolaisia, joka saattaa olla syy siihen, että Wiiki w. 1740 sa- 

notaan Kurck'in perillisille kuuluneen; 17 50 luwnlla oli Kapteini Kaarle 

Reinhold von Knorring ja rouwansa Wapaaherratar Sosia Juliana 
Kurck tämän kartanon omistaja; Wiimeisen wuosisadan lopulla joutui 
Wiiki Brakel suwun omaksi, jolla se nyt on." 96) — W" 1778 muutti 
nimittäin Kapteini O" M. Brakel tänne Hämeenkyrö-Jtä. Kartanoa 

piti kauwan tämän poika, se mainittawa sotawanhus Kapteini K. Bra- 

kel, joka muutama wuosi sitte kuoli 88 wuoden wanhana, Talo on 

nyt tämän pojalla; 

Wiikin kartano oli muinen rannassa lähellä Nokian wirran 
suuta, mutta muutettiin Brakelein aikana nykyiselle ihanalle sijallensa 
w; 1800, " 

Kartanolla on Emäkosken reunalla Saha, joka käy ainoasti ke- 

wättulwalla, sillä se on rakennettu siihen/ kussa Laajanoja laskeepi Emä- 

kosken wihaisempaan kuohuun, —— Se jo edellä mainittu Wiikin mylly 

'3) Nokian ja Wiikint aluisiksi luetellaan w. 1618: 

"Wichtamoi . . . 1. l" Suckois" . 1, J Törfwis Sochn. 

Taniila ...... 1. " Kuldoila ; 1. l 

Haurois ..... 1" Padanoja " 1; " 

aassaa ...... 1, Birkara Lämbixä . 1. §22:o 
Pudoniemi . ; " " 1" Sochn. Kauhowuori1/2" 

Benigtilä ..... 1" Askala . . 1" 

Mattiala ..... 1" / Kusfaby , 2" J Mäla. 
Jäinmingi " ; " - 2"; Loukaris ; 1, J Lundo S. 
Warin maija . . " 2. Lelax . . . 1. J Karku S, 
Herilin ..... 1. Kälbäck . " 2. J Sibbo S. 

Maynidze """"" 1. OdeK-åttby 1. J Helsing S. 
Eskir Hongoi . . 1. O'deKurhij1. J Janka!a,„ 
HUpiöUicMi " " - 1; Rowesi Arwottele sitte nimistä, mitä "ne ku- 
HllUhöi """""" 1" Sochn. kin owat. 
HUopiä ,,,,,, 1. 

Porhialax . . " . 1; 

Mats Maininin . 1. 

Madz Mättoinen 1. / 
Poull Ullikainen . 1. "-
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sitä wastaan käy Emäkosken woimalla. Myllärin asunnosta näkee pitkin 

wirran juowaa alas; 
" Tällä ihanalla paikalla on aina käynyt katsojia, itsepä Kunin- 

kaitakin" Matkallansa Suomessa w; 1775 käwi Kuningas Gustawi 

III, oltuansa yötä Hatanpäällä, 23 päiwä Kesäkuussa katsomassa Emä- 

koskea, josta sitte matkusti yöksi Huittisiint Sammun kylän Takkulaan; 
— W. 1862 käwiwät myöskin Heidan Keis" Korkenttensa, ne kaksi 

Snuriruhtinasta Alexei ja Nikolai, niinkuin jo ennenkin maininneet 

olemme, Emäkoskella ja Kullaan wuorellakin; josta Tampereelle matkus- 

taessaan Armossa lahjoittiwat Pirkkalan waiwaspyssyyn wiidettä kym- 

mentä markkaa, joiden seassa myöskin kultaraha" 

Wiikin ja Maatialan wälillä on pellolla isompi kumpu, jota 

Hall'in kertomuksessa kutsutaan "Junkkarin mättäs", mutta Wii- 

kin edesmennyt wanha kapteini nimitti sen "Junttnrin mäeksi", ker- 

toen, että tähän Pakanallisuuden aikana kansaa kokoontui kauppaa te- 

kemään (koskeeko se sitte Birkarlein aikaa ?) kuin myöskin jumalillensa 

uhraamaan; — Että Wiiki muinen on ollut Tottijärwen ja Lau- 

kon yhteydessä, osottaa sekin, että sillä wielä on niittyjä Wesilah- 

dessa, 

  

s 29.1865, Manitua" 23.1667; i 1702-1708; s 
wanha! uusi; s 
  

! ! 

Maatiala ; ; . . 1 § Matiala. 
yksinäinen. 

Maatiala. 

    

      

"Kuningas Kaarle ILI:n wähenuyksen ("reduktion") ja jaetun 
wäent järjestämisen jälkeen tehtiin "Mattiala'/ Wänrikinpuustelliksil', jona 

se wieläkin on" W. 1734—1746 oli tämä Luutnantti Schrippen'in 
ja waimonsa Gertrud De la Val'in hallussa; sitte on se ollut aren- 
nilla; " 

Mainittawa on, että Maatialan maalle toisella puolen Wihnus 
siltaa koleratauti wuonna 1830 tehtiin erityitten hautausmaa koleraan 
kuolewaisia warten, johonka ei kuitenkaan ketään haudattu, kun ei ko- 
leraa kuulunutkaan täällä. '9) 

"7) Muutoin oli kanfalla tästä bantansmaasta kuin myös itse kole- 

rastakin suuri kohu, niinkuin ainakin; lnnliwat, näet, kaikki waan herrain 
juoniksi.
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Maatiala on muuten mitä kanniimpia taloja rakennuksensa sekä 
pektojensa ja puistojensa suhteen. 

Kankaanta'an kylä (Kankaantansta). 

  

  

        

W. 1865, ! Manttnii W. 1667; 17024708; 
wanha,s uusi, 

Hinttaka 4; ; Purra. Hintsaka, 

Anttika ..... § § Nachkoika" Antika; 
Wikkula ..... 75; 75.; Jkka; Wickuka; 
Heikkilä ..... ; ;- Kaiskcå. Bengtikä, 
Purra ..... ; ; Heikkikä Seppä" Heikkikä. 

Kaisko ..... § § Penttikä Seppä. Kai-Zko, 
Jkkka ...... ; ; Wickuka, chka" 
Nahkoka ..... § ; Antila. Nahkoka" 

"Ollika ...... ; ; Hintzaka, Purra; 

Penttikä ; 752     
Kykän nimi on nähtäwästikin tullUt siitä, että se on harjun eki 

kankaan takana, erinnä maantiestä ja järwen rannasta, jossa Pirkka- 

lan mekkein kaikki kykät owat" Kykä oki muinen yhdessä rypäässä; 

W, 1730 asui Hinttakassa, joka on kruununpuustelli, kapteini 

Joh" Nordberg waimoinensa Charkotta Rehbinder, W; 1741 asui 
siellä kapteini Granfekt ja sitten w, 1746 rykmentin korttierimestari 
Hartman" 

Oki kahtena: 

sErik ja Peer. 

sPitkäniemi . . . s 141 s 1 
s yksinäinen. s s 

stotako. 
sWähätan. s 

Jo w; 1618 oli tämä kahtena takona, Hans Boijen, Wääksyn 
herran omana. "Knningas Kaarke ILI:n wähennyksen jäkkeen tehtiin se 

kornetin puustelliksi", ja on wiekäkin sinä" W" 1730 asui täällä kor- 
netti Hastfer ja w. 1747 kornetti Segerstedt, 

Wilkikän rusthokli. 

! 
; 

iyhtenä. 
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Silloin, kuin se oki yhtenä, oli se juuri järwen rannassa. Näissä 

ei koskaan (kumma kyllä) näy aatelisia asuneen; eikä hawaita niitä 
myöskään läänityksenä. 

  

  

! " k 
; 234865; Muuttni 23.4667; t702—1708, 1 

wanha! uusi" 

RahoIa ..... 1 1 Rahoka. Rahoka, 
yksityinen.       

  

W. 1667 on tämän rUSthollin omistajana kapteini Jakob Fin- 
kenberg, W. 1702 on se !ampuotitanna, 

Täniänt torppa Inrona on w. 1667 ("Jnrswaka„) Iampuo- 
titalo" 

Kaarika ..... 
yksityinen" 

    

1; IKarIeka. Carla. 

W, 1731 asu itäällä kruunun nimismies Iakob Gadd ja wai- 
monsa Sara Gottkeben. W, 1739—1741 oki myös Rahoka hänen. 

Tohlopin kylä. 

Epilä ...... "3; ; ',ThoniasI, Waackoka, 
Raso ...... ; ; "Henrik." Raso. 

Kohma ..... § § Waakkota, Kohma" 
Waakkota . ; , § ; 

Raso oki Harjnn kappataispuuötelli: jo 1712 näemme kappakai- 

sen Joh, Lydins'en waimoinensa Mary Finckenberg siellä asuneen. Ny- 

kyään on EpiIä ja Raso yhdistettynä, samoin Kohma KaariIaant kuu- 
knwa" Waakkoka on kampuotitalo, 

Hyhky (Hyh'yn kykky" Hychky; 

sMattila ..... ; 1 1;" 5 takoa: Carwoka, 

JSiInoIa ..... ; § "MichekJ' Hännäri, 
JUotika ..... ; § "Henrich;" MattiIa; 
Karona , . § ; "SimonK' Walleri. 

Hennäri ..... ",; § "Matt6"„ UotiIa. 

"Jöran,” Simoka;
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Walleri on yhdistetty Mattikan kanssa; Tämä sekä Uotita ja 

Hennäri owat Hatanpään Iampuoteja, W. 1770 yöllä Etoknun 9 ja 

10 päiw" wälillä paloi Hyhyn kytä kokonaan ja on sittemmin ha- 

joitettu. W. 1700 aIUssa oIi Keskiewari Hyhyssä ja Tohlopilla, 

Pispalan kytä" 
  

23.1865, Mauua" 29.1667, I 1712. 
wanha.s uusi;   
  

Piispa " . " " . kahtena, 

Prowa-Zti. . . 

Ensin yhtenä olle-Isa, oIi Pispala likisellä niemellä Hyhkyä koh- 

den; sittemmin aiempana rannassa, jossa tatojen sijat wielä näkywät, 

"Pispata kirjoitettiin myös "Bispata.„ Tämä kUUkUi Turun PiS- 

palle, mutta Kuningas Gustawi I antoi sen Sataknnnan woudille 
Nits Jngenpojalle" Sen !ahjotti sitte Johan III Tammikunn 2 päiw; 
1577 knntakaan tyttärelle Lukretia Gyllenhjetm'iille, Hänen knokemansa 

jätkeen tukiwat mokemmat Pispatan takot sisarensa Sofia Gyllen- 

hjetm'in pojan Johan De la Gardie'n todistnksen mnkaan 26 päiwä 
Marrask; 1626 hänen sifarellensa Brita De Ia Gardie'lle, joka oIi nai- 

misessa Jesper Matinpojan Krus'ent kanssa" 
PispaIaSsa on mninen, ennenkuin Tampere oli, pidetty mar- 

tinoita, Ensimmättä pidettiin niitä Pertun päiwän aitaan Harjnn 
kirkonmäellä; mutta Pi-Zpant keräjissä 10 p. Tammik. 1730 päätet- 
tiin ne kirkon tähifyydestä muuttaa Pispalaan taikka Tampereen ky- 

Iään. Kuitenkin pantiin anomus tästä maahevra üxkinll'in tykö, 

On mar' Pispata nähnyt sotaisiakin wehkeitä; sillä tästä on mars- 

sinut Nuijasodan aikana sotawäkeä, samoin Jsont wihan aikana kuin 

myöskin w. 1808 ja 1809. Täällä onkin takojen wäkissä sekä niiden 

kohdalla toisella pnoken maantietä nähtäwänä patterien jäännöksiä" 

    

  

—!
— 
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3) Ylöjärwcnt kappeli; 

Pengonpohjan kylä: 

Jntti ...... 3"; ;- Jnizi" Jntsi; 
Tyrkkö ..... ; ; Hembura. Hembura. 

Hempura . . . . § ; Tyrctöi, Tyrckö, 

Korputa ; 11;
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W. 1865, Muuttuu" W. 1667; 1742; 
wanha;! uusi; 

Pietirä ;;;;; ; . 323 takoa: "Matt-s"„PietiIä. 
Wefa """""" ; "152 "Thommaf2"" Wefa. 
Wiinikka . . . ; 3 - 3;; "Morthen;" Wijnicka. 

Huhkajan kyI ä: 

Alanen ..... I § ; yhtenä" yhtenä. 
Ytmen"...[§ ; 

Mutakan kyIä: 

Heikkilä ;;;;; § ; 2 takoa: SimoIa. 
Myllymäki " ; ; 733 § "JöraU." HeikkiIä, 
Jfo-Simoka ; . " § ; "Peer," 
Wähä-Simoka . jJF § 
Keski-Simoka ; ; "3; § 
Siuko """"" I "3;; § 

Kyöstilänt kylä (Göstilä): 

Heikkilä .... 3 ; 3 takoa: Titt" 
Lörpys """"" ; ; "Christer." Lörpys; 
Mäkelä ;;;; ; ; "Henirik"” Heickikä, 
Tiitinen 7; ; "Matt6." 

inharin kyIä: 

Akanen ..... 3; 36- yhtenä. yhtenä. 
Ke-kaen . . . " JJF ; 
YImeU ..... "13-; § 

SSPPUIU "136 ? 

Kaikkiin paikkoihin Piirkkatusfa näemme wiimeifellä onsifadalla 
aatekismiehiä tunkeinrieen, kun itse tärme Peräkuniaantkin, sillä w" 1734 

afni Kaiharilla eräs Sw en Huttenftjernta. 
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Runfaant kylä: 

  

  

        

W. 1865, Muuttuu" W, 1667; 1712; ; 
wanha-] Uusi. 

Sistu ..... ; ; Marttira. Marttira; ; 
Marttila " . 3;" ; Runifas. Runfas. 1 
Ylinten (Runifas)" ",J; ; ; 

Sistont ja Ylifen rusthollint puolikkaat okiwat muinen yhdesfä 
kikempäinä rcmtucc, josta ne Uinutettiin erilleen, Runtfaant rusthollisfa 

afui w; 1735 Peter Johant Zweigberg. (Okiko tuo fö Rituri, josta 
salmi tällä kohdalla kUntinianimekfenifä fai "Ritarinfllknti"?) 

Lakiainn ky Iä: 

Kahteina: '/Jcckob” Mattika" 
ja "Jfaakks' Bertuka. 

PerttuIa , , . . 3 2 
3 "5

1 

  

      

Lempiäniement kykä (w, 1712 Cohmaka): 

Roitu ...... ; § Lembiäniemi, Houni. 
HoUni """"" ; ; yhtentä. Roito. 
Suorfakammi. . ; ; 

Tämäin kyIäU nimi oli ennen Kohmaka, mutta syystä että emä- 
kirkolla myös oki Kohmakant kylä muutettiin, fe erääsfä maaherran kö- 

kontkfesfa Lempiiäniemeksi, jokq fe nimermaan onkin. 

Liimokan kyIä: 

] 15;; Kahkencc: "Henrik” Tiurll. Liimoka ..... 

752 ja "MattsN "Matt5"” Tiura. 

  

wi
w 

03
";
 

  

Liiimokasfa kaIi fe mainio itse-oppinni Iääkäri Wikh; Lintdros 

eki Witunien w. 1862, Tämän tykönä kqui paljo kansaa parannuk- 
fella, aina Wentäläisiäkint. —— Tiura on pntustelli. 

Sorwajärwen kykä: 

Kikpijoki . 
Sammatti . . " 

Sywäoja . " "5
1.
- 

"7
" 
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9-
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W. 1667 ja 1712 ei ollut täällä wielä takoja. Kylä on sit- 

temmin lohaistu Ylöjärwen kylästä. 

Kuufiston kylä (Kuin6to): 

  

  
  

    

  

      

W" 1865, Muuttuu" W. 4667; 1712, 
wanha;j nusi" 

Laatu ...... 77"; 15.; Laatu, Laatu. 
Tiura ..... ; ; Tiura. Tiiura. 

Yköjärwen kylä: 

Mikkoka. . ; . . 1 11",; SiukoIa. Snojais. 
Aijälä '9) . . . . § ; Loiika" PiietiIä, 
LoiIa ...... —; ; Räikä, Räickä. 
Räikkä ; . . . ; ; )52 Mickoila; Loika; 
Pietitä ..... 1 "152 Äinjätä, Siukota" 
SUojcmen. . . ; 3",- "F Pietitä. Mickoka. 

" " Suojais. Ainjätä; I 

Mikkokan kanssa on yhdistetty Nummi-Äijälä ja Loilan kanssa 

Sinkola, 

Keijärwen kylä (Keihjärwi): 

Eerola ..... ; ; EroiI" EroIa, 
Ollika """"" § § Hukpoi. Ollilla. 

OlliIa. Hukppe. 

Jutika. JUtiIa. 

I ] ] Siukola" ISiUkoIa, ] 

Nämät owat rusthollia. W, 1667 afui Eerolasfa eräs Joh, 
Birkman ja 17 wuosilukufadcm akussa Hentkikirjoittaja NiIS Widbom, 

Kaikeksi ihmeeksi "ei nähdä täällä aatekisia. 

Mäkkylän rustholli: 

IMäkkylä ; . . . ] 1 ] 1 !Mäkikylä.  IMäckölä, ; 

3) Tämä tako, ennen AIa-Äijälä, on nyt kappalaispuustelli, jonka 

Ylöjärwe kappelikunta waihettamalla Rafoon Tohlopin kykäsfä osti. Se ra- 

kennettiin tämän onsikymmenen alussa Uudesti sangen komecksi.
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Tämän rusthollin nimi on kai oikeestaan "Mäkikylä", niinkuin 
se w. 1667 kirjoitettiinkin, josta sitte i:n poisjättämällä on saatu ny- 

kyinen nimi. Mäkkylään yhdistettiin 225 wuotta sitte Keijärwen Siu- 

kola" D; Hall'in jakoprotokollassa maamittarikokouksessa Eerolassa 

17471 säilytelään sen aikuisen Mäkkylän hallitsijan asianajajalta luut- 

nantti Becker'iltä sanotussa kokouksessa tehty muistutus, että Kunin- 

gas Gustawi II Adolf w, 1626 on kapteini Paawali Kristofserinpo- 
jalle, joka silloin oli Mäkikylän isäntä, siihen lisäksi lahjottanut "puo- 

lenkolmatta äyrinmaan Keijärwen kylästä" Antokirja oli wielä, sil- 

loin kuin nimitetty kokous pidettiin, tallella, ja se oli annettu Geflen 
kaupnngissa Helmik, 16 päiwä w. 1626" — Sanotaan saman ku- 

ninkaan saman knun alussa majailleen Mäkkylässä ja siitä syystä tä- 

män lahjoituksen tehneen; Sama huone, jossa kuningas makasi yön, 

oli wielä 1783 jäljellä" —— W; 1712 oli Mäkkylä nimismies I. 
Gadd'in oma" Nykyään on se talonpojalla, joka sen on wahwasti ra- 

kentanut sekä siinä maanwiljelyksessä erinomaisia toimia pitänyt, niin 

että Mäkkylä nyt on Pirkkalan pitäjään wahwin talo. Ausiosta sai- 
kin Benjamin Mäkkylä Talous-Seuran suurimman kunniamerkin" 

Pinsiön kylä: 

  

  

      

    

  

W. 1865; Mllinttnii W. 1667; 1712; 
wanha.s uusi, 

Mikkola " . . . "153 "15; W. 1667 ja 1712 ei wielä tawata ta- 
Yrjölä """"" jö; "15; loja Pinsiön maassa, waan ihan torppia. 

Työläjärwi . " . § I ; sTämä kylä on otettu Ylöjärwen kylästä. 

Teewala ; "1; Tewala. Tefwala, 
yksityinen. 

  

  

Iesper Krus'en luettelossa w. 1618 seisoo: "Mads Sigfreds- 
son till Teifuala 5 ör h. 2" ja sen aluiset Pirkkalassa: "Pochtiala 

(Pohtola), "Arikala" ?, "Jllmari-Z;" Tämän nimi on kirjoitettu mo- 

nella tawalla: ',Teisuala, Tefwalla, Tewala, Tiewala." —— Pataljo- 
nun-adjutantti Joh" Wilh" Becker osti 17257 tämän werolliseksi ynnä 

Pohtolan akumenttitalon kanssa, – Eräs Sigfrid Sigfridinpoika oli 
epäilemättäkin naimisen kautta tullut tämän talon omistajaksi, jonka 

kuoleman jälkeen noin 16:n wuosisadan lopnlla hänen leskentsä Mar-
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§areta joutui naimiseen erään wähäisen suomalaisen sotajoukon pääl- 

likön („höfwid6man öfwer en sennika finska knektar") Joakim Wendt'in 
kanssa" Sitte knin myös tämäkin mies kuoki, oIi leski wiekä noin w" 

1608 Teewatan omistajana, jonka sitte peri hänen poikansa (se edellä 

mainittu) Matts Sigsridinpoika" Tämä Matts Sigfridinpoika myi 
Teewakan Käkisakmen !äänin maaherralle Patrick Ogilnie'ille, joka kir- 
joitti itsensa" "Teewalan herraksi" Ogiknie'n waakuna on poktettu 
Harjnn (entisen) kirkon ruutuihin (josta edeskäsin)" Hänen poikansa, 

jonka nimi oki myöskin Patrick ja oIi ryttmestari, oki seitsemännen- 
toista wuosisadan topulla Teewalan omistajana. Hän on muistettawa 
sentähden, että hän Iahjoitti kirjoja Turun akademian kirjastolle;" Tä- 
män kartanon haltiaon nykyään öwerstikuutnantti K, von Knorring. 

17:lla sataluwulla nähdään Teewalassa senraawaiset: 1712 ryk- 

mentin kirjuri Joh, Chronander; 1730 kapteini Arwid Tollet; 1736 
tutentti Ebejörn. Sitte K" F. Becker ja edellämainittu I" W" 
Becker. 

Jlmarin kylä (Jtmari3): 

  

  

  

W; 1865. Mllnitullki W. 1667, 1712. 
wanha,s uusi, 

On nyt kokonaan 75"; —15"; SipiIä" Sipilä. 
yhdistetty Teewa- "15;; 75"; Rekoita. Rekoka. 
Ian kanssa. 

Pohtoka ..... 4 ; Pochtoila. Pochtola. 
yksinäinen" 

On samoin kuUIuwa Teewakaan; 

Kukkola ..... 1; ; Kuckoila" Cuckoka, 
yksinäinen" 

PossiIa ..... "152" jö; Possila, Pässika, 
yksinäinen. 

"iSiiwikkala " " . 1 § Sifwikaka; Siifwickaka (autio). 
yksinäinen.           

On ollut nimismies Ioh. Limmer'in ja w" 1730 nimism" Iö- 
ran Caliin'in:



72 

  

  
  

  
W" 1865, Muuttuu" W; 1667, ' 1712; 

wanh-1"! uusi, ; 

Lielahti ..... ; i ; sLielax; sLielax.   
W. 1719 Gustawi Tollet'in, sitten Carl Tollet'in, Nykyään 

ynnä Siiwikkalan kanssa kenraali Alfred Stjernwall'in oma" 

INiemi ..... ] ; [ FjNiemis" sNiemis" ; 

W. 1712 oli Niemen rustholli kihlakunnan-kirjuri L, Friis'in 
ja rouwantsa PrinH'in oma, W; 1723 akatemian-wallesmannin Hen- 

rik Ebejörnt'in; 

Tämä talo on sangen ihanalla paikalla, 

Tästä kyläint ja taloin luettelosta ja kertoelmasta näkyy, että sit- 

tekuin ensimmäinten kirkonkirja kirjoitettiin eli kaksi wuotta wailla 200 

wuotta sitte owat seuraawaiset talot kadonneet yhdistykset! kautta toi- 

siin: Jppinen ja Liuha muuttuneet Haikaksi; Wihtamo puoleksi 

Sankilaan ja puoleksi Kataistoon; Sion kylän 7 taloa kahdeksi; 

Pirkkalan kylän toinen Seppälä ja sittemmin tullut Nisu, sekä Wi- 

tala ja Hahkala kadonneet; Memmolan sittemmin tullut Ke-Zkinen 

yhdistynyt Yliseen; Penttilän Jppilä Knuutilan, Jaakola kadon- 

nut; samoin Korwolan Pikila'; Hyhyn Walleri Mattiilaan; Toh- 
lopin Kohma Kaarilaan ja Raso Epiläänt; Lakialan Mattila ka- 

donnut; Ylöjärwen Siukola ja Nummi-Äijälä-samoin; Keijär- 

wen Hulpo, Iutila ja Siukola myöskin, ja koko Jlmarin 
kylä, Sitä wastaan on uusia taloja toisista murrettu: Naistenmat- 
kan Kurikka, Sorkkalan Mäkelä, Penttilän Marttila, Lahti 

ja Haukka, Korwolan Laurila, Haawiston Esko; toinen Wil- 

lilä, Tohlopin Epilä, Pispalan Prowasti on tullut jo ennen tätä 
ailaa; Mutalan 2 uutta Simolaa, Myllymäki ja Siuko; Huh- 

kajan toinen talo; Kyöstilän Mäkelä, Kaiharin kolme taloa, Run- 

saan Yliinen, Lempiäniemein Suorsalammi ja Sorwajärwent 

ja Pinsiön kylät, Näint on Pirkkalan taloluku 200 wuotta pysy- 

nyt melkein yhdellään, joka näyttää, että tämä pitäjäs jo silloinkin oli 
yhtä paljo asuttu kuin nykyään, waikk'ei wäkiluwun sitä seurata sowi,
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Mutta tästä kertoelmasta hawaitsee wielä toisenkin seikan, nimit- 
täin, että muinen (1600 luwnlla) enimmät ja parhaimmat Pirkkalan 

talot ja kylätkin oliwat aatelistolla läänityksenä, ja että siis aina kau- 

kaisista ajoista Pirkkalassa melkein joka nurkassa on asunut aatelisia. 

Niiden joukko ei näy wähentywän Kun. Kaarle ILI:U wähennykfenkään 

(reduktionin) jälkeen, waan perinwastoin lisääntyneen, Kahden wuosi- 

sadan kuluessa tapaat täällä lähes lukemattomia aatelissukuja: Kurc- 

kia, Stenbockia, Skalmia; Tawast, De la Gardie, Wrede, Jäger- 

sköld, Uggla, von Boor, De la Bal, Kempenfelt, Pfaler, Owan- 

ten, Konow, Sabelhjerta, Gyllenhjelm, Ogelvie, Schrippen, Boije, 
Hastfer, Segerftedt, Finkenberg, pon Knorring, Granfelt, Späre, 

Zweigberg, Hultenstjerna, Stjernwall, Brakel, De Besche, Bläfjeld 

y" m. m, sukuja, 

Paitse näitä y. m. m. aatelissukuja, joita kaikkia on waikea lue- 

tella, on Pirktalassa kaikkina aikoina asunut paljo uinutakin "herras- 

wäkeä" (säätykanfaa), niinkuin kyllä edeskäsin joka wiisiwuotisesta 

wäkiluku-taulusta näkyy; niin että Pirkkala on ainakin ollut "herrain 

pitäjäs" Nykyään on tiedostani Pirkkalassa wähimmän aatelisia ja 

muita säätyhenkiiä kuin koskaan tähän asti; Sen sijaan nähdäänkin wä- 

hitellen aina usiampia itse kansakunnan junrisäädystä, talonpoikai- 

sesta kansasta, pyrkiwän "opiu teille oppineille" ja siten waltion ja 

kirkon wirkoihin, Entisinä aikoina ei tietemme ole Pirkkalan talon- 

poikaisesta säädystä lähtenyt koulunkäyneitä miehiä muita kuin Nais- 

tenmatkan Ollilan pojat tämän wuosisadan alkupuolella, joista yksi nyt 

paraillaan onkin Piirkkalan pastorina. Nyt sitä wastaan on jo muu- 

tama yliopistolainen ja usiampia alkeiskoulussa; josta saamme alkeis- 

koulujen läheisyyttä Tampereella kiittää ja osaksi myös että ne jo armon 

tullen owat waikk'ei suinkaan suomalaisia kouluja/ eipä wielä suomalais- 
ruotsalaisiakaan, waan oikeemmin ruotsalais-suomalaisia. Siis tähän päi- 

wään asti on Pirkkalau poikain samoinkuin koko maammekin talonpoikais- 

ten nuorukaisten täytynyt ensin wäkisinkin oppia outoa kieltä, ennen kuin 

owat woineet mitään kirjallista oppia saada. Nyt owatkin ajat walkene- 
massa, sillä jo monta opin ainetta Tampereenkin kouluissa suomeksi käy- 

tetään, ja kun wihdoin kaikki suomeksi muuttuupi, niin woin wakuuttaa, 

että monta kelpomiestä aikain kuluessa Pirkkalastakin tieteen tietä kulkeepi! 
Näiu sitte, koska kirjallinenkin siwistys suomalaiseksi muuttuu ja yhä 

wirka: ja tiedemiehiä kansakunnan juuresta lähtewi, myöskin tuo karsas
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olo ja epäuskoisuuS katoo kansan ja " herrain" wäkiltä, joka ei kuitenkaan 

enää moneen aikaan oke Pirkkakassa niin suuri ollut kuin monessa muussa 

paikassa wiekä on. Että kansa täälläkin entisinä aikoina on karsaasti 

katsonut aatelisiin ja herroihin ykipäänsä, sen todistaa tno muinen kek- 

sitty pikatarina aatelin tänne tukosta, jonka oken kunllut pikkkakirwes- 

tenkertowan: "toi, näet, pahalainen Saksasta (näin kuukuu pilajuttu) 

aatekisia Snomeen ja kun se niitä Hämeesenkin kukjetti, rikkui re- 

kensä Karkun Kukjun kankaalla, jotta ei edemmäksii päässyt. Tähän 
siis ne jättäminen ja näin ne Pirkkakaan asnuntuiwat"" — Mutta 

waikka tosin aatekiswakta on ollut suureksi haitaksi Suomen kansan 

edistymiselle, oli sillä niinä entisinä raakoina aikoina myös hyötynsäkin 

muassaan; sillä tiedämmehän aatekiston muinen okkeen siwistyksen kan- 

nattajana. 

Lisäyö '9) 

PirkkaIan kyläkuntaiin ja talojen historiaan, 

Pirkkalan Nekjäsknntnat ja khkät w; 1540. 

(Nimet kirjoitamme samalla tawalla kuin ne akkuperäisessä Luet- 

tekossa kirjoitetut owat" W; 1540 tawataan aiwan harwassa talo- 
jen nimiä; sen sijaan seisoo asukasten nimet kylän nimen alla; kussa 

kuitenkin takon nimen köysin, kirjoitin sen myös" — Numero kykän ni- 

men perässä osottaa, kuinka monta werollista asukasta siinä silloin oli 

ja sii-3 luuktawastikin kuinka monta takoa oki. Tämän takokuwun 

oIemme merkinneet ainoastansa niistä kykistä, jotka kuukuwat nykyiseen 

Pirkkalaan.) 

'k) Tämän lifäykfen, joka sifäktää wanhimmat kirjalliset ja siis wakaat 

tiedot Pirkkalan muinaisesta alasta y. m" siihen kuukuwistu oloista, kokosin 

jäkestäpäin, sittenkuin kertomukseni jo oli waImiiksi kirjoitettu, Kejf" Sena- 

tin awarasta, aarrerikkaasta arkistosta. Muut kertomukseni toisia aloja 

koskewat tiedot owat lifäyksinä kukin paikoillenfa sijoitetut, —— Tämän ohessa 

en taida kiitollifnudella mainitsematta jättää sitä jaloa hywäntahtoifuutta, 

jolla herra tohtori K; A. Bomansfon oli minulle awullinen tässä toi- 

messa.
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1) Takahuhdin neljäskunta: 

"'Salmekylä, Wechmas, 

Hyppekä" onta, 
Toikkaka, Leinata, 

Kattika, Hyllite, 
Koiwisto, Takahuhti, 

Lukkala, Aitoiniemi, 
Riwuoja, Wermete, 

Watiata, Kukkita, 
Pehuka, Asmundika, 

Tähän netjäskunttaan kuului, sen mukaan kuin nimet osottawat 9), 

ofa nykyisesta' Messukytän eki Kiwikirkon emäseurakunnasta (Wechmas, 

Leinata, Hyllite, Takahuhti, Aitoiniemi), osa Teiskon kappetista (Wer- 

mete, Asmundika) sekä osa Kangasalan emäseurakunnasta (esimr, Toik- 

kala, Koiwisto, Suorama, WatiaIa ja tuultawastii myös Riwuoja, ny- 

kyinen Riunwaiwa), Niistä muista tämän netjäskunnan kytäin ni- 
mistä, mihinkä kuuluwat, en ote woinut saada warmaa setkoa, 

Eräs tämän netjäskunnan tarkastamisesta seuraawa, erinomat- 

tain huomattawa seikka, jossa historioitsijat tähän asti aiwan usein 
owat pahasti erehtyneet, on se, että "weto-" eki kruunun pitäjäs oli 

monesti (ellei waan ainakin) rajainsa suhteen eroawa "kirkko„pitä- 

jäästä; sillä tietystikin oki Kangasata jo tällöin erityinen kirkkopitä- 
jäs, emme kumminkaan ole wielä missään nähneet, että Kangasata 
(erittäinkin tässä mainitut, juuri sen historiallisimmat, Liuksiatan lä- 

heisimmät, kylät) oIisi tuntunut Pirkkataan. 

2) Keijärwen netjäskunta: 

"Pitkäniemi by: 3, Ptspaka 1, 

Willike 3, Nemenpää 4; tietysti nykyinen 

Rahoila 4, Niemi; asukasten seassa nimi- 

Tochkapika 4, tetään "Madz Kuckoj" ; ett'ei 
Karkela 2, se ollut nykyinen Kukkoka, huo- 
Hycky 7, mataan edeskäsin. 

3) Ohjeenani tässä katsannossa on ollut S. Hermetin'in ja A. W. 

Lindesiröm'in kartat"



Lekax 8, 
Siiwiäala 4, 

Kukoika 2, 

TeUaIa 3, 

JImariS 2, 
Mekikyte (Mäkkylä) 4, 
Erickilä (Eerola ?) 2, 
Keijerffwj 8, 

YIenjerffuj 7, 

Kufentiemi (Kuusi3to) 3, 
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Limoila 3, 

Lempiänntierni 7, 
KaihariaIa 2, 
Kostila (Kyö6tilä) 3, 
Motaka 3, 

PohjantkyIä 5, 
Täukokax, 

Teiskoika, 

Kouero, 
Kemenniemi." 

Tähänt nekjäskuntäan kquUi siis osa nykyifeStä Pirkkakant emä- 

feurakntnina-Zta, koko YIöjärwen kappeIii ja 4 kyIää Teiskosta. 

3) Mesfukytän nekjäskuntta: 

"'Kemntenniemi, . 
Hirwennicmi, 

Sorrika, 

Ladiakäx (Laälahti ?), 
Partoitä, 

NUrmi-Z, 

Mösfinkyke, 

Etawala, 

Koskiö, 
Laiskoika, 
Pynickeke, 

Hatanpc, 
Hermele 2, 

Partoila 4, 

Nuoliach 3"" 

Tälle alälle kuukui Teiskosta ainoastaan Kemmenniemi ja ny- 
kyiifeStä Pirkkälästa ne 3 wiimeistä kykää. Muut tässä luetellut ky- 
Iät kuniuwat Mesfukylän emäseurakunttaänt jä— Tamperecn aIUSeer. 

Koskis oin nähtäwästi fama kuiin Täm,perkosky johon myös Laiiskoika 

(eki Laiska) ja Pynickete kUquiwat, niinkiniint edeskäfiin Uäemme" — 
Nähdesfä jo nyt Hatanpään nimen tässä, hntomaa niiden erehdyksen, 

jotka owat luulleet tämän kartanon nimen tUlleent siitä, että siellä okisi 

afunUt joku mahtama "hättntjen pää" ("hattu-puolueen" päällikkö Kun. 
Fredriik I:n aikana 1720—1751). 

4) Pirkkalan neljäskunta: 

"Haikkaby 3 (Liuha), 
Naistentmätka 5, 

Sijkoijerffuj 3, 

Scmckila 3, 

Kaitoiniemi 2, 
Tanila 3,



Sikois 7, Wastameki 4 (Memmoj), 
Birkkala by 19 (Rippi), Koruoka 7, 
Wihoika 7 (Tyrckoi), Hatawisto 7, (Urba, Lautta, 
Haurois 3 (Winicka), Ladhanoija), 
Skinarta 4, Kanckantacka 10 (Witiika), 
Kennoika 2 (Birotti), Terekax (17: Sariax, Juruakas" 

Kaikki nämät kyIät kuutuwat Pirkkalan emäseurakuntaan, paitse 

tuo wiimeinen: "Teretax„, jonka päätämme olleen Teiskossa, syystä 
että tässä kytässä nimitetään "Sarkax”, joka ihan nästäwästi on sa- 
ma kun Saartahti" Miksi tämä kytä juuri tähän netjäskuntaan luet- 

tiin, emme tiedä. —— Muutoin näemme tässä Pirkkakan neljäskun- 

nassa kaksi outoa "nimeä: "'Kaitoiniemi" ja "Skinarka'I edellinen on 

warmaankin sama kuin Wihtamoi ja Kataisto, jäkkimäinen taas ei woi 

olla muu kuin Taipate ja ehkä siihen myös Iuettiin 2 takoa Kohma- 

lasta." Hatawisto muuttuu 13 wuoden perästä Haawistoksi, niinknin 

edespäin saamme nähdä, 

Kun nyt katsahdamme yki kauttaaltansa tätä eusimmäistä kirja!- 

Iista luettetoa entisen Pirkkakan wanhimmasta akasta, näemme siihen 

kuuluneen koko Messukytän ja osan Kangasakasta. Ruowedestä ei oIe 

tässä maakirjassa eikä wietä 1553 wuoden manttaatikirjassakaan yh- 

täkään kytää eIikä edes taloa mainittuna, waikka tosin jo tällöin siellä 

uudisasukkaita löytyi ja ne tietystikin Pirkkakan aIueesen kaatuiwat; 

mutta eiwät kai wiekä olleet werollisia takoja eli koukkukukuun taske- 

tUt, Sen päätämme siitäkin, että wietä wuonna 1564 Ruoweden, 

Wirtaan ja Keurun tienoja eki niissä nykyään tawattawia kytiä kut- 

sutaan "Pirkkatant uudisasukkaitten erämaiksi" („Nybesatte Eremarker i 

Birkaka"), joista edeskäsin teemme Iuetteton, kuin on oIewa sangen hu- 

painen wakaistus sanottujen seurakuntain asuttamisesta" 

Toinen tässä tarkkaan huomattawa asia on, että nykyinen Pirk- 

kaka jo 1540 eki 326 wuotta sitten oki meikein yhtäläisesti asuttu kuin 

nytkin, ei wäkiIuwun suhteen, niinkuin kyllä ymmärrät, waan niin ym- 
märtäen, ett'ei täällä asumattomia paikkoja silloin ollut; sillä tässä 

Iuettekossa et kaipaa nykyisiä kykiä 1) Yköjärwen kappetissa muita kuin 

Pengonpohjan (sekin jo oki asuttu, koska "Pengo” w. 1564 Iuetellaan 
Pirkkalan uudisasukasten seassa) ja nuo uudemmat YIöjärwen-kykästä 

lohaistut metsäkylät: Pinsiö ja Sorwajärwi, Runsas ja Lakiata owat
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stkminnähtäwästi Lempiäniemen yhteydessä, jolla nimellä wiekäkin kaik- 
kia tämän "'kempiän" niemimaan takoja ja wähäsiä kykiä yhteensä kut- 
sutaan. Samoin näet thkaajan okewan Pohjankykän, Pohtokan joko 
Teewakan taikka Siiwikkakan ja Possikan joko Liekahden eki "Nemen- 
pään" (Niemen kykän) yhteydessä, 2) Emäsenraknntaa katsoen, ha- 
waitsee "Hämeen-puoken" warsin yhtä täydellisenä knin se on tänä- 
pänä; okiwatpa takot täällä tällöin lukuisammat kuin nyt; ainoastaan 
Topparin kykän nimeä ei näe; mutta sen 2 takoa kunkui silloin, niin- 
knin aina edespäinkin, Pirkkakan kykän 19 takon kukuun" Tietysti köy- 
tyi myös Pappika silloin ja jo aikoja ennenkin, waikk'ei sitä tässä mai- 
nita" Taiwakknnnalla taas emme tapaa Tyrkkökää, mutta sen silloi- 

nten yksi tako "Tyrcköj" knettiin, niinknin näkyy, Wihoikan. Taiipake ja 

Kohmaka tawataan ”Skinarka„ nimisenä", niinkuin ennen mainitsim- 
me, Memmokan yksi tako "Memmoj" sekä joko Kassika taikka Lnk- 
kila kunkaiwat kaikin Wastamäen 4 takon kukuun. Waikk'ei Nokiaa ja 

Haapaniemeä knettekossa köydetä, ei kenkään epäike niitä so tällöin ok- 

keen" Nokia on Pirkkakan wanhin ja merkikkisin tako, ja Haapaniemi 

on myös wanha, koska se jo w" 1533 oki niin arwoisa tako, että sik- 

koin, niinknin ennen nähneet okemme, oki käänityksenä Kokemäent kar- 
tanon aka-kihkaknnnan tuomarilla Maunn Niikonpojalla, jonka mie- 

hen nimen köydämme myöskin saman kartanon kääniin kuukuwan yki- 
kihkakunnan werokirjoissa w. 1540. 

Penttikä, joka jo w. 1535 oki Jöns Westgöthe'n oma, on 
ehkä Korwokan 7 takon kuwussa, taikka pikemmin kokonaan tästä kuet- 
tekosta poisjätetty, samoin kuin ne mutit suutet herrain käänistystakot: 

Nokia, Haapaniemi ja Wiiki, jotka ehkä juuri sentähden owat maa- 
kirjasta poisjätetyt, että okiwat werottomia. Kentiesi oki Pappikan 

kaita samoin, —— Maatiakaa waikk'ei mainita, se warmaan kammin- 

kin jo tällöin oki, koska w" 1553 siinä on kaksi takoa. Jyränmaata 
ei nimitetä myöskään; mUtta sehän saattoi kaukua "Hakawiston” yh- 

teyteen ja oki kunktawastikin se Laajanojan kykässä w; 1553 köyywä 
"Linnaharja,„ — Koko entinen Harjnn tienoo on jo tällöin yhtä täy- 

dellisesti asuttu kuin nytkin, paitse Pispakan Prowasti ei wielä tällä 

wnosisadalla tuke näkywiin" 

Kuinka wahwasti Pirkkaka jo tänä usein mainittuna wuonna 
1540 oki asuttu, näet tuostakin; Siinä oki silloin werollisia asukkaita 

eki takoja 192, jota wastaan nykyään on waan 164 takoa, Syy tä-
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hän suureen eroitukseen on, että monta takoa sittemmin ja wiekä jäk- 

keen w, 1667 on yhdistetty 95), e. m;: Partokan 4 takoa kahdeksi, 
Haikkaan 2, Koisoon 3, Wakkikaan 4, Memmokan Ykiseen 2, Leu- 

kuun 3, Pitkäniemeen 2, Loikaan 2, Keijärwen 5 takoa kahdeksi, Tee- 

wakaan 4, j, n, e, — Noiden wuoden 1540 kykien perässä okewien 
numerojen tottakin merkitsewän takokukua, todistaapi parahiten se, että 

ne jo w; 1553 usiammassa kykässä kuetellaan nimillänsä, joista enim- 

mät puoket owat juuri sumat kuin wiekä nyt, waikka tosin pakjon ou- 

toja, sittemmin joko yhdistysten kautta kadonneita taikka muutettuja ni- 
miäkin tawataan, Ja sehän ei oke ihme, jos nimet sitte wuoden 1540 

owat muuttuneet, kun ne wielä wuodesta 1667 (kuin myöskin jäk- 
keen wuoden 1708) owat pakjon waihetelleet, e,1n,Partokan Rättäkä, 

Wihtamoi, Koko kaarin kykä y. m. m. owat yhdistyksissä toisiin ka- 

donneet; Kerwokan Jaakoka nimitetään w, 1702 Wästiö, w, 1737 
taas Wästikä eki Wästi, monia muita senkaktaisia muutoksia mainit- 

sematta" Toinen todistus tuohon päätökseemme on, että w; 1667 ja 

wiekä nyt aiwan monessa kykässä köytyy juuri sama takokuku kuin w. 
1540, e, m,: Kankaantakana; Partokassa ja Nuokiakassa w, 1667; 
Tohkopilla, Kyöstikässä, j, m" m. 

Koska siis kaikin puotin näemme, että Pirkkaka, sen omituisen 
eki nykyisen akansa asuttamisen suhteen jo nekjättäsataa wuotta sitten 
oki mekkein yhtäkäiuen kuin nytkin, emme kuuke kiialliseksi rohkeudeksi 
ja perätikääu suureksi arwioasiaksi, jos tästä teemme saman päätöksen 
kuin jo ennen edelläpäin tehneet okemme, että tämä pitäjäs noin 200 
wuotta sitä ennen eki noin wuonna 1300 jo oki sen werran asuttu, 
että siitä silloin woi syntyä jonkullainen järjestetty seurakunta, sekä 
että siihen aikaan siis myös kirkkokin tänne rakennettiin. Luuken jo- 
kaisen kukijan ja Pirkkakan historiaa tarkas-tawan yhtä rohkeaksi pää- 

töksessään; kumminkin tiedän, että historioitsijat monesti waikeim- 
painkin arwekuitten päälle owat arwanneet enemmän rakennella. 

Pirkkakan mahtawuutta tähän aikaan wiittaikee myöskin sen jo 

ennen mainitun Maunu Niikonpojan (”Mäns Niekson”) weronkasku 
tästä pitäjäästä, Siinä kuetellaan ynnä Pirkkakan karjan kuku, joka 

3) Wieläpä jälkeen isojaon ajan eki noin 85 wuotta sitten on ta- 
koin kuku Pirkkakasfa pakjou supistunut, sillä tähän aikaan oki täällä wiekä 
184 takoa"
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waikka tosin Messukylän osa on siinä yhdessä, kuitenkin näiden kau- 

kaisten aikain suhteen on aiwan snuri eki noin kahta wertaa suurempi 

kuin samaan aikaan Kokemäen 93) myöskin silloin jo kuukuisassa pitä- 

jäässä" – W" 1539 oki Pirkkakassa 509 hewoista, 1598 Iehmää, 

1169 wähäfempää nautaa, 2920 kammasta, W" 1540 oki hewosia 
543, kehmiä 1744; 1434 nautaa ja 3182 tammasta. Jos nyt 
waikka waan puoketkin tästä karjalaumasta lasketaan nimenomaiselle 

eki nykyiselle Pirkkakalle (waikka tosin enemmänkin sille laskea sopisi, 

sillä Messukylän osalla oki tähän aikaan 36 kytää ja Pirkkakan osalla 

43 kykää sekä wieIä ne Iuettekosta poisjätetyt suuret kartanot), niin 

olisi silloin knssakin takossa ollut tähimmiten 2 hewoista, kumminkin 

4 kehmää, 4 nautaa ja noin 8 kammasta eki keskimäärint 18 esikkoa 
kussakin; jossa jo oki kyllä senaikaiseksi,;;ja erittäinkin kun huomaamme, 

että pitäjäässä takoja silloin oki kähes 30 enemmän kun nyt on, ja 

siis senkin tähden okiwat paijon wähäsempiä kuin nykyiset takot, — 

Torpparia luuttamastikaan ei wietit tähän aikaan ollut, kosk'ei wielä 

w. 1634 Kyrön ja JkaIisten awaroissa akoissakaan mainita munta 

kuin 5 torpparia (niiden seassa Linna, sittemmin tako Kihniössä, Wuo- 

rijärwi, sittemmin kykä, ja "Carwie”, nyt kappeki). 

Jos nyt katsahdamme tämän aikaista manttaakikaskua M) eli 
oikeammin sitä perustusta, jonka jäkkeen weronkasku tällä wuosisadalla 

määrättiin, niin kohtaa meitä sen ajan kirjoista "koukku-kuku" 

(„kroketaaI-"") ja "joutsi-kuku" (”bogetaat„), Koukkukuku kaskettiin 
nähtäwästi maan määrän jäkkeen, koska werokirjoissa seisoo "koukkii- 

maata" (" krok Jordh"); joutsikuku sitä wastaan kaskettiin, niinkuin 
kohta saamme nähdä, mieskuwun jätteen ja oIikin siten se akkuperäi- 

nen, nimenomainen "manttaaki-" (suomeksi "miesIntku-”) kasku, joka 

sittemmin (jo kumminkin w; 1656) tawataan muutettuna maan mää- 

rän taskuksi. Jo w. 1553 on takonniniien perässä murtokukuja, joi- 

'i) Katso J" A. Lindström'int ruots. kertomusta tästä pitäjäästä, siw. 

290. Tietonfa on hän saanut Sentatin arkistosta, samoin kuin minäkin. 

uu) Tämänt tutkimuksemme, waikka se tosin on enemmän maamme yh- 

teisen historian alalle kuuinwa, teemme sentähden tähän, että nämät seikat 

walaistaan esimerkeillä Pirkkalankin okoista, ja on siten erittäin myös senkin 

kertomuksessa tarpeellinen
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den äkkinäinen kuulisi jo silloin osottawan tätä muutosta, mutta sa- 
massa näemme wiekä sekä sen muinaisen maan määräkaskun eki kouk- 

kukaskun pidetyksi knin myöskin erään unden, tähän asti ei wiekä ta- 
watnn miesknknkaskun kisätyksi, nimittäint: "täysiwerollisia isäntiä ja 

puokiwerollisia isäntiä —– – miehiä", eki niin ja niin monta miestä 
("FUllsättis" ja "hakfsättis bönder —— —–— män”)" Nämät mokem- - 

inat kaskut köytywät sanotussa manttaakikirjassa ynnä murtokukujen 

kanssa kunkin ntekjäsknnnan alla sekä kopassa yhteen kastettuina. Kun 

tätä manttaakikiirjaa tarkemmin katsahdamme ja kaskemme nuot mur- 

tokuwut jostakin nekjäsknnnasta yhteen, niin hawaitsemme niiden osot- 

tawan kunkin takon koukkuosaa; Samalla tawalla taidamme hekposti 

nähdä, että nuot "Fnkksättis” ja "hakfsättis bönder" merkitsewät isäntä- 

eki takokakua. Mutta nyt mainitaan jo tälläkin wuosisadalla "mant- 

taaki-"kuku, esimr; w, 1543 ja 1577" –— Mitä toki kienee se mer- 
kinnyt? Ett'ei se wiekä okkut sama knin konkkukuku, sen okemme jo 

osottaneet;— ja ett'ei se myöskään ollnt jnuri sama kuin jontsikukn, waikka 

tosin yksi osa siitä, sen näemme sekwästi Pirkkakan papin wei-)kaskasta 

("prestrentan") w. 1543, joka on erinomaisen wakaisewa näitä seik- 
koja. Tässä nähdään kaikki kokme weroin pernstnskaskna rinnatusten: 
oki, näet, silloin Pirkkakassa kirkonkonkknja 56, kirkonjontsia 604 ja 
"manttakia" 409, Koska nyt samana wuonna joutsia oki kähes 200 

enemmän kuin "manttaakia” eki miesknkua, näet siitä, että edelliseen 

kukuun mies kaskettiin nuorempana knin jäkkimäiseen" Saman näem- 

me katsoessamme myös Krunnun joutsi- ja manttaakiknkua: w. 1540 

oki edellistä 588 ja w, 1577 jäkkimäistä wasta waan 403 eki oi- 
keemmin 424, niinkuin edeskäsin osotamme. Mutta enimehän wiekä 

sen kautta oke päässeet manttaalin merkityksen perille" —— Waan, jos 

nyt katsomme edemmä, niin näemme w; 1553 '"Fullsättis" ja "hakf- 
sättis bönder" eki ifäntäkuwnn tehneen yhteensä 423 ja w, 1577 

"manttaakia" olleen 424, josta wakaasti päätämme näiden kaskujen 

olleen tällä wuosisadalla juuri saman, s" t; s, että manttaaki tällöin" 

merkitsi isäntä- eki takokukua, 

Nyt on kikemmin tarkastaminen, mitä jontsiknwnlla ymmärrettiin 

eki kutka siihen kuettiin. Mnutamain okemme knulleet sanowan siihen 
kuuluneen jokaisen miehisen, joka joutsea nostaa eki kantaa (ja siis 

wikjellä) woi; toisten taas, että siihen kuukui 15 wnotisesta akkaen 
sekä miehiset että waimoiset, Edellinen määräys okisi peräti epäwa- 

6
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kainen, jälkimäinen taas sopimatoin, esimr" katsahtaessa Pirkkakan oloi- 

hin, — Sitä wastaan [uutemme niistä kirjallisista tiedoista, kuin meillä 
on, saawamme joksikin täydellisen sekon tämän sanan oikeasta käsi- 

tyksestä, — Pirkkatan "päiwätyöwerosta„, joka haukikakalla maksettiin, 
kuukuu: "Samoin wiekä maksetaan wuosittain edellämainitnsta pitä- 
jäästä haukia heidän päiwätöittensä edestä, kuitenkin jontsikuwnn jäk- 

keen, se on: jokaisen täysikaswuisen pojan edestä kuin takon- 
isännillä on talossansa pitää hänen maksaman haukia '5) — –— —– 
samaten myös itse edestänsä, ja on joutsia 588 ('"dock efter bäge- 

taI thet är för haar fUIwnxenn sonn som bönderne haffuer uti sin 

gärdh skall han wtgöra geddor —— —— — Theskiikes och föt: siigh siekff 
och äre bägerne 588"); Wiekä kikemmin määrätään se kirkon joutsi- 
kaskussa. W, 1551 seisoo: "ja kutsataan kirkonjoutseksi kaikki mies- 
wäki, jotka kotona takossa syntyneet owat, (taikka ehkä oikeemmin: 
"jotka takon ruoassa owat") wekjet ja pojat, jotka 15 wuoden 
wanhoja owat" ("och kallas kirkienes boghe all manfolk, som hem 
igärdhen södh äre bröder och söner som 15 äre gammllt äre”), 
Nyt on nähdäksemme ihan sekwää, että kruununjoutsiksi kitettiin kaikki 
täysikaswuis et miehet, okiwatko mitkä tahansa (paitse tietystikin 

herrat), ja kirkonjoutsiksi kaikki miehiset, jotka 15 wuotta oki- 

wat täyttäneet, Se miekestämme ei asiaa ollenkaan sekoita, että 

jätkimäisessä erittäin mainitaan "wekjet" (sedät, enot) "ja"pojat„, kun 
jo edellä sanotaan "kaikki mieswäkiss; sehän on nähtäwästikin waan se- 
!itykseksi kisätty" 

Mutta nyt on taas huomattawa, että, samoin kuin wero- ja 
kirkkopitäjäs okiwat erinäistä, myös niiden sekä koukku: että joutsikukn sen 
mukaan okiwat eroawaiset, Jo ennenmainitusta syystä (nimittäin siitä 
että Pirkkakan weropitäjääsen kankai muutamia kykiä Kangasalan kirkko- 

pitäjäästä) tukee se, että kirkon koukkukuku Pirkkakassa on wähempi kain 

krnunun; w. 1543 oki edellistä 56 ja w" 1540 oki jäkkimäistä 70 ½, 
w, 1551 oki edellistä 63 5/12 ja w, 1553 oki jäkkimäistä 811/2; josta 

pian tunkisi seuraawan, että myös kirkon joutsikuku olisi wähempi kuin 

k) Se weto oki, niinkuin toisessa paikassa osotamme, 6 nautaa joutselta, 

6 )( 588 = 8 sIs? 16 LL? 8 "5", juuri sama summa kuin werokirjas,sakin 

näemme. Josta huomaamme, että noihin 588 joutseen tuettiin myöskin itse isän- 

nät, koska näiden itse edestänsäkin piti ne 6 nautaa maksaman. Joutsiksi luet- 

tiin siis kaikki täysikaswniset miehet. "
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kruunun; mutta niin ei olekaan; waan se on perinwastoin suurempi; 

sillä kirkon joutsia oli w, 1543: 602 ja w, 1540 oli kruunulla waan 
588, Jos joku sanoisi/ ett'ei se mitään todista, wäittäen että kolmen" 
wuoden kuuluessa ainakin 16 jousta olisi sopinut lisääntyä, niin hän ei 

olisi ottanut huomioon kirkko: ja kruununpitäjään eri alaa; tässä 

on juuri huomioon ottettawa kummankin koukkulukn; sillä jos näiden 
kummankin joutset olisiwat samasta iästä luetut, niin olisi kruunulla 

sen mukaan, että sillä w; 1540 paikoilla on kumminkin 14 koukkua 
enemmän kuin kirkolla, pitänyt tällöin oleman 755 jousta, sen sijaan 
kuin sillä oli waan 588, eli 167 jousta wähemmän alansa suhteen 

kuin kirkolla, Tämä wähemmyys juuri selwästi todistaa, että kirkon 
joutset oliwat nuorempia kuin kruunun joutset; ja kun kirkon jout- 

siksi luettiin 15 wuotiset pojat, niin täytyi kruunun joutseksi luetta- 

wan olla kumminkin 20 ikäwuoden paikoilla eli nykyisessä "laillisessa 

ijässä", joka myös sopii yhteen sen edellä kerrotun kirjallisen mää- 

räyksen kanssa, että kruunun joutseksi luettiin "jokainen täysikaswuinen 

poika/' 

Lopulliseksi seurannoksi näiden wanhain !verolaskun perusteitten 

tutkinnosta saamme seuraawaifen päätöksen: 1) K oukku — sekä kruunun 

että kirkon — wastasi nykyistä manttaalilaskua; 2 Manttaali ja 

"Fullsättis„ sekä "halfsättis bönder" oli sama, wastaawa isäntä- eli talo- 

lukua; 3) Kirkon joutsi-lukuun kuuluiwat kaikki miehiset 15 ikä- 
wuodesta alkaen, kruunun joutsi-lukuun taas wasta noin 20 wuo- 

den iältä. 

Jo kyllä kauwan wiiwyttyämme näissä laskuseikoissa, panemme 
tähän wielä lyhyen luettelon niistä Pirkkalassa: 

W. 1540. W. 1543. W. 1551. W. 1553. W. 1577; 

Koukkuja, kruunun . 70½" – — 81½. 82, 

" kirkon ; " " —— 56; 63712" " — 

Joutfia, kruunun . . 588; — —– — , —— 
" kirkon . " . — 604, 602. —— —— 

Manttaalia """" –– 409. — — 403 3) 

'”) Paitfe näitä oli silloin Pirkkalasfa Pispain lampuotia 11, Rälssilam- 

puotia 9 ja "Luostarin maata" 1 niin että sopii laskea manttaalia tänä wuonna 

olleen oikeestaan 424
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W" 1540. W" 1543. W" 1551. W. 1553" W" 1577" 
"Fullsättis bönder —— 

män" ....... —— — — 407" — 
"Hakfsättis bönder — 

män" ;;;;;;; —– — — 16" —— 

Jos nyt näiden tutkimusten johdolla ja katsahtaen edellä ole- 

waan tauluun tahtoisi arwella PirkkaIain wäkikukua näihin aikoihin, 

eli esimr. wuonna 1543, niin tutisimme senraawaiseen Iikimääräiseen 

päätökseen" Niinkuin näemme, oki sanottuna wuonna kirkon joutsia eli 

miehenpuoIta yli 15 ikäwuoden 604, ja kun tiedämme katsannoista 
wäkilukntauluihin erensä, että tapsia alle 15 wuoden edellisten rin- 

nalla on samassa suhdassa kuin 3: 5, niin saamme feuraawaisen suh- 

taisuuden 5: 3 = 600: x, = 360, joka siis silloin oIisi ollut Pirk- 

kakan miehisten lasten tuku, ja koko miehen puoli olisi siis tehnyt 960; 

ja knin taas waimonpuoti ainakin on lukuisampi; kuin miehenpuoki, 
woimme arwella koko entisen Pirkkakan wäkituwun w. 1543 olleen 

noin 2000 henkeä, josta nykyisen Pirkkatan akalle kuukui kumminkin 

1000, ja siis kuhunkin takoon wähintäinkin 5 henkeä" Tämän Iasknu 

luntemme muutoin myös kikimaille sopiwan sen aikaisiin oloihin, 

Sen suuren arwon tähden kuin 1553 wuoden niin kutsutulla 

"Manttaaii"kirjalla on, joka on erinomaisen walaisewa Pirkkakan kylä- 
kuntain ja tanjen historiaa, kuin myöskin edellisten tutkintojen oh- 

jeeksi, panemme tähän otteen siitä; merkiten takojen nimet ja koukku- 

osaIuwun ainoasti nykyisesta Pirkkatasta; 

Pirkkalant "MantttaaIi-kirja t) w. 1553," 

1) Takahuh din netjäsknnta: 

  

"Sakmis, Soorama, 
KaIdiIa, AIais by, 
Lukkaka, s Riwuwitja, 

"6) Tämän fopisi oikeimmiten, fen mukaan kuin ennen näyttäneet okemme, 

kutsua joko "Koukkukirjaksi" taikka Tafojen kuettckoksi"



Watiala, 
Wehmais/ 
Rafula, 
Leinola ja 
Takähuhti. 
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Täysiwerollisia ifäntiiä 
('"Fullfätti6 böndr") 98 miestä 

Puoliwerollisia ifäntt" ("män") 

("halffätti6 böndr") 5 , 
Koukkujä ("kroker") 2479;," 

Tästä neljäskunnasta on fitte wuoden 1540 kadonnut muuta- 

mia kykän nimiä; mutta niiden sijassa nähdään käksi uutta: "Akaiö', 

Kangasakasta ja Räfuka" Riwioja on muuttunut Riwuwiljaksi" Wielä 

siis nähdään KangasälääPirkkalän weropitäjääsfä. 

2) MeSfukylän neljäskunta: 

"Kemmenniemi by, 
Hirwenniemi, 
Soriäla, 
Päkoi, 

Nurmis by, 

Mesfuby/ 

OtauäIa, 
Tambrkoöki; fent tukoja: 

Skyttä, 
Kurila, 

Kuotti, 

Laiska, 

Pyynikä. 

Hatanpää, johon kuukui: 
"Per bärmäIä . " . 1/4 ja   

Nils ibidem " " . . ½." 

Partoiitä : 
"KIemet ...... ½. 

OIUf ....... . ½" 

Henr" Partoi . . " 1/4. 

Stäffcm Partoi " . 1/4. 

Nolia: 
"Per """""""" ½" 

Erink nojia ..... 1/J. 

Aniders noIiia . . . ½. 

Hnickä: 
Liiuha ....... ½ 

Suppa ....... ½ 

Täysiwcrolliisia if, ; 94. 

Puokinwerolliisiä iif. " 2. 

Koukkuja """""" 2010/24. 

miestä. 

Myöskin tässä neljäskunnasfa on kykän nimisfä muutoksia tä- 

pahtunut, esimr; Tamperikoski tukee tässä ensi kerran uäkywiin, sisäl- 

täen ne w. 1540 mainitut 3 kytää: "Koskis, Läi-Zkoika ja Pyuickeke"" 

3) Pirkkätan neljäskuntä: 

"Näistenmätka : 
Jppineu ...... 

Kösti ....... 

Kösti ....... 

OI, Hindriksfon " ; 

Suppa ....... 

Kuricka ...... 

½" 
½" 
1/ " 
½" 
½" 
½" 

Sikojärwi: 

Narri ....... ½" 

Nani ....... 1/6 

Sorcka """"""" ½ 

Soröka ....... ½ 

Santgita: 
Sangila ...... ½;



Pussi . " " 

Turri , , " 

Kuotontiemi : 
Kurethu . " 

"Eriik„ . . , 

TaniIa. . . 

Toosi . " 

Jutika . . 

Sikois : 
KaUppika " . 

MickoiIa . 

Miskoila , 

; 

Walkika . . 

Koifoi " . 

Koifoi . . 

WaIkila . 

Wakkin " 

Birkaka: 
Kaippiainen 

Rainnela . 

Sapara . 

Teuras . " 

Seppä " . 

Pehu" " . 

" 

" 

; 

Pehnt. " ". 

Kiericka . 

Leuku 

Hachkaincn 

Makaiinen 

Reippiinen 

Reippinen 

Reippinen 

Wirainent 

Wähä . " 

Halla . " . 

Toppar . 

Toppar ; 

Wihoila: 
Krapi . . 

Kurki " . . 

; 

" 
" 

Weittoij . " 

Wcittoij . 

Weittoij " 

" 
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Lituäa . . " 

Tyrcköilä: 

Tyrcköj" . " 

Winicka . . 

Scppä . . " 

Seppä " " . 

Taipale: 

" " 

Muliari " "" " 
Piratti " . . 

Kohma. " . 

Firccki (?) . 

Kännelä " . 

Kännekä . . 

Wastumäki: 
"Oquf” . " 

"Otuff” . " 

; 
Rckoika . . . 

Memoj" . " 

Memoj. , . 

Korona: 
Kuppanient " 

Marknia . . 
Koinchkoj " , 

Konchkoj " " 

Harmaa ; " 

Waldari . " 

Haawisto: 
Kyröllininent " " 

Vrbanus " ; 

Vrbanus . " 

Vrbanus . " 

Vrbanus " . 

Utui."... 

Lajantoja: 
Lautta . " . 

Lautta " , . . 

Linniaharja . 

Kcmkaaniaka: 
Kurinen . . 

Kurinen . . 

RoUhu . " " 

Rouhu..""." 

½- 

½" 
, ½. 
. !/g. 

½" 

½" 
½" 
½" 
½- 
½" 
½" 

½" 
. !/,;. 

" 

½" 
1/ 5" 
½" 

½" 
. ½. 
½" 
3" (? - ½") 
½" 
½" 

1/ 8" 
½" " 
½" 
½" 
½" 

. ½. 

6. (? - 1 "") 

½" / 
. ½; 

½" 
. 1/" 
½" 
½"
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Pochtoi ...... ½. 
"Augnisiinus" . . . ! ;. 

"Lasfe', ...... ½. 
Wicku ....... ½. 
Hindzaka ..... . ½. 

4) Keiijärwen neljäskunta: 

Matiaka, kahtena: 
1) ......... /;. 
2) ......... ½ 

Pitkäniemi, kuutena: 
1) ......... ½ 
2) ......... 1/,; 
3) ......... ½ 
4) ......... ½. 
5) ......... ½. 
6) ....... , . 6. (?=1/6.) 

Rahoila: 
Jppinent ...... ½. (? =- 6.) 

Jppinen ...... 3 (? = ½.) 

HanntUla ...... ½. 

Harmuka ...... ½. 

Hannu ....... ½. 

TochIopiIa: 
Epi ...... . " ½. 
Kochma ...... ½. 
Rafoi ....... ½. 

Rachkvj ...... ½. 

Karkeka ...... ½. 

Karlej . . . . . . . ½. 

Hychky: 
"Mauriti1rs" . . . ½" 

Hoffuari . . " . , . ½. 

"Vakeriarius" . . . ½. 

',Vakeriantus" . . . ½. 

Hennari ...... ½ . 

Karffuoj ...... ½. 

JkUru ....... ½. 

Pispa ....... ½. 

Niemi" 
Kokkoj ....... ½. 

',Henrik" ..... ½. 

"Erik" ....... ½.   

Hindza ....... ½. 

Teräkax: 
Täysiwerollisia if. . 105 , " 

Puotiwerollinsia if" 1 uustu" 
Konkinja ...... 207/24 

Picki ........ ½. 

Lekax: 
"Urbanus" ..... 6. (? - ½.) 
Papninen ..... ½. 

Rikhä ....... 3. (? ——- ½.) 
Wuainent ..... 1 5. 

Tani ........ ½, 

Partoj ....... ½. 
Possi ........ ½. 
Kuskoj ....... ½. 

Siucka ....... ½. 
Sorrinen , " ]l/;;" 

Soora ....... ½. 

WaIiaisten . ½. 
Teillaf; ....... ½. 
Teiillaö ....... ½. 
Teillas; ....... 3. (?- ½.) 
Hiric:kala . . . . . " ½. 
Hinrickaka ...... ½. 

JIUIaristent . . . . ½. 
Willi ibid . . . . . ½. 

Mäkikylä: 
Kattsi ; ..... ½. 
Arfci ........ ½. 

Päcki ....... ½. 
Päcki ....... ½. 

Keijärwi: 
Sturdi. . . . . . . ½. 
Sinrdi ....... ½. 

Jumuka ...... ½. 
OlliIa ....... ½. 

Ollika ....... ½. 
Hulpoi ....... ½. 

....... 1/"; 
. . . 1". 

Kakewa ...... ½,
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Ylöjärwi: Mnstainen , " , . 6" (799½.) 
"""""" ½" Lörpis . . . . . . . 6. (?-1/;;); 
"""""" 1/4" Tarri . . . . . . . 1/8. 

Lojjin """""" 1/6, Rancka ....... 6. (?=- 1/,.) 

Poroinen ..... ½. HUchin by """"" ½" 
Bruökttila ..... 1/,;. Pohjanikylä: 
Bruskttika ..... !/4. "Mortheni„ , . , . 1/" 

Sojasten ..... 1/6. Petiälä ....... !/;. 

Kuston ...... 6. (? - ½.) Wiiinicka ...... ½; 

Kntston ...... ½. Knliu ....... ½. 

LiimoiIa : Tahkoi ....... 1/;. 
Limoika ...... ½. Pols oi : 
Tniokas ...... 1/6. Polsoi. 

------- 3- (?—–—" ½) Teiskoika, 

xi:iifias """""" 3" Taquniemi, 
w! ...... 8. " . 

Kohma ....... !/";, Kllfuniemf" , 
Kohma ....... ½. Kemmenimeml" 
Marttita ...... 1/;;, Täysiwewllisia if" 110 miestä 
Lakiatan ...... I/6" PUOIinWllisill iif- 8 " 
Lgkinn """"""" 1/6" Koukkuja ...... 2010/24. 

Kaihari """""" 1/4" Summa Täysiw. is" 407, 

Kaihari ...... 6" (?"=!/";.) Puoliw, if. 16. 
WeteIax: Koukkukukna (”kroketal„) 81!/2" 

Kösti ........ 1/";.   
Tarkastaessasi näitä kahta jätkimäistä neljäsknntaa löydät erin- 

omaisen paljon outoja nimiä: ensiksi kaksi kytän nimeä: "'Ktiotoniemi" 
(w" 1540 "Kaitoiniemi”), johon kquUi Wihtamoit ja Tanitnn kylä, 
ja ',Wete'lax", johon kankai nykyiset Kyöstikän, Mutakant ja Huh- 

kajan kylät; ja toiseksi Iöydät wallan monta outoa talon nimeä: 

muutamissa "kylissä kaikki joko warsin kadonneita taikka muuttuneita, 

esimr, Korwolassa ja Mäkikykässä (Mäkkytässä); kaikissa muissa ky- 

Iisfä taas outoja tuttawain seassa, paitse Haikasfa, Naistenmatkalla, 

(TaniIassa) ja Sion kylässä, joissa kaikki nimet owat samat kuin ny- 
kyisissä maakirjoisfakin. — MnUtoin on tässä "ManttaaIi"-kirjasfa 

monia kytiä yhdistettyinä: "Tyrcköikäni kanssa Hanroinen, Taipateent 

kanssa Kentnola, Tohtopin kanssa Kaarika, Hyhyn kanssa Pispaka j, 
n. e, Lielahden kykän 19 talolukunn kanini nähtäwästi ne w, 1540 
nimitetyt 5 kylää: LiieIahti, Siiwikkala, Kukkola, Teewala ja JImari- 
nen, sillä näiden talotuku teki silloin myös 19, ja muutoinkin nimet
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sen osottawat, waikka owat thennettyjä, e" m": "Siucka„ = Siiwik- 
kala, "Kuckoij" = Kukkola; "Possi„ = Possiila; "Teiuas'" = Tee- 
wala; —— Liiniolan kykään kuului koko Lempiäniemi ja Kaihari. 

Mitä muuta tästä erinomaisen hupaisesta ja Pirkkalan kyläkun- 

tain ja takojen historiaa wakaisewasta manttaalikirjasta oIisi mainit- 

tawaa/ sen kaikki jätämme tukijan itse tarkastettawaksi. 

Kunt katsahdamme kirkon konkkutukujen rinnalla w. 1551 tässä 

manttaalikirjassa tunkin nteäskunnan alla seisowaa kruunun koukku- 

lukua, saamme senraawaisen werrannon, josta nähdään, että Pirkka- 

Ian "kirkko„-pitäjäs oIi paijoa wähäisempi kuin Pirkkalan "wero'C 

pitäjäs, samassa kuin myös näemme, että se wähennys koski jokaista 

neljäskuntaa : 

  

Kirkonkoukkuja Kruununkoukkuja 

w" 1551: w. 1553:" 

Messukylän neljäskunnassa ; . 14" 2010/24, 

Takahuhdin " , " 14½. !/12"———145/12. 2022/24; 

Keijärwen " . ; 16. 20½4. 

Pirkkalant " ; ; 19. 2010/24. 

Yhteensä 635/12" 81½; 

Mitä nyt näiden kirkonkoukknjen wähenntykseen kosteepi, köy- 

dämme kyllä sen pian Takahuhdin nekjäskunnan suhteen; sillä osa 

(warmaantkiin juuri tuo wähennys 6 toukkua) tästä kuutui Kangasatan 
kirkkopitäjääsen, niinknin ennen osotimme. Mutta waikeempi on tämän 

seikan selitys niiden toisten netjäskuntain suhteen" Tähän asti otem- 

me nimittäin tottuneet siihen tietoon, että koko Messutytän pitäjäs on 

"käynyt Pirkkakan kirkkoa näihin aikoihin; mutta tässä näemme, että 

juuri itse MessukyIäU neijäskunnasta koko 61½4 koukkua on poissa 

Pirkkatant kirkkopitäjäästä, Tätä ei woi muulla tawalla ymmärtää 
kuin että osa nykyisestä Messukytästä tähän aikaan (1551) tuntui Kan- 
gasakan kirkkopiitäjääsen, samoin knin osa Kangasatan kirkkopitäjäästä 
kuukui Pirkkakan weropitäjääs en (MessukyIän netjäskuntaan), niinkuin en- 
nen osottaneet viemme. Wietätint waikeempi ont setittää, mittä kohdatta 
Keijärwen kirkkonekjäskuntta on 4½4 koukkua wähempi ja itsepä Pirkkakant 
kirkkonetjäskunta; 11½4 koukkua wähempi (nähtäwästikin tuo tähän kuu- 
luwa outo "Terälax"), Se on kyllä sekwä, että kirkon netjäskunnat alal- 
tansa oIiwat kruunun neljäskuntien suhteen eroawaiset, niinkuin itse pitä- 

jäätkint; mutta kysymys syntyy tästä: mitä kirkkoa olisiwat nuo Pirkkalan



90 

ja Keijärwen neljäskuntain 51½,; koukkua käyneet? Tähän ei woi oi- 
kein tyydyttäwäisesti wastata, Ainoa keino okisi se arweku, että nuo 
"Teräkax, Polsoi, Teiskoika, Taquniemi, Kusuniemi ja Kemmenniemi" 

olisiwat myöskin kuntuneet Kangasatan kirkkopitäjääfen; mutta :niksi 

juuri sinne, koska ykiseinmätkint paikkakunnat (Ruowesi) käwiwät Pirkka- 

lan kirkkoa. Tämä on kuitenkin tyydyttäwäisempi sekitys kuin jos ar- 

woittekisi kirkonkoukun wähemmäksi kooltansa kuin kruununkoukun; 

Lisäys Läänitykfistä Pirkkalassll; 

W, 1551 oki Turun Pispan Lampuotia täällä: Tyrkköiän ky- 

Iän 3 taloa, Taipateen 1, Wattuisen 2, Pudenniiemen 3" Me pa- 

nemme tähän "suomennetun otteen näiden Lampnotien weronmaksosta, 

jossa tukee näkywiin y. m. muassa kytwön suuruUs siihen aikaan" 

Tyrkölän kylä 3)" Hen, Jonaanpoika kylwää rukiita 3 puntaa "33), 

Kewät-witjaa 8 pannia, Samaten on hänellä 40 

kuormaa niittyä uu"9) likimäärin. 
Maksaa wuosittain: 

rahaa ............. 7 ½ markkaa. 

1) "Tyrkökä by. Hen, Jönsson Säcår Rog 3 pund. Wärfäd 8 span. 
Jtem haffnter han 40 kass Enig wid pass. 

Utgiiör Ärligan 
Penningat . . . . ................ 7½ mrk" 

Pcder Räijökä Säät Rog 1 pund —— —" j. n. e. 

") Sen. Ark. kirjassa N:o 1954 wuodetta 1553 on seuraawa, selitys 

näistä wanhanaikaisista mitoista: 

"Till minnes. 
20 cappar gör 1 spant, ; ; 20 kappaa - 1 panni, 

6 span gör 1 pnnd, se on: 6 pannia "- 1 punta, 

12 pund gör 1 Iäsi"„ ? 12 puntaa -- 1 kiisti, 

"1) Mitä tämä heinämitta eIi kuorma sisälst, on waikea määrätä, sillä 

niitä heinäkuormia oki tähän aikaan neljänkaisia: 1) papinwerolaskusfa 1543 

nimitetty "pikka-kuorma" ("smä!as3"); 2) "Ginger-kuorma" ("Ginger-Iasz") joka 

weti 16 aamia; 3) "Kapper-kuorma" (”Capper-Ia8"), joita 4 meni cdelliseen, 

ja 4) "Takwi-kuorma" ("winter-kasi"), joka oki onIi edellisestä. Mainitusfa 

Sen. Ark. Kirjasfa N:o 1954 wuod. 1553 on seuraawa muistutus tästä: "16 

ämer gör 1 Gingerkasi höö. 4 Capperlas; 1 Gingerkasi. 1 Gingerlas; gör 2 

winterkasF""



Tyrkkölän kylä. 

Taipakeen kylä, 

Bispala. 

Wattuijnten, 

" 

Pudeniemi" 
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Peder Räijckä kykwää rukiita 1 punnan, kewätwil- 

jaa 3 pannia" Samaten on häntellä 20 kuormaa 

niittyä likimäärin; 

Makfc:a onsittain: 
rahaa ............... 3 markkaa; 

JöUS Räykä kylwää rukiita 1 punnan, kewätkyl- 
wöä 3 painnia; Samaten on hänellä niittyä 25 kuor- 

maa likimäärin; 

Makfaa wntvsittain: 
rahaa ................ 3 markkaa. 

Jacop Mattnpoika kykwää rukiita 1 punnan, kewät- 
kylwöä 3 pcmnia" Samatsnt on häniellä 20 kuormaa " 

niittyä likimäärin. 

Makfaa wuosittain: 

rahaa ................ 3 markkaa. 

Marthn "JbIm" kykwää rukiita 2 puntaa, kewät- 
wiljaa 4 pannia, Samaten on hänellä 50 kar- 

maa niittyä Iikimäärin. 

Makfaa wuosittain: 

rahaa ................ 4 markkaa, 
woita ("Szmör„) ......... 1½ LW, 
Lasfe ',annt" kykwää rukiita 1 punnan, kewät- 

winaa 3 pannia; Sccmaten oni hänellä 30 kuormaa 

niittyä kikimäärin, 
Makfaa onsittain: 

rahaa ;;;;;;;;;;;;;;; 2½ markkaa" 
woita ............... 1 LLS" 5 3;, 
Okoff "Ibntn" — juuri samoin kuin edellinent" 

Thomas Matintpoika kwaää rukiitu 5 karppaa 3), 
kewätkylwöä 3 karppaa. Samaten on häntellä niit- 

tyä 8 kuormaa Iikimääriint. " 
Makfaa: 

rahaa ............ 1½ markkaa, 

woita ................ 1 LIS" 5 5"" 
Lasfe "Ibnn" — samoin kuin edellinten. 

”) "Karppar" oli kai fama kuin karpio -- 10 kappaa,
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Pudenemi" Sijmon "Ibnnl' — samoin. 

Summa: 
Maassa käypää rahaa ......... 30 markkaa, 
Wero-woita ............. 8 LLF 15 3." 

W; 1575 oli Pispan Lampuotia samat kylät (paitse Watrui- 
nen) ainoastansa sillä eroituksella, että taloluku niissä tällöin oli seu- 
raawa: "Törcköilä 3, Taipale 1, Pispala 2, Pudenemi 5." 

Samana wuonna oli Pirkkalassa Naantaliu Luostarin maata 1/2 

äyrin ala ("Nädendals Klösterjord ½ öres land”), josta wuosittain 
maksettiin weroa 6 äyriä; mutta sitä ei sanota, missä kylässä tämä 

Luostarin maa oli. 

W. 1561 mainitaan Haapaniemi ja Penttilä Kunink. Majestee- 

tin omaksi ("K" M:ts egit"). Kenelle nämät talot senjalkeen annet- 
tiin, fe on edelläkäsin osotettu; 

W. 1575 luetellaan seuraawaiset Rälssilampuodit —– ("Frelsis 

Landbönder”): "Wike 1, Jyränma 1, Kehoiniemi 1, Kassila 1, Luc- 
kila 2, Näkiä 1, Hapaniemi 1, Bengttilä 3"" Täma' luettelo on 

erittäin myös sentähden huomattawa, että Jyränmaan, Kehon, Kassi- 
lan ja Lukkilan nimet ensikerran näin aikaisin tulewat näkywiin, kuin 

myöskin että se todistaa, mitä ennen sanoimme näiden tilain poisjät- 
tämisestä wuoden 1540 ja 1553 manttaalikirjoista, — Kuinka lää- 

nitysten luku lisääntyi tästa ajasta alkaen wuoteen 1656 niin fuu- 
retsi, että melkein koko pitäjäs oli herrain hallussa, sen olemme ja en- 

nenkin osottaneet ja saamme wielä edespäin wiimemainitun wuoden 

manttaalikirjasta nähdä" 

Ennen kuin käännymme pois tältä wuosisadalta, silmäilemme 

muinaisen Pirkkalan ylisiä, tähän asti wielä kertomattomia aloja, ni- 
mittain Ruowettä ja Keurua, jotka, niinkuiu warmaan tiedämme, aina 
wuoteen 1576 asti knuluiwat Pirkkalaan, sillä wasta tänä wuonna ni- 

mitetään Ruoweden pitäjäs ("Rääwesiij Sochnn") ensi kerran (Sen. 
Ark. löytywäsfä fiellä t; w. Joulukuun 18 päiwänä pidettyin syyske- 

räjien sakko-luettelossa), mutt'ei wielä edellisenä wuonna. –— Se kir- 

jallinen kappale, joka warhaimmin ja warmimmin walaisee näitä tie- 
noja, on se merkillinen w:lta 1564 Sen, Ark" löytywä luettelo Pirk-
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kakan undisasutuista erämaista ("Nybesatte Eremarker" i Birkaka), jotka 
oliwat seuraawaiset" 

"Hopianemi, Jämingi, 
Hanhoilaxi, Mammoka, 

Kounniemi", jossa oki talot: Sikakaxi, 

””Pouru"" ja Haukkaniemii', jossa oki: 
"Praski."" "Kekkoinen;" 

"Patakajioja, ",Keiheskaxi, 
Joensnu,"„ " " " Petäjätamsoi/ 
Kokkmlaxr , josfll ökI; Otkituipall, 

"Pappoinen" ja W - -„ " "" akanremi os a oki, 
"Hakkainen." " I f 

  
" " "Parkinen," 

"Pöbjllinxlz "Pekekisnieniii, 
Llldbönieuu" Heikinniiemi 
Matakasalmi, Pengo " 

Jähdispöhjll" Karwcinoja/ 
§orlpksx' Wähähauhojaperä"" 

sllxiy " "Konkkua 4. 10 äyriä. 
Ritantiemi, Manttaatia 36." 

Sen mukaan kuin oken woinut sekkoa saada näistä nimistä, ta- 
wataan "Pengo„ YIöjärwellä; "'Joensun" Teiskossa; "Keihestaxi, Pe- 
täjäkampi, Okkitaipall ja Wakaniemi" Kurnssa; "Hopianemi (Huopio- 
niemi), Hanhoikaxi (Hanho), Ritaniemi, Jämingi, Kekkoinen, Pekelis- 

niemi (Pekkata?) Rnoweden emäseurakunnassa ja ',Praski" toisella 

puolen Wisuweden, siis Wirtailla. Niistä toisista nimiStä/ mihinkä 
seurakuntaan nykyään knnkuwat, en oke woinut saada warmaa sek- 

koa; mutta siitä oken wisseytetty, että ne, waikka tietystikin wähän 
toisiksi muodostuneina, tawataan Rnoweden ja Keurun pitäjästen kir- 

konkirjoissa. Että nämät tienoot jo tällöin "kumminkin osaksi okiwat 
werollisia, huomaa siitä, kun oliwat koukku: ja manttaakitukuun las- 

ketnt, knin myöskin siitä, että tämä paikkakunta jo 12 wuoden perästä 
taidettiin eri pitäjääksi tehdä. 

Seitsemänneltätoista wuosisadakta on meillä kaksi erinomaisen 

tärkeetä kirjallista tietoa tälle kertomuksemme akalle Iisäksi, nimittäin:
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1) Luettelo Autiotaloista w. 1630, 

Tähän luetteloon otimme ainoastansa nykyisen Pirkkalan alan. 

Taloja ei nimitetä, paitse muutama ainoa, alkuperäisessä kirjassakaan, 

waan on ainoastansa niiden luku numeroilla merkittty; Autioina oli: 

Pirkkalan neljäskunnassa: 

  

"Naistenmatka 1, Wihoila 1, 
Sangila 1 ("Salis"), Korwola 2, 
Sikoijs 2, Laianoja 1, 

Birckala by 3, Kangantaka 3 (”Purra”), 

Keijärwen neljäskunnassa: 

Rahoila 3, Runsas 1, 
Tähläppila 4 (siis kaikki), nii- Pohjakylä 1, 

den seassa: "Piskoij.” Lakiala 1. 

Lielax 2, (Ruskola 1 ("Mustaniemi), 
Possila 1, Kowero 2, 

Ilmaris 1, Padustaiwall 1 ("pontka"), 
Keijärfui 1, " Kämmeniemi 1)." 
Ylejärfui 1, 

W, 1630 oli nykyisen Pirkkalan alalla siis koko 30 taloa au- 
tioina, emäkirkon osalla 21 ja kappelin osalla 9" Josko tähän ikä- 
wään seikkaan oli luonnollisia syitä (katowuosia y. m;), siitä emme 

tiedä; mutta tiettyä on, että kansa tähän aikaan, ollen aatelisten alui- 

sina ja lampuoteina, oli ylipään kurjassa tilassa, joka ei muuta woi 
waikuttaa kuin tilain häwiämistä. Siinä ehkä siis on etsittäwä suu- 
rin syy tuohon suureen autiotilaan, —— Meillä ei ole useampia luet- 

teloja autiotaloista Pirklalassa; mutta hywin tiettyä on, että monia 

taloja kautta tämän wuosisadan autioina oli, koska warakkaalla Koke- 
mäelläkin wuodesta 157 8a Ikaen aina wuoteen 1727 melkein joka wuosi 
luetellaan monia kymmenia autiotaloja. Samaan aikaan kuin äsken 
näimme niitä Pirkkalassa olleen 30 oli Kokemäellä 60 (nimitt w. 
1629); w, 1604 nousi niiden luku wiimemainitussa pitäjäässä 161:een 

ja w, 1606 oli niitä 147; samoin oli tätä ennen kuin myös tämän 

jälkeen (w; 1583 oli 100 ja w. 1680 oli 33 autiotilaa); wasta 
Kun; Kaarle ILI:U Reduktionin jälkeen nälee autiotaloin luwun Koke- 
mäelläkin wähenewän: sillä w, 1690 löytyy niitä waan 7 ja 1700
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waan 8. Eipä itse nälkä- ja kuolintwuodetkaan 1600-Iuwun lopulla 

eikä myös Json wihan katkerat ajat 1700-luwun alulla näy autio- 

talojen lukua enentäwän, waan on se aina aateliston wallan murta- 
misesta saakka mainitun Rednktionin kautta ollut wähenemässä, jotta 

todellakin sopii sanoa, että tämä ILI:nen Kaarlen toimi 11:llä hetkellä 

pelasti Suomen kansan orjnudesta ja siis sen kansallisuuden perika- 

dosta! – Ett'ei Pirkkalassa koko 1600-knwnlla woinut toisin olla kan- 
san tila kuin Kokemäellä, sen woi päättää siitä, että Pirkkala juuri samoin 

kuin Kokemäkikin on aina ollat aateliston pesäpaikka, ja että sen Iähes 
koko ala on ollut läänityksenä, niinkuin ennen sanoneet olemme, näet 

myöskin seuraawaisesta: 

2) Pirkkalan manttaaliluettelo w, 1656; 

Hewoiswäen taloja (t'Ryttare-hemman") . " , 14½ manttaalia, 
Lahjotus (?) " (”Tilldelnings-hemmant”) . 35"/12 " 
Jalkawäen " ("Jnfanteri-hemman") , . 43/4 " 

Elinajaksi wapaita taloja (”Frihet till Lifstid") 42"/3 " 
Werottomia taloja ("Frelse-hemman") . " . " 52 " 
Säterien alastaloja (”inom Rää och Röör") 3) 4 " 

Yhteensä 83!/12 manttaalia; 
Samana wuonna oli werottomia eli rälssitaloja Messnkylässä 

51 manttaalia, Kangasalla 57, Wesilahdessa 69, Kyrösfä 59, MoU- 
hijärwessä 57, Jkalisissa 483/4, Kentrulla 12½, (jossa muuta mant- 
taalia oli wain 3½); 

71. Tiet ja Kullåunouwot. 

Näille olemme erinomaisen tärkeytensä wuoksi omistaneet erinäi- 

sen luwun kertomuksessamme, syystä että Pirkkalan tiet owat ei ai- 

noastaan maantieteelliselle waan myöskin historialliselle akalle kuulu- 

waiset, Teitä onkin Pirkkalassa ofallensa sangen paljon, niinpä niin 

k) Nämät "Rä- ja "Rörshemman" oliwat perustetut Kartanoitteni alueelle 

ja oliwat werottomia; mutta sillä ehdolla, ett'eiwät saaneet olla Kartanosta pe- 

nikulmaa kauwempana.
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paljo kuin suinkin tänkokoisella alalla sopii olla; sillä täällä on teitä 

yhteensä 11 penikulmaa eli 111 wirstaa (ilman sitä että Hämeent puo- 
lisilla on Lempääläsfä paljo tietä tehtäwää), josta 36 wirstaa on 

wahwaa walta- eli postitietä, loppu muita maanteitä ja kyläteitä. Kun 

otamme weden alan, 20 tuhatta tynnyrin alaa, pois pitäjään koko 

awaruudesta: eli 47;/10 sJ penikulmasta, niin jää mannermaata pitäjäälle 

noin 35/11 1:] penikulmaa, jolla alalla siis täällä on 11 penikulmaa 

tietä, s; t" s, jokaiselle s:j penikulmalle noin 3 penikulmaa 7 wirstaa" 

Jfo-jaon aikana ottiwat maantiet 164 tynnyrinalaa, nyt paljon enem- 

män, sillä monta uutta tietä on sitte tehty. 

Waltamaantie eli postitie Tampereelta Turkuun käy ejnäkirkon 

Turun puolisen osan läwitse lähellä Pyhäjärwen, Nokian wirran ja 

Kuloweden rantaa Siuron kosken ylitse Karkknun" Tämä tie on mer- 

kitty wirstantolpilla, joita tämän pitäjään osalla on 22; Toinen 

waltamaantie poikkee tästä Turun tiestä Epilän kohdalla Ylöjärwen 

kappelin eteläisen osan läwitse Pohjanmaalle ja on tämän pitäjään si- 

sällä mitattu 14 wirstaksi, Ehk'ei lukija pitkäksy, waikka matkusta- 

waisille kerromme näitten !valtateitten wierut. Tampereelta lähdettyä 

on rajaweräjälle 2 wirstaa; Maantie käy pitkin Maanselän (Pyyni- 

ken ja Pispalan harjun) pohjaista fyrjää, josta saat katsella pitkin 

Näsijärwen sinertäwää pintaa. Sitte lasket Pispalan ahteelta Maan- 

selän poikki, josta (niinknin ennen sanottu on) näet koko Pyhäjärwen 

ja Pirkkalan emäseurakunnan enimmän osan" Alapuolella sanottua ah- 

detta kuljet fuuren portin läwitse, jonka päällitse poikki maantien käy Tuk: 

ki-tie (josta edespäin), Tästä Epilään asti on tie melkein aina pahaa 
" Tampereen Tehtaitten pumpuli: y. m. kuormain rikki ajamaa. Tällä wä- 

lillä onkin sangen wilkas likunto; melkeinalati näet tässä Tampereen "lai- 

woja" (= tawarakuormia). Epilästä noustaan ylös Tiikon harjulle, 
josta katsanto on ennen kerrottu. Tältä harjulta alas laskettua on Pirk- 

kalan muhkea koulukartano oikealla kädellä ja maantie menee aina Laajan- 
ojalle asti pitkin santaharjuin eteläistä lehtoista syrjää, ja se onkin oikein 
hupaista kulkea" Koululta wasemmalle kädelle näet Kaarilan kauniin 
rusthollin Waakkojärwen ja Pyhäjärwen wälillä ja eteenpäin alangossa 

Raholau rusthollin; tästä wirsta Willilän kauniisin rnstholleihin; 
Taas wirstan matka Willilästä käy maantie Radakiston lahden syr- 
jässä poikki sen harjun pään, joka kulkee pitkin Wihnusjärwen eteläistä 

siwua; Radakistossa oli muinen krouwitorppa, jonka siwutse monen



97 

matkustajan oki wastus päästä; sentakia nähtiinkin tässä alati hewos- 
ten seisowan wedettäwiänsä juopporatteja odottamassa. Mutta nyt 

on se sukoinen aika aikaa sitte ohitse, eikä torppaakaan enää oke tässä, — 

Radakistosta tullaan Pitkänniemen honkia kaswawalle kankaalle, joka 

muinen, ehkä juuri sanotun wiinakrouwin tähden, oki pahassa huu- 
dossa, ja owatkin kai nuo hongat kuull eet monta pahaa rääkynähuu- 

toa" Wiimeinen mainittawa miinaperkeleen waikutus tällä kankaalla 

tapahiili pari wuotta sitte, kun eräs Mouhijärwekäiinen wekjeusä tässä 

teurasti" –— Radakiston wiina-aaweet käwiwät ja hongatkin huokasiwat, 

Marktuhdan kahden kohdalta akkaa sukoinen 1½ wirstaa pitkä 

puisto: Kaunis harju Wihnuksen puokella tietä ja sukuisin iehtimetsä 
'Pyhäjärwen puokella. Wihnusahteella taikka jo wähän ennenkin tukee 

"Pirkkakant emäkirkko eteesi, seisoen Wihnnsjoesta ykenewän korkean har- 

jun päässä, jota et suinkaan sikmäikemättä jätä, ja jossa toki kaikki 

ihmissukua waiwaawat waikeudet unohdat! —— Jos matkustaja tahtoo 

!nuistaa Pirkkakan köyhiä, niin kokottaa waiwaisukko kirkkotien suulla , 

kättänsä. Siitä käy maantie Wiikin kartanon siwutse pitkin harjun 

juurta, Jo näet Nokian wirran mutkasuunkin, kuuiet Emäkosken ko- 

hinankin. Tässä nonset taas harjnlle, josta näet Nokian kartanon, 

Kyöpekin wuoren ja Jyränmaan jyrkät mäct; sitte kasket Laajanojan 

eli Lauttakan korkeeta ahdetta akas sillalle ja tästä nouset ykös toista 

pitkää ahdetta myöden" Nämät owat Pirkkakan suurimmat ahteet" 
Lauttalan puustelli on oikeella kädellä, Tätnän ja Haawiston wälillä 

on wähäinen metsämatka: Kursunkangas; samaten Haawiston ja Kor- 

wokan wäkillä, kuin myöskin Koronan ja Penttikän wäkillä, jossa se 

ennen kerrottu Hekwetinhaudan ahde on. " Penttikässä käy maantie pit- 

kin Kukoweden syrjää. Pitäjääu raja on keskellä Siuron siltaa. 
Sen toisen waltatient wieristä on jo ennen kerrottu, se on, paitse 

Yköjärweu kirkon aukeeta, kokonansa metsämatkaa; 

Tätä edellistä tietä Tampereen rajaweräjäktä Siuron sillalle kut- 

suttiin "Wesikahdent tieksi", siitä että Wesilahtekaiset aina tähän 
asti owat sitä rakentaneet. Mutta w" 1859 hakiwat he eroa siitä 
ja saiwatkin, waikka on riitaa kestänyt aina w" 1862 asti, kumpiko 

pitäjäs täta siihen asti korjaisi, kun se laillisesti Pirkkakaisille jaetaan" 
Wihdoin tytyiwät Pirkkakaiset kuwernöörin päätökseen yhteisessä kokouk- 

sessa Toukok, 9 p. 1862, että riitaa pitkittämättä ottawat tien hal- 
tuunsa sitte kuin seuraawana kesänä Wesikahtekaiset sen hywästijättö- 

7
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kuntoon korjaisiwat ja syyni siinä pidettäisiin. Se tehtiinkin. Mutta 
tie "krateerattiin" ja jaettiin wasta w. 1865. 

Sitä toista waltatietä Epilästä Pinsiön kylääni Hämeenkyrön 
rajalle oliwat Kyröläiset wuodesta 1815 rakentaneet ja woimassa pi- 
täneet, jonka tähden sitä kutsuttiinkin "Kyrön tieksi" Mutta maa- 
herran päätöksestä Helmik. 28 p. 1859 pääsiwät he tästä wapaaksi, 
sen muka sopiwan yleisen päätöstawan mukaan, että kukin pitäjäs ra- 
kentaisi rajainsa sisällä olewaiset tiet, josta seuraa, että toiset pitäjäät 
pääsewät melkeiten wapaiksi tienteosta (niinknin esimr, Wesilahti, jossa 
ei waltatietä ole laisinkaan, waan omia wäli- ja kyläteitä), toiset taas, 
joissa ristiinrastiin kulkee walta: ja wäliteitä, rasitetaan peräti ylelli- 
sesti. Niiin wähäinen Pirkkalakin tästä puoleen saa huokailla kowan 
alituisen rasituksen alla teittensä teossa, siten että täytyy suurelle Tam- 

peretta käywälle wahwalle maakunnalle (Tyrwääläisiille, Karkkulaisille, 
Mouhijärweläisille, Kyröläisille, Jkalilaisille y, m;) sekä Tampereen ra- 
juille tehdas- ja kauppakuormille („laiwoille„ = "Prahtituormille") 
tehdä enemmän kuin puolen neljättä penikulmaa wahwaa waltatietä, 
jotka nämät syksyin kewäisin painollansa rikkowat pohjattomiksi, jolloin 

sitte maamiehen joka wiikko täytyy monta hewos- ja miespäiwätyötä 
tarpeellisimmista elatuskeino-töistänsä näihin uhrata, niin ett'ei mo- 
nestikaan mnuta ehdi kuin olla lapio kädessä maantiellä. 

Ja paitse näitä kerrotuita postiteitä, joita koko mailma kulkee, 

on Pirkkalassa kylläkin paljo sangen suurella rasituksella ylöspidettäwiä 

wäli- ja kyläteitä, nimittäin 7½ penikulmaa, jossa jo kyllä 5000 

lnkuiselle wäestölle olisi tientekoa, paitse sitä knin Hämeen puolisille Lem- 

pälässä wielä päälliseksi on mekkoinen mitta postitietä, josta edespäin pn- 

humme, —— Ylöjärwen kirkon ohitse poikkee läwitse tämän kappelin 
(Kurnun ja Ruowedelle ja siitä Pohjanmaalle) 2½ penikulmaa pitkä 

wahwa maantie, nimeltä "Peräkunnan tie", jota myös emäkirk- 
kolaiset tekewät. Tämä tie, waikka kowin ahteista, on sangen hanskaa 
kuljettawaa; sillä paitse Keijärweä ja Weitsijärweä pistäwät Näsijär- 

wen lahdet tälle tielle, jonka warrella on kappelin" isommat kylät ja 

kauniita lehtimetsiä tawantakaa. Tälta' tieltä poikkee Pohjankylän ja 
Liimolan kylätiet oikeelle puolen, ja kohta wähän matkaa Ylöjärwen 
kirkon pohjaiselta puolen penikulmaa pitkä Sorwajärwen tie. 
Jtse Peräknnnan tie oli wielä 50 wuotta sitte pahaa, tuskin kärryllä 
kuljettamaa; Sorwajärwen tie on hiljakkoin tehty, Samoin tehtiin
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muutama wuosi sitte ratastie Mäkkykästä, Keijärwen kykätieltä, Tee- 

walan ja Harjuntaustan kautta Liekahden ohitse Pispakaan; Wasta 

Teewakasta alkaen on tämä tie oikeessa kunnossa. Liekahden siwutse 
poikkee Niemen tie ja Siiwikkakan tie. Pinsiön torppamaasta tukee 

aina Torisewan torpasta asti paha ratastie "Kyrön tielle", kähellä Pin- 

siönt kykää, Tälle torppamaalle haki 4 wuotta sitte nimismies uutta " 

tietä Penttikän kykään; mutta kihlakunnan oikeus katsoi tämän tarpeet- 

tomaksi asianomaisia kuukustektua" 

Emäkirkolla on, paitse Kaarikan tietä ja Hyhyn huonoa kykä- 
tietä sekä Raholan ja Pitkäniemen kummankin yksin nauttittawaa tietä, 

Kankaantaan hywä kykätie, joka poikkee sinne kirkonharjun jnurekta pit- 
kin Wihnusjärwen jyrkkää wierua" Siihen tukee "'Waiwaspyssyltä" 
kirkon tornin ja hautausmaan wäkitse toinen tie, Maatiakan takon ohitse 
ja sen pektoa myöden owat Hämeen puoliset saaneet wahwan syynät- 

täwän kirkko: ja myllytien" 

Toisella puoken Wiikin kartanoa, junri siinä kussa waktamaan- 

tie nousee harjulle, poikkee wahwa maantie Emäkoskelle Wiikin ja Kan- 

kaantaustan myllyille ja siitä tiestä toinen haara Nokian proomille ja 

ylitse Taiiwakkunnalle. Täntiä köydellä wedettäwä proomi on Emäkos- 
ken kuohun ykäpuokella, Sille mahtuu korkeintaan 4 hewosta rattai- 

neen; kukin, joka ei tnaksa kappoja proomarille, maksaa ykikukusta 12 

penniä hewofesta ja 4 penniä jakkaihminen" —— W; 1808 ja 1809 

sota-aikana tapahiili tässä muutamille Wenäkäisille se wahinko, että me- 

niwät prooniin kanssa akas Emäkosken kuohuun, jossa proomi pysäh- 

tyi kiwikarille, muutamat hukkniwat, toisia wedettiin köysillä kuohun 

läwitse maalle" 

Taiwakkunnan läwitse käy aina Haapaniemeen asti wahwa tie, 

nimeltä TaiwaIkUnnan tie, joka akuin oki ollut waan ratas- 

tie Kassikan kruununpuustelliin. Proomikta nousee tämä tie kauniit- 

ten istutettujen koiwuin wäkissä Nokiant kartanolle, jonka pihan kä- 

witse se menee aina ylöspäin sille ennen kerrotulle ykängölle, jossa 

KyöpeIin wuori on, ja sitte Taipakeen, Kohmakan, Kennokan, Was- 
tamäen, Memmokan, Kassikant ja Lukkikan kylien ja peltoin läwitse, 
Nokian wierestä poikkee Wihokan ja Tyrkkökän kykätiet, wähän ykein- 

pää Hauroistent ja Kehon tie. Kennokasta poikkee pitkin Terni- 

järwen syrjää paha ratastie Sorwau kylään Tottijärwen kappe- 

kissa;
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the Taiwalknnnan tien päätti kuuwernööri Marrask. 4 p, 1857 

pitkitettäwäksi Wehkasillasta (Lnkkilan ja Haaspaniemen wälillä) ruwe- 
ten 6 kyynärää leweällä ojitetnlla maantiellä tämän pitäjään Taula- 

järwen kalman ja Karkun pitäjään läwitse Tyrwääsen Tormin keskie- 

warikylään. K; Senaati wahwisti tämän päätöksen Maalisk; 1 p, 1859. 

Sitä osaa tästä nudesta tiestä, knin knulun Pirkkalan pitäjääsen, teke- 
wät Nokia, Haapaniemi ja koko Taiwalkunta. Kesällä w" 1861 al- 

jettiin työ, johon pyynnöstä K" kruunulta saatiin apnwaroja 300 rup- 

lan waiheelle" Koko Taiwalkunnan läwitse tulee siis käymään hywä 

maantie, niin ett'ei ankua, Hämeenlinnaa y. m" kohden matkustawais- 

ten täältä tarwitse enää Nokian wirran ylitse soudella, 

Paitse näitä monia maanteitä siltoineen, joita pitäjään piirin si- 

sällä on sille rasitukseksi, on Pirkkalalla wielä osa jo ennen maini- 

tUSsa Tyrwään Wammaskosken sillan rakennuksessa, Siitä irti pääs- 

täksensä owat ylipitäjäät parhaallaan ha'assa. Asia ei ole wielä päät- 

tynyt, 

Hämeen pnolifen pitäjään osan läwitse käy hywämäinen maan- 

tie, joka poikkee isolta Lempälän poetitieltä wirstan tällä puolen Ha- 

tanpään kartanoa ja menee aina Wesilahden Anian kylään asti. Al- 

kUansa olikin tämä tie eli erittäin sen pitkitys Pirkkalan wanhalta kir- 

kolta sanotun Anian" krnnnunpnnstellin tie, Wasta tällä wnosisa- 

dalla korjattiin se awullifeen knntoonsa" Kyläteitä tällä puolen ei tar- 

wita; sillä paitse Sorkkalan kylän 3 taloa ja Topparin 2 taloa owat 

kaikki tämän puoliset kylät ja talot sanotun maantien warrella. Sork- 

kalan kylään käy mitä pahin tie, joka ei wielä ole parantunut siitä- 
kän, että se w" 1861 jaettiin syynättäwäksi" Pappilaan poikkee tie 

wanhalta kirkolta ja Topparille huono tie toiselta puolen Pirkkalan kylää; 

Niinknin jo ennen mainitsimme, on Hämeen puolisiilla tieosansa 

postitiellä Lempälässä, josta näillä on paljo waiwaa, siten että san- 

taa täytyy wetää aina Sorin ahteelta likellä Tamperetta eli noin pe- 

niknlman päästä; Tästä tiestä hakiwat Hämeen puoliset eroa, sitten 

knin anun pnolisille "Wesilahden ja Kyrön tiet'? oliwat tuomitut 
sa pyysiwät siitä syystä, että knkin pitäjä's waan alallansa tekisi teitä, 

aada yhtyä annn puolisen pitäjään teihin osakkaiksi; mutta tästä ei 

mitään tullnt" Wielä päälliseksi haettiin heitä tekemään uutta tietä, 

joka käwisi Anian kylästä Ruhalan kyliiän Lempälässä; se jäi kuiten- 

kin wielä siksensä"
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Ke-Zkiewaria ei Hämeen puokella oke, mutta hollikyytiä saawat 

tehdä Moision keskiewariin Lempäläsfä ja Wehmaan keskiewariin MeS- 

sukyIä-Zsä, johon edellifeen kyytiwekwollisilla esimr, Pirkkakan kykästä 

on noin 3 penikukmaa, joka mennen tullen tannpojaU juhdalta ja 

miehektä wie wuorokanden ytitse sen mitä hänen keskiewarissa täytyy 

määrätyn ajan maata maan nIatkU-Ztawaisia odotellen, Hämeen puotiset 

saawat siis kyllä kekpo IaahaUksen maanteistänsä ja kyyditsemisestänsä. 

Turnn puotisessa pitäjäässä on keskiewaria koko kokme: Haa- 
wistolla, Yköjärwen kykässä ja Mutakassa. HaawisIton keskiewaria 

piti ennen kytänt wiisi takoa, wuorotellent kukin wiikon iIman maksotta; 

Pitäjäässä on tehty hollikyytiä tähän sekä YIöjärwen keskiewariin, 

Mutta uuden wntoden päiwä-Stä w. 1860 pantiin nämät hundolle ja 

ne maksoiwat pitäjäälle kUUdettä sataa rupkaa, Hollikyyti ja takonpo- 

jan työjUhtain rääkkäys kakkasi siis; mutta kyllä sai raha sen sijaan 

kyytintsä tatonpojant kukkarosta" Haawiston keskiewaria pitäwät tämän 

kyIän takot nykyisellä huutoajalla kukin wnoden wuoroansa. Yköjärwen 

keskiewari on haudetta" paitallensa jo on nykyään Räikän takossa. Mn- 

talan keskiewari mmittekee sen toimessa takossa. Nyt on sekin jo 

huudolla ja siis kisätaakkana. Haawiston keskiewari pitää 4 hewosta 

wartoomassa; apuhewosia antawat naapurit taipeen makaan. Tästä 

kyyditään Tampereelle 18 wirstaa ja Mouhijärwen Sakmiin 15 wirs- 

taa sekäYIöjärwelle 19 wirstaa, 

Nykyään kquettawat keskiewarit isoa postia, mtttta ensimmäktä, 

kuin Tampereen ja Turun wäkille posti toimitettiin, kukjettiwat eri- 

tyiset postitatot sitä, Senkaktaisiia postitaloja täälla" oki Tohlopin Koh- 

ma ja Korwokan Ollika; Kihkakunnan posti on hUudolla, samoin wan- 

kien kukjetus; 
Talwitie käy pitkin Pyhäjärweä Kaiwannosta Tampereen ran- 

taan Pappilant ohitsee; tästä poikkee toisia wiitoitettuja takwiteitä: 

Pappikasta poikki Pyhäjärwen MaatiaIaan, toinen Tyrtkökään, kotina?- 

Pappitan Pihlajaniemen kohdatta Pitkäniemen ohitse Radakistoon" Nä- 

mät owat kaikin, ja erinomattain wiimemainittu, sangen waarallisia 

Pyhäjärwen !virtaisen "taonteen tähden; Syksyllä jäätywät nämät pai- 

kat ensinnä kyllä tukewiksi, niin että Usein wietä maan patjaana ok- 

lesfa ajetaan kokistellaan rattaillakin PappiIa-Zta oikoseen Pitkäniemeen, 

Mutta jo keskitatwella ja "kewätonkeen hiwuttaa wirta jään petok- 
Iiseksi, niin että tämä mainittu wäIi monesti on silloin satana;
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Tyrkkökästä pitkittää takwitie Pirkkakant Taiwakkunnan käwitse 

Karkkuun: ensin Tyrkkökästä Kakmaan mäen kautta Taipakeelle, jota 

tietä Knuuti Kurki pakeni Nuijamiehiä; toinen takwitie Taiwakkun- 

nalle käy Kahtakammin ja Ternijärwen ykitse ja tukee maalle Kenno- 
kassa; Kokmas Haurosten käwitse Sorwaan. Se ensinnä mainittu 

takwitie Karkkuun menee Haapaniemen siwutse Suoniemen kirkolle ja 

siitä Koiwunkykän ja Karkunkykän käwitse Tyrwääsen Wammaskosken 
sillan korwaan, joka sii-3 tekee suuren ojennuksen Turkua kohden pyr- 

kiwille" Wiime wuosisadakka oki wiekä tällä tiellä takwikeskiewari Pirk- 

kakan sisällä, nimittäin kerottain Memmokassa ja Lukkikassa, wiikon 

kussakin takossa. 

Wäkisti on syystakwekka ajettu yki Nokian wirran ykäpuokekta 

sen kuohua, proomin kohdalla" Wärrässä Korwokan ja Lukkikan 

wäkillä ajetaan useimmin ja enemmän aikaan takwella yki sanotun 

wirran, 

Pitkin Jokisenjärweä käy takwitie Siwakkakahdesta akkaen Mur- 

hasaaren ja Lahden takon wäkitse H" Kyrön Mahnakaan" 

Liekahdesta käy myös takwitie oikoseen Tampereelle okuttehtaalle" 

—– Willikästä oikaistaan Yköjärwelle metsän käwitse sen niinkutsutun 

"wanhan kirkon tien" kautta, joka tällä puoken Teewakan tiehaaran 
tukee maantielle" Tämä tie ei Yköjärwektä tehnyt wähintäkän oikai- 
sua Harjun wanhalle kirkolle, eikä sii-3 Harjun kirkon tähden nimeänsä 

saanut; se on nähtäwästikin wanhin tie Pirkkakan emäkirkolle Yköjär- 

wektä, Ruowedektä j" n. e", ja okisikin sopiwammin nimitettäwä: "wanha 

kirkkotie" 

Äijän ahteen akapuokekta poikkee takwitie Mäkkykän ohitse pitkin 

Keijc'irweä; Wahannan poikki on takwitie Lempiäniemelle ja Wahanta- 

pohjaan, Kaiharikta mennään Näsijärwen jäälle yki Mutakan kahden 
Pohjankykään, josta maitse takwitie Pengonpohjaan yki Jnttin kahden 

ja siitä edespäin Jnttin takon siwutse. – Pinsiön kykä-Ztä käy kanssa 

takwitie Pinsiön niittumaan ja metsän käwitse Kankaantaka" 

Tawallisin kesä-ajokaku kirkko-, kaupunki- ja kykämatkoilla on 
häkkirattaat, joissa on istuin puisten kannattimien (”kinjaakien„) päällä, 
Ratassatukaa ei enää monella oke, waan "sikat„ taikka "kranatll' Use- 

immalla warakkaammalla takollisekka on jo kahden-istuttawat "kääsit'„ 
toisilla niinkutsutut "kureerikääsit'"; yhden-istuttawia kääsiä ei enää 
oke monella. Mntutamalla uäkee sitä wastaan !vanhanaikaisia kirkko-
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tääsiä, joissa on tawallisesti kektaiseksi maakattu kahden-istuttawa koppa 

("kori") puisten kannattimien päällä; sen etunenä ("särmi„) on san- 
gen matala, — Työrattaissa, joilla wedetään santaa, sontaa y. m", 

on waan pohja ja matakat Iautaiset laidat; Takwi-ajokakuja on: nn- 
denaikaisei kahden-istuttamat, kuperasiwuiset reet, taikka "pajureet", 

joissa on kuskituoli; matkaretinä winellään wanhanaikaisia laitioita 
mnutamalla on myös yhden-istnttawa niin kutsuttu "pnkkirekii' Ta- 
"wallisesfa työreessä on patjas lautapohja ja 2 eli 3 kalikkaa kummak- 
Iakin siwulla. Hirsiä wedetään takareillä; 

Knlkunenwo järwillä on wene (sanotaan täällä enemmiten paa- 
tiksi). Kirkkopaatit owat pitkiä 4——7 hankaisia" Tänkaltaisia on ai- 

" noastaan Hämeen puokisilla, sillä annn puotiset eiwät tarwitse niin 
suuria. Tawallisissa paateissa on waan 2 paria airoja; toisissa wä- 
hissä waan yhdet rautahangat" Kaikki paatit owat köölittömiä, sikeä- 
pohjaisia ja niitä ohjataan perästä keweellä mekalla, Ruuhilla ei kul- 
jeta yIi isompien järwien, waan niillä kalastellaan !ahdissa/ jo'issa ja 
wähemmissä järwissä. 

Paitse näitä ainaisia järwi-knkkunenwoja akkoi Pyhäjärwellä w" 
1859 Lokaknun 27 päiwänä höyryaininike, jolloin nimittäin w" tuo- 
mari A, Törngre'n'in höyrykaiwa "Lankko” ensi kerran piirti sanotun 
särwen pintaa, kukkein Tampereelta Lankon kartanoon ja Wesikahden 
kirkolle. Noin kello 9 aamusin kaski se alas WuoIteesta, poikkesi Wii- 
nikan rantaan, Tyrkkökään, Pappikaan (joka päiwä) ja Maatiakan ran- 
taan (ainoastaan kestiwiikkona), Kaikkiin näihin paikkoihin on raken- 
nettu rantataiturit, Kello 11 ja 12 wäkillä pääsi se Tampereelle ja 
Iähti sieItä kello 3 iltapuolla; Tämän järjestyksen piti Laukto ensi 
wnosina ja kansaa kulki siinä patjon; wiime wuosina on sen kulku 
ollut epäjärjestyksessä" W, 1863 Kesäknu'ssa hiihti Pyhäjärwellä jo 
toinen höyryhewonen ”I[Inarinen„, joka wietiin Hämeenlinnaan ja myy- 
"tiin krunnulle, Ia w. 1864 oki kokmas wähäisempi höytywene (WiI- 
"katehtaan isännän Peterson'in onia) liikkeellä Tampereen ja Lempälän 
"wäkiä joka päiwä wohkumassa" Syksyllä tapahtui sille wahinko jäissä, 
mutta pantiin taas kuntoon. Tämän kautta syntyi höyrytiite Tam- 
pereen ja Hämeenkinnan wäkillä, siten että Hämeenlinnasta tuki toi- 
nen höyrylaiwa Lempoisiin Lempäiäsfä. W" 1865 Kesäknun 6 p, 
sysättiin Tampereen konepajassa walmistettu uusi höyrykaiwa (jo ne!- 

jäs) Pyhäjärwelle, Tämä 25 hewosen woimainen höyrykaiwa, nimi-
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tetty "Elias Lönnrot", on myöskin A, Törngte'n'in oma ja tulee kul-" 
kemaan Lempoisten ja Tampereen wäliä. 

Näsijärwellä on samoin neljä höyryalusta: wanhin "Ahti" Teh- 
taan-isäntä Wasastjerna'n, kulkee Tampereen ja Ruoweden wäliä; 

toinen isompi on kruunun oma; kolmas lastialus ja neljäs wähäinen 

höyrywene, yksityisten omia" 

Näin ont liikunto wähän ajau sisällä wilkastunnt ja kaikkialle 

päin päästään siis Pirkkalasta wesiä myöden" Snnri apu liikunnolle 

olisi, jos Pyhäjärwestä wielä Kulowedelle taidettaisiin awata wenetie; 
sillä ei Nokian Emäkoskea ole wielä yksikään mieltä mielin laskenut, 

paitse muutamat Wenäläiset wahingossa" —— Senkaltainen wenetie eli 

kanawa aiwottiinkin sata wuotta sitten Hanroisten lahdesta Kahtalam- 
min ja Ternijärwen kantta alas Nokian wirtaan Kennolan ja Wasta- 

mäen wälillä Korwolan kohdalle; mutta sitä, waikka kenties mahdollista, 
ei ole sittemmin ollut ktjsyntiyksessäkääu. 

Mainitsematta emme taida jättää sitä suurta sahatukkien kul- 

jetusta, luin wiime wuosina Piirkkalan wesillä on ollut ja wieläkin kestää 

niin kauwan knin waan Ruowedessä metsää kestää; Porint höyrysaha- 

yhtiö on nimittäin pitkin Näsijärweä Rnowedeltä ja Kenrunlta kuljet- 
tanut joka wuosi monta sataa tuhatta sahatukkia Lielahden rantaan" 

Niitä pinottiin pitkin rantaa suuriin läjiin ja wedettiin siitä talwella 

1862 ja 1863 yli Pispalan ljarjun Pyhäjärwen rantaan, josta niitä 
lautoissa kuljetettiin Emäkosken suuhun ja siitä päästetiin suurella 

jyryllä alas pitkin Nokian wirtaa ja koottiin taas Lukkilan salmen 

alapuolella, Kesällä w. 1863 tehtiin Pispalan harjun ylitse omi- 

tuinen tukkitie: Näsijärwen puolista harjun syrjää wedetään tukit pit- 

kin rautatietä ylös harjulle hewoswoimalla ja päästetään siitä itsek- 

sensä luistamaan alas Pyhäjärween hirsirnllain päällä pitkin puulov- 
taa, joka on oikoseen rakennettu puunytteitten päälle, Niinkuin ennen 

sanoimme, käy tämä poikki maantien ja niin korkeelta sen ylitse, että 

matkustawaiset ajawat sen alta korkean laudoilla wnoratun portin 

läwitse" 

Tukkeja makaa pitkin Pyyäjärwen ja Nokian wirran rantoja, 

niitä pysähty myös keskellä Emäkosken luohua olewalle karille, Sen 

estämiseksi- tehtiin siihen hirsistä kolmikulmainen arkin ohjaajaksi. Kui- 

tentin on wielälint sen yläpuolelle tukkia pysäytynyt, jonka tähden mie- 

hiä sinne wihaisiimman kuohun ylitse kelkalla köysiä myöden kuljetettiin
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niitä pois ohjaamaan. Tässä hnrjapäisessä toimessa nieli koski yh- 
den mies rukan; 

Toisia tukkilanttoja aina Längelmäettä asti on tullnt alas Kai- 
wannosta" —— MaatiaIant kruununpuustellin metsältä wedettiin tat- 

wella 1863 tukkia Wihnusjärween, josta ne kewäällä Wihnnsjoen 
kantta kaskettiin Pyhäjärween; 

711. Pitäsijän wuktialliset suniini" 

Pirkkata kuulun, niinknin jo tiedämme, kahteen maaherran Iää- 
niin: Turnn ja HämeenIinnanW" Turnn Iäänin pnoli kuntun YIi- 

Sataknnnan Ke-Zkiseen Kihlaknntaan ynnä Hämeenkyrön, We- 

silahden sekä Messnkykän ja Rnoweden anun Iääniin knuInwain osain 

kanssa, Samaa keräjäkuntaa kuin sekin on Tei-Ikon Turnn Iääninen 

osa, Kurnin kappeli ja Rnoweden emäseurakannan jo nsein mainittuun 

lääniin kuukuiva osa; Tämä wiimeksi sanottu osa hakee paraillacm 
itseänsä eri keräjäkunnaksi, ja onkin sillä matkan wiioksi syyta" kyllä ha- 

kemnkseensa" 

Hämeen pnoIi kuntun Satakuntnan Kihlainntaan ynnä 

Lemchikän/ Kanga-Snlan/ Orihweden sekä Messntytän ja Rnoweden Hä- 

meen lääniin knnknwien pitäjään osien kanssa" — Keräjiiä käydään ny- 
kyään annn pnolella YIöjärwen "kylän Snojasella ja Hämeen puo- 
Iella Lenipälän Lahden kylän Näsäröllä, jonka pitäjään "kanssa se ynnä 
Anian kyIä on samaa keräjäkuntaa.PW 

k) W. 1866 Tampereella pidetyssä Läänien jakokokouksessa piinätettiin Pirk- 
aka kokonansa pantawaksi Häintecn lääniin" Mnntoin on tämän paikkakunnan 
kihlakunnallinen jako tuomarin ja krunniunwondint akain snhteen aiwan fekawa; 
se ehkä sekkenee Iäänijaon katitta, 

M)1500Iuwnlla ja sitä ennen knnlni Pirkkaka "Kokemäen Kartanton 
Lääniin." 1540tnwulla kunkni tähän "tääniin ja sen "Ytiseen Kihlaknin- 

W. 1577 oli Kokemäen Kartanon läänin Yti-Sataknnnan kihlakninnassa 8 pitä- 
jästä, sillä Ruowesi ("Roncsi, Räiåwesij") oli joedellisestä wuodesta akkaentullut 
pitäjästen inkunn. Aknin oli tätnä siis "Kartanon"Iääniä. Wnodesta 1556 ak- 
kain nähdään mnutamisfa kirjoissa tämä lääni jaetuksi toisten kartanoin lääneiksi; 
niin esimr. kutsataan Pirkkala, Kyrö ja Kangasala tänä wnonna"Yki-Sataknn- 
nan itäiseksi osaksi" eki sittemmin "Liuksialan kartanon lääniksitt; waikka sekä AIa-
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Koko pitäjäs kuuluu Turun ja Porin Lakikuntaan (Laagman- 
nint lääniin), siihen osaan, jonka keräjiä pidetään Tampereella, jossa 
käywät ynnä Pirkkalan kanssa Messukylä, Lempälä, Kangasala, Oriih- 
wesi, Ruowesi, Wesilahti, Hämeenkyrö ja Jkalinen; Keräjäsaarnan 
Tampereella pitää kunkin näiden pitäjästent pastori, wuoden kukin wuo- 
rostansa, Pirkkalan wuoro oli 1864 ja on taa-3 1873, 1782 j, n. e. 

Kihlakunntan keräjissä pitäwät Turun puolella kappalaiset saarna- 
wuoronsa, Häineen puolella saarnaa Pirkkalan pastori joka 3:nen wuo- 
ron ja Lempälän papit 2 wuoroa, Saarna pidetään keräjätuwassa, 

Turun puolella on keräjiä istuttu monessa paikassa" W. 1780 
paikoilla oli Tohlopin Raso keräjätalo. Toisinaan on Mäkkylä, Ra- 
hola ja Maatiala ollut keräjätalona, Wiimeisinä aikoina oli nimis- 
miehen asunto "Grankulla" Ylöjärwen kylässä keräjäpaikkana, josta se 
muutettiin Suojasiin" Kihlakunnan arkistoa on säilytetty Maatialassa. 
Wanhin tuomiokirja tässä arkistossa on wuodelta 1583; se ei kuiten- 
kaan kose Pirkkalaa, waan Eurajokea, Euraa, Loimaata, Hnittista, 
Köyliötä, Kokemäkeä, Ulwilaa ja Närpiötä. Wanhin tätä tienoota kos- 
kewa tuomiokirja on wuodelta 1658/ josta nähdään Keurunn, Ruowe- 
den, Orihweden, Messukylän, Jkalisten, H,Kyrön, Pirkkalan, Wesi- 
lahden, Tyrwään ja Karkun kuuluneen samaan tuomiokuntaan. Eräässä 
kihlakunnan tuomiossa w" 1631 kutsutaan tätä Yli-Satakunnan 
kihlakunnaksi, ja näkyy samassa tuomiossa nimitetyistä lautamie- 
histä, että Pirkkalan keräjäkuntaan silloin kuului koko nykyinen Pirk- 
kala ja Messukylä, Lautamiehet oliwat: Jöran Sikoisista (”i Sij- 
kois3„), Jöns Lempiäniemestä (”i Lembianiemme”), Klemit Wasta- 
mäeltä (”i Wastamäckie"), Erik Korwolasta (”i Korffwoilla"), Bärtil 
Wehmasista (”i WechkmaifY, Thoinas Tampereelta (”i Tamberkäs- 
kie"), Iosef Wastamäeltä, Martti Pohjankylästä (”i Pähjankyllä„), 
Matti Kaiharilta (”Madt6 i Caiharillt" — tästä näet, ett'ei 
tuomari 9) eli hänen sihteerinsä ole ymmärtänyt yhtä sanaa suomea), 
tien että Ylinen Satakunta wielä edespäin yhä oli Kokemäen kartanon lääniä. 
Agricolan monesti "mainitun registerin mukaan kuului w. 1540 Yli-Satakun- 
nan kihlakuntaan ("Offre HäriSatagund"): "Kalliala, Sastcunala, Kyro, Bir- 
kala, Kangasala, Oriwesi, Pelkänä, Sexmäki, Akasi, Brdiala, Lempelä, Vesilaxtt" 
Kyrön wieressä seisoo wielä "Lactis", joka on nykyinen Ikalinent, ja Birkalan wie- 

ressä "Messukylä", molemmat silloin wielä neljäskuntia. 
'") Tuomarina istuikin tällöint, niinkuin alempana protokollan otteessa 

nähdään, joku fen aikuisen oikean tuoniarin Bengt Oxenstjerna'n palwelija eli
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Anttti Ytöjärwektä (" i Ylli Järfsue"), Henrik Tampereetta, Jöran Wi- 
hokasta ("i Wijhoilla"), Tämän lnettekon teimme, ei ainoastaan näh- 
däksemme, kntka lautakuntaan kuukuiwat, waan enemmin näytteeksi, 
millä kauhealla tawalla silloiset tuomarit ja sihteerit suontakaisia ni- 
miä tuhreiwat; sillä ei tässä tuomiossa oke yhtäkään nimeä oikein kir- 
joitettn 95)" 

  

niinkutsuttu "Lainknkija", joka enimmiten oli oppimatoin mies. — Katfo tästä 
Y. Koskinent "Nnija Sota" I. siw. 73" 

k) Näytteeksi knintka taitamattomasti he sen aikuista rnotsinkiektäkin kir- 
joittiwat, kuin myöskin miten asioita oikenden edessä silloin käytettiin, otamme 
tähän yhtäpitäwän otteen siitä ylhäällä mainitusta atkuperäisestä protokollasta, 
joka koskee Korwokan Pikikää ja säilytetääin wielä Einolassa: 

" "För allom Ehrlighom Wählwijsom Wähkförsichtighom Wähkachktigom 
Wähkförständighom godhom Mainntom som dhetta Mit Närvarandes öpna breff 
kan hänida förre at komma (– mitä se on? —–) tä bekiäinnter och vitterlighit 
giör Jagh Gabriell Bärndtzsonn Hetredyhöfdingha Dom i wärijomähi haffwan- 
des detta sijnnte i Offürasattagnndents herredt opä de Edka Wähkborna herres 
vegner her Bentcht Oxenttjerntne Frijherre till Bokkeby och Sönderboo Ricksstall- 
mästare och Rätte herredhhöfdinghe vthi sörbe:te: ossiirafattagnnda, atAnnto 1631 
den 20 Jannarij tä Jagh Akkmentdt Lagha herredytingh hcållt Allmoghannom 
och dhen Gemenne Man aff Birkalla Sochn vthi närvaro Konung: Maij:z vär 
Aller nädigste Konungz och Herres tro thjenare och herredtzfougdt i förb:te: ofn- 
rafattagundeni, Ehrkig och Wähkförstäntdigh Nihks Erichssont, sampt i fkere Ehrlighe 
och godhe Mäins Nätvaro, som tä sörfambkade voro Tillstädhes" kaand alla 
andra Saaket och Ährander som tä för Rätta stamstäkttes förre trädde och ä 

Satto Tinghie Pickkieke Madts i Korfvoilla by, och fä nu som opä trij hcrtedts 

TiUgh tillförrentde Upkyste och wittertighit giorde för dhe Tollsf i Nämpden och 
gementnie man i Sochnen sigh vara kommen vthi stoor fattigdom, och haffuer 

mäst tagha till Läns; af gätt folck mycket ärkighen till atasbetahka Crönones Rät- 
tighetter medh det sigh beköpper till Ett hnntdtade Dalr 13 (öre) och dertill 

med är han ntn Laghkighen vtfkriffwen till en Knechkt Efter han Jnthz förmä 

bruka hemmanet som Bthi Korfuoilla by besittet hafwer här till dagz Eller vij- 
dare vtgiöra Cronton sijnt tillbörkighe Rättighetter, Efter han och ikie mera kan 

fä till Läns; och inighent vill honom metre betro Hemböds fördenskulldh Skechktt 

och byrdemänt om de wille anyrda hemmanet, och afbetahka gielldenäretne, Der- 
till Svarade byrdemäni, som är Mätten Eskillsson ii Kullin med nägre ftere som 

tillstädes woro och nekade Alldeles, och trädde derisrän och sadhe gielldenärerine 
mäghe trädha dertill i Jefu Nampn, sä pä det at hemmaniet ikie bliffua osädt 

Cronon till merkekigh skadhe och afsachknadt, det doch Elliens illa sarit och sör- 

fallit äht. Framsteegh Per Perssonin i Paatiaka som störste summan badhe att 

fordra aff hemmanet och Jnladhe vthi Rätten Sextijo och fäm dahir Rede pe- 

ninger gätt ganghbardt myndte som hemmanet aff desse med Laghuämpde män
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Tästä tusmioöta näemme, että w; 1631 Bengt Oxenstjerna oIi 

Kihtatunnan-tnomari YIi-Satakunnasfa. W. 1619 nähdään eräästä 
Rajariitakirja-Ita Rnntfaan ja Keijärwen wätillä, että Anolan herra 

Akfe! Kurck oki tuomari täällä ja E-Ikiil Matinpoika nimismiehenä. 
Toife-Ita riitakirjasta Pirkkatan pastorin Iakob Panki'n ja Keijärwe- 

läisten wälillä, koskewa muntamia niittyjä, nähdään w. 1651 lauta- 
kannan olleen fenraawaisista "tykistä: Tyrktökä, Koweronienii, thkaja, 

Kankaantaka, Kaihari/ Wastamäkii, Taukaniemi, Liimota, "Uthemai6”, 

Sikojärwi, "PaxnIaI' W, 1703 nätyy wietä "koko Pirkkata ja Mes- 

medh HUUs och Jordh vardt fkattadt förre, som äro, Thomas Anderssont i Nä- 
kin" Jofepp Siigfridsfon i Wastamäckie Ctemiitt Madtsson ibid. Eriich Nitsson 
i Kökfäöillll" Erich Nilsson i Miemoilla (—— MemnIoIa? ——) och Lädewijk Mär- 
tensson i Haafvcstädh (— se on: Haawinsto ——) Hvillcka Sextijo och fäm dahtv 

disztrijbnerades och fordekades Emillant gielldenärerne sä Läingdt det kunde förftä. 
Men efter det ikie tillrächktte föghe merta än bats giiellden btcfve betahtt Der- 

förre mäste det brista för dem allom sä af 57",; som af M Hvitckctt ährande 
vih wäldgaff under desse Tollff Edfntährnne som Sätto ii herredt; Nämpden 

som äre, Jörain Simonsson iSiijkoiifF, Jöns Mcårthensson i Lembiianiemme, 

CIernitt Madtsson i Wastamäckie, Erich Niilsson ii Korffvoilla, Bärthiill Jacobs- 
sont ii Wechkmaiö, Thomas Tbomasson i Tamberkoskie, Josepp Sigfridsson i 
Wastamäckic, Märthent Andersson ii Pähjankyllä, Madts Sijmonsson i Caiha- 

rillt, Anders Sigfriidsfon i Ylli Jcrffnte, Hinrich Oinfssoin i Tamberkoskie, 

Jörant Madtsson i Wijhoilla, De der on! Rausakade, wittnade fnlleligyen, till- 
ftodo och voro her faste äth, at samma Jorda kiöpp war alldetes Rätt och Lagh- 

!ighit giordt, Laghbndet och Laghständet vthi trij äht, Och inghen framkotnt, som 
med näghont skiäht hcr Enwtt fäija ktandra ellcr gwällia k'nnde, cij heller Mott 
Migh och Nämpden vädhiia ville, thy efter deras wittnen Edhn, och godhom för- 
skiiällom, Tä dömde iagh samma Jorda-kiöpp och Losin, ftadigb, kkafftigb Lllgkigb 
och OryggieIigh för allom, födde sä väll som oföddom Per Perfont och hans arf- 
wom till att niuta brnka, behälla och bcfiittia till Evardeliigh ägho, medh hwars 
och entf; 3 Mför herredt; Dom Def; tiill Yttermera visfo wijdate wittnesbyrdh 

bögke förVllVintgh, och till dhetta brefs 1nehva krafft tä trycket Jagh sielff vitter- 
Iighent Mit Singnett her Vandhan sörre dhetta breff, som ät- giffnett och skriff- 
Uet ähr dagh och stadh som förre siriffnet Stäär.tt 

(Sigill.) 

Tuornio fisättää lyhyesti sanoen, että Matti Pikitä antoi Oikenden edesfä 

tatonfa welkojiillensa, joista yksi sen !anasti 61 daakerilla ja kihtakunnan oikeus 

wahwistii sen. Jtse Matti otettiin laillisesti sotamieheksi "knn ei hän enää woi- 

nnt witjellä taloansa eikä krunnnlle maksaa weroa." — Sanasta sanaan ei kä- 

wisi tämän suomentaminen, sillä ei siitä saa kaikin paikoin selkoa, kun ci näy tuo- 
mari osanneen suomea eikä rntotsia.
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snkylä olleen samaa keräjäkuntaa, koska lantamiehiä oli Tählosta, Ta- 

kahnhdilta ja Sorkkalasta; ja wieläpä w 1780, jolloin lautakannan 

seassa nimitellään Kankaanta an Anttila, Kaihari, Sapala, Alanen 

Wattulasta, Penttilä ja Kokki Messukylästä ja Nalli Teiskosta 

Kntinka pahasti talonpojan oikeus muinen, erinomattainkin aate- 

liston wallan aikana/ oli sorrettu, sen olemme jo nähneet Nnijasodan 

historiasta; sen todistaa myöskin ne monet käynnit Kuninkaan ty- 

könä Ruotsissa. Wielä wiimeisellä wiiosisadallakiin tiedämme mnnta- 

main Pirkkalaisten Ruotsissa käyneen; esimr. Korwolan Ollilan ny- 

kyisen isännän isoisän isä Antti Jöranpoika oli seitsemästi siellä käy- 

nyt. Wihdoin antoi Knn; Gustawi III hänelle päätöksen siinä ta- 

lon riidassa, jonka tähden hän kumminkin seitsemännen matkansa 

sinne teki" Sama päätös kuninkaan omakätisellä nimikirjoituksella on 
wielä tallella Ollilassa" 

Krunnnn palwelijoita Turun puolella on nimismies ja silta- 
wouti" Tähän nimismiehen lääniin knaluu paitse Pirkkalan Turan 

puolista emäseuraknntaa ja Ylöjärwen kappelia myöskin anun pno- 

linen osa Teiskosta" –— Mninen oli kai koko pitäjäs saniaa nimis- 

mies-piiriä; — Se wanhin nimismies Pirkkalassa, josta tiedon saa- 

neet olennne, oli "Eskell" Ma'tinpoika w, 1619; hän oli kau- 
wan siinä wirassa, sillä wielä 1669 lnetaan hän nimismiehenä asn- 

wan Niemessä. Hänen jälkeensä tawataan Johan Antinpoika w, 

1695 asnwa Wastamäellä; sitte w, 1701 Claes Detlofsson Har- 

jussa, ja w, 1709 Gnstaf Tollet, joka w. 1719 tawataan Lie- 

lahdessa; tämän sanian wuosisadan alkupuolella mainitaan nimismie- 

het Joh. Limner ja w, 1730 Jöran Caliin, molemmat Sii- 
wikkalassa. Mnttta jo wiimemainittuna wuonna ja 1737 sekä 1741 

ja wielä sittemminkin on Jalob Gadd, sen mainion professori P. 
A" Gadd'in isä, toimeliaana nimismiehenä Pirkkalassa, omistaen Kaa- 
rilan Raholan ja Mälkylän" — Nytyään on nimismies asunut Ylö- 

järwen kylässä" — Mninen oli myös pitäjäässä ollut jahtiwonti ja 
pitäjäänkirjnri" Snsiijahtia ei ole enää Turnn puolella moneen aikaan 

pidetty, ja se onkin mitätön toimi, samoin knin jahtiwonti tarpeeton wir- 

mies; Näitä susijahteja oli kuitenkin täällälin wielä isojaon aikana 
käyty/ koska D, Hall niitten tyhmyyttä moittii; 

Härneen puoli kunlnu ynnä Anian kanssa Lempälän nimismies- 

piiriin, jossa wiimemainitussa pitäjäässä nimismies sekä siltawouti
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asun" Susijahdin tatpeellisuns on tällä pnolen wieläkin wälttämät- 
tömäksi huomattu, koska wielä w, 1863 Kesäkuussa kutsuttiin kokoon 
mies joka asunnosta, kussa waan elukka oli, lnihkaamaan ja ajamaan 
petoja yhdesta" pitäjäästä toiseen, se on Pirkkalasta Lempälään ja 
sieltä taas kai Pirkkalaan; Tämä se toimi, Sittemmin en ole kunl- 
lut susijahdeista mitään; ehkä owat ne kokonaan hyljätyt, 

Samoint kuin Pirklala kuulun kahteen maaherranlääniin, kihla- 
kuntaan ja nimismiespiiriin, on se myöskin jaettu kahteen kruunu- 
wondin ja henkikirjoittajan lääniin" annn puolen wouti asun ny- 
kyään Tyrwäässä; hänen wirka-alaansa on Tyrwää, Karkku, Mouhi- 

järwi, Wesilahti, Pirkkala, Tampere ja Teiskon osa, —– Hämeen puo- 

len wouti asun nykyään Kangasalla. —— Henkiikirjoitukset pidetään Mar- 
raskuun lopulla taikka Joulnkuun alnssa" —— Kruunun weron maksi: 

tawallisesti aina Maaliskunssa; 

Nyt näytämme, kuinka suuret werot, muut menot ja rasitnkset 

pitäjäällä on. Ensin kerromme näitä seikkoja wanhemmilta ajoilta. 

Pirkkalan wanhin werokirja, "Mannn Niilonpojan Krunnnn we- 

ron laskn Kokemäen kartanon läänissä" w, 1539 ja 1540, tawataan 

Senaatin Arkistossa, kirja N:o 1919, siwu 5. 
Krunnun wero oli tähän aikaan kolmenlainen: 1) Maawero, 

joka laskettiin konkkulnwnn ja sawuluwnn jälkeen, eri pitäjaissä eri 
lajilla, se on: toisissa konkknlnwntn, toisissa sawuluwntn jälkeen (esimr. 

Kokemäellä); muutoin näyttää nämät luwut olleen saman arwoiset, 
koska Kokemäellä maksettiin sawunmaasta (”rökjord”) sama wero knin 
Pirkkalassa koukunmaasta ("krokjordh") nimittäin 12 äyriä" 2) Karja- 
weto, kustakin karjalajista eri määrä, 3) Kalawero, joka oli kah- 
talainen: päiwätyö- ja nnottawero. 

W. 1539 werosta otamme tähän waan summan: maa: ja karja- 

wero teki silloin yhteensä 333 markkaa 18 penningiä; kalawero: päi- 
wätyö-hankia 48 Lä" ja nuottahaukia 20 LW, Karjawero oli seu- 
raawa: 509 hewosesta 63 markkaa 3 äyriä; 1598 lehmästä 99 

markkaa 7 äyriä; 1169 nantasesta 36 markkaa 4 äyriä 1 fyrki; 2920 

lampaasta 22 markkaa 4 äyriäKI " 

1) 1 daleri - 4 markkaa, 1 markka - 8 äyriä, 1 äyri - 4 fyrkiä, 1 

fyrk "- 6 penningiä. Muntoin on tältä ajalta sekä ylipäin wanhemmilta ajoilta
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1540 wuoden werokiirjan sitä wastaan panemme tähän kokonai- 
sena, alkuperäisestä suomennettuna, näytteeksi millä tawalla kukin we- 

rolaji laskettiin, 

"Pirkkalan pitäjäs" (1540). 
"Samaten on tiedettäwä, että wuotinen weto Pirkkakan pitä- 

jäästä kasketaan koukkutuwun jälkeen, jokaisetta koukutta maata 12 

äyriä, ja on koukkuja edellämainitusfa pitäjäässä 70½ koukkua/ te- 

kewä werorahaa 105 markkaa 6 äyriä" 9593) 

sangen waikea määriitä rahan alaosia ja arwoa, sillä alaosia oli tukemattomia 

ja arwo ei ainoastansa kullakin aikakaudella, waan kullakin paikkakunnallakin fan- 

gen waihettetcwainen" 1400:Iuwulla oli markka ja äyrikin ainoastansa nimet- 

Iistii rahaa, se on:mynttäämätöntä "Silloiin oti waan örtugia, puoki-örtugia, 

fyrkiä (saksataisesta "Bierchen”) ja penuingiä; —— Eri maakunnissa pidettiin eri 

laskutapaa" Warsinaisessa Rntotsissa ja Norriannissa laskettiin markkoja, örtu- 

gia, äyriiä ja peunintgiä; 1 markka örtugia teki 24 örtugia, örtugi 8 penningiä, 

3 örtugia kutsuttiin äyriksi, niin muodoin teki 8 äyriä yhden markan. Suo- 

messa käytettiin osittain Liiwintmaau, osittain Ruotsintaskutapaa" 1"Turun-ör- 

tugi" teke 6 penningiä ja 1 äyri 4 örtugia (Porthan, Juntsteni, fiw, 497), arwo olkkui- 

tenkin eri aikoina erilainen" – Kaarko Knuutinpojan w" 1449 antaman mynttäys- 

järjestykfenjätkeen piti luettaman 10 !uotia hopeeta jokaiseen punnittuun markkaan ör- 

tugia: semmoinen markka tehtäisiin 120 örtugiksii" Se wähäisempi keskiajan tawalli- 

nen waihtoraha ott" sitä wastaan paijon hakjvemmasta arwosta: punnittu markka 

sisälsi wain 5 !uotia hopeeta. W. 1509 määrättiin metalleiin arwo seuraawai- 

sesti: 1 tiisti rautaa luettiin 32 markaksi örtugia, 1 kippunta kuparia (waskea) 

21 markaksi ja 1 nauta hopeata 12 !/2 markaksi örtugta." Rahan arwoa wa- 

laisee myöskin tawarain hinta tähän aikaan. Kaarte Knuutinpojan w. 1450 

antaman asetuksen jätkeen (tällöin ja wieIä Kun" Gustawi I:n aikana määräsi 

hallitsija usein tawaraint hinnat) maksoi hywä härka' 4 markkaa, kehmä 2 mark- 

kaa, lammas 2 äyriä, 1 LLT? woita 2 äyriä j, n. e" Trentgiin wuosipattka oti 

tällöin 3 markkaa, piian 12 äyriä, kumpikin sai wiekä 4 paria kenkiä. — Katso 

"Fr. Rühs, Swea Rikes Historia II Deh" s" 289——294. 

)uu) Jtse alkuperäisen werokirjan otetta emme saata tästä pois jättää; sillä 
se on sangen huwittawa fitmäittäwäksi sen aikaisen kirjoitustawan y. m" seikan 

suhteen, Se kuuluu juuri näin: 

"Biirkata Sockntt' 
"Jtem är wetandis att ärtige skattent aff Birkata Sockn vpiörs effther 

Kroketall aff huar Krok Jordh 12 öre och äre krokarne vti försk:ne Sockn 701/2 

krok Iöp" Skatte penng:r 105 mr. 6 öre. 

JtetUFän utgiörs en anna skatt hwilken utgiörs effter Böndernes Leffuande 

böfkap fom är hester: oxat: kiör: ungnött: fäär och getter" Sää ther utgiörs 
ärliigh aff huar heft 1 öre och hestarne äre 543 töper peuninger 67 mr 7 öre"
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"Samaten wielä maksetaan toinen wero, joka maksetaan talon- 

poikain eläwän karjan jälkeen, kuin on hewosia, härkiä, lehmiä, nan- 

tasia, lampaita ja wuohia 9), Niin että siellä maksetaan wuosittain 

jokaisesta hewosesta 1 äyri, ja hewosia on 543, tekee rahaa 67 mrk, 7 äyr, 

Samaten lehmiä on 1744, joista joka lehmä 1/"2 äyriä, tekee 
rahaa 109 mrk, 

Samaten nantasia ont 1434, joista joka nantanten 1 fyrkin, tekee 

rahaa 44 mrk. 6½ äyr; 

Samatent lampaita on 3182, joista joka kpl" 1½ penningiä, 

tekee rahaa 24 mrk, 6 äyr. 3½ fyrkiä, 

Samatent wielä maksaa nimismies edellämaintitussa pitäjäässä 

karjastansa" wnotiseu määrän jälkeen rahaa 6 äyr. 

Yhteensä eläwän 

karjan edestä: 

!verorahaa 247 markkaa 2 äyriä 9 penningiä, 

Jtem kiör äre 1744 theraff huar koo ½ öre löp. peniingr 109 mr, 

Jtem ungntött äre 1434 ther aff huartt uugnött 1 frk löp pen:r 44 mr. 6½ öre" 

Jtem fäär äre 3182 ther asf hinartt st. 1 1/2 p:r Iop peningcr 24 mr 6 
öre 3½ frk" 

Jtem än utgiör Lentsnnans J för:nte Socku aff sin boskap effter en ärltga 
stadga peninger 6 öre. 

Suma sör Lefsuandes 

Boskap 

Skatta penint:r 247 mr 2 öre"9 penin, 

Jtem "cin Utgiör Lentsmante i förskrefnte Soctn effter en gamell ärliga 

ftadga thesfe effter sk:ne parttfedler som är försth oxe peninger 2 mr, fääre pe- 
ningr 1 mt kögmesters penintgr 6 öre. 

Jtem "cint Utgtörs ärliga af försk:nie Soken Geddor för theres Dagswer- 

ker Dock efter bägetal thet är för huar fulwnxenn Sonn som böndernie hafsuer 

vti sin gärdh slall hann vtgöra geddor 6 mr puudh Thesliikes och för siigh stelsf 

o; L§ire bägerue 588 Loper ther esfther Dagswerkes geddor 8½ fkiipuntdh 6 
m:r. 

Jtem vtgiiör och Notedrekts geddor ass Birkala Socken Efsther fiierdungh 

tall sä att ther vpbers af huar siierdnngh ½ fkippundh geddor och tire fierdun- 
garne vti sorfk:nte Soekent 4 löper theresster nothedrektsgeddor 2 skiipput!dl)." 

k) Htirkiä ja ja wuohia ei nöy Pirkkalassa muinen olleen, enempää kuin 

nytkäänt" Luultawastikin ei myös ntimismiehelläkään niitä ollut, waikka hänen 

hoWinTruokawarastoon täytyi maksaa 2 markkaa "härkärahaa", samoin kuin hä- 

nen 117yös piti maksaman howient keitto- eli "kyökkimestarille-Jsiillä muistettawa 
on, että kaikissa homeissa, yksinpä ptenempäin aatelis- ja wirkamiestentkin,tähän 

aikaan elettiin tawattoman ylellisesti.
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Samaten wiekä maksaa nimismies edellänimitetyssä pitäjäässä 

'wanhan wuotisen määrän jälkeen nämät seuraawaiset "parseilit", kuin 

on ensiksi härkärahaa 2 mrk" lammasrahaa 1 mrk" "kyökkirneötarin" 

rahaa 6 äyriä, 
Samaten wiekä maksetaan wuosittain edellämainitusta pitäjäästä 

haukia heidän päiwätöittensä edesti;/ kuitenkin joutsikuwun jakkeen, se 

on: jokaisen täysikaswuisen pojan edestä kuin takollisilla on hänen ta- 

kossansa pitää hänen maksaman haukia 6 nautaa; samoin myös itse 

edestänsä, ja on joutsia 588, Tekee sen jäkkeen päiwätyöhaukia 8½ 
kippuntaa, 6 leiw,"8 nautaa, 

Samaten maksetaan myös nuotanwetohaukia Pirkkakan pitäjäästä 

neljänneskuwun jäkkeen, niin että siellä yköskannetaan jokaisesta nek- 

jäskunnasta ½ kippuntaa haukia, ja on nekjänneksiä sanotussa pitä- 

jääSsä 4, tekee sen jäkkeen nuotanwetohaukia 2 kippuntaa.„ 

Nyt katsahdamme D, Hall'in kertoekmaan Pirkkakan weroista 

80 wuotta sitten, 

Silloin oki Pirkkakan pitäjäässä 184 takoa ja 83 ½ wähennettyä 
eli uutta manttaakia/ joiden wero Maakirjan mukaon takokuwukta teki 

971 dakeria ja 1 äyrin, ja manttaaIikuwukta 1566 dakeria 6 äyriä: 

yhteensä 2537 dakeria 8 äyriä. Kun tästä pois jätetään aateliston 

3 säteriä räkssineen, joilla ei maakirjassa seisoo mitään weroa, jää 

178 takoa ja 82!/2 manttaakia, jotka owat jaetut seuraawille we- 
roille: ' 

Dakeri, äyri hopeassa" 

Wuosimaksu waltiolle ,,,,,,,,,,,, 165: 9, 

Henkirakuuna-rykmentti ,,,,,,,,,, 1414: 22" 

Porin jakkawäki ............. 533: 10" 

Säterien wapaus """"""""""""" 36: 16. 

Kotokutsumus-takoin werot """"""""" 36: 29. 

Kappakais-puustellit ........... 25: 19. 2212; 9" 

Krnunun oma: 

Jakamattomain takoin wero ......... 94: 23; 

"Pappein ulosteot ............... 29: 7, 

Karjarahaa ja linnan-apua ......... 194: 21; 

Sama räkssitakoista ............. 6: 12, 324; 31" 

Yhteensä 2537: 8. 

8
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Kun tämä werosumma jaetaan 82 ½ manttaalille, niin tulee 
sitä manttaalia päälle 30 dal. 2426/165 äyr. 

Paitfe näitä maakirja: ja talolukuweroja niiden wuotisten ylennys- 
ten kanssa werohinnan jälkeen tekiwät werot henkiluwun jälkeen w" 1769: 

Dal. äyri hopiassa. 

294 henkirahaa, 24 äyriä "kukin ;;;;;;;;;; 220: 16" 
92 " 16 " " ........... 46: —– 

712 " 12 " " ........... 267: —— 
Laakmannin ja tuomarin wero 257 sawulta, 18 äyr, 

kukin ...................... 144: 18. 
Palkka- ja makfnwero ............... 504: 8. 

Käsityöläisten ammattirahat """""""""""" 17: — 
Stockholmin linnan rakennusapu ........... 191: 12. 
Yhteinen henkiwero .................. 451: 21. 

"Snostunta-wero" ................ 958: 22/3, 

Yhteensä 2800: 132/3. 

Kymmenys- eli tiuntiijät tekiwät wuosittain 

  

aina ................ 154 tynnyriä. 

Myllytulliijät samoin ......... 3 " 3½ kapp. 

Summa 157 tynnyriä. 3½ kapp. 
Tästä kuului pastorille kolmannes ; " . " 51 " 115/8 " 
Kirkkoin wiinaijät ,,,,,,,,,,, 10 " –— 
Prowastin tynnyri """""""""" 1 " — 

Porin rykmentin osa """""""" 80 " 2819/24 " 
Krunnuu oma ............. 13 " 227/8 " 
  

Summa 157 tynnyriä. 3½ kapp. 

Jlman näitä nyt lueteltuja weroja oli talonpojalla wielä monta 

muuta ulostekoa, Hänen täytyi elättää myöskin pastoria, kappalais- 

ta, "pitäjään-apulaista", lukkaria, kirkonwartiaa, "nimismiestä", "pi- 
täjäänkirjuria", jahti- ja siltawoutia, sotamiestä taikka rakuunaa; hä- 
nen täytyi maksaa laakmannin: ja tuomarinkapat, lääninlääkärin-ra- 

hat, kolehdit, paloapurahat, "teinirahat„, ja monenkaltaisia muita mak- 
soja. Koko manttaalista menee sii-3 krnunnlle wero-Sfa, henkirahassa 

ynnä tiunnissa yleensä ............. 159 Dal. 6 äyriä, 

Toisille äsken luetelluille ottajille ;;;;;; —. 25 " 25 " 

Yhteensä siis yhteisiin tarpeihin 184 Dal, 31 äyriä"
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Yksityisiin tarpeihin maksaa talonpoika ulos toi- 
sille ..................... 161 Dal, — äyriä; 

Koko manttaalin nlosteot owat siis 345 Dal. 31 äyriä. 

Ios nämät 345 daleria 31 äyriä lasketaan yhteen sen kanssa 
kuin talonpojalta itseltään talouteensa wuotuisesti menee, joka wähi- 

tenkin siihen aikaan teki 444 daleria, niin osottaa summa, mitä koko 
manttaalin wuodessa pitäätuottaman, nimittain 790 daleria hopea- 

rahaa. Jos nämät 790 dal. jaetaan 159:llä, nähdään, että ta- 

lonpoika maksaa kruunulle wiidennen osan kaikista tuloistansa; taikka 

jos se summa jaetaan 185:llä, niin menee häneltä yhteisiin tarpeihin 4:6 

osa tuloistansa. Jos se taas jaetaan kaikilla ulosteoillansa eli 346 

dal:lla, hawaitaan, että hän maksaa likelle puolet tuloistansa ulos toisille" 

Tarkimman laskun jälkeen, mitä manttaalista silloin saatiin rahaksi 
muuttaa, nousi se keskinkertaisesti 337 daleriin, niin että tulot ja 

menot näin oliwat melkein tasalla; 

Miten tämän seikan nykyään on laita, laskemme mitä puolen 

manttaalin talosta (esimr; on Kankaanta'an Purra) oli w; 1862 ulos- 

menoja, silliseksi rahaksi luettuna: 

Pääwero ................... 31 rupl, 26 kop, 

Kymmenys ja inyllytnlli ............ 2 " 74 " 

Henkirahat (10 hengeltä) ............ 2 " 40 " 

Laakmanni- ja tuomariwero " ......... — " 27 " 
Limian-rakennusapn ; ............. — " 42 " 

Lääkitysraha .................. —— " 2 ½ " 
7 LLS" ijiä, wiinanpolttoweroa ........ 3 " 36 " 

Wakanssi (fota1nieS-kaasi6ta) """""""""" 2 " 94½ " 

Teinirahat ................... — " 4½ " 

anianrarahat (tawallisesti) .......... 1 " 50 " 
Krunnun kuitti ................ –— " 1½ " " 

Keskiewarin ylöspito .............. 5 ” 15 " 
Pa-Ztorin kolmannesijät, 6 r. tynn. """"" 2 " 40 " 

" pääsiäisrahat ............. — " 15 " 

Kappalaifelle 8 kappaa ............. 1 " 60 " 
Lukkarin kapat ................ —— " 60 " 
Snntion kappa ................. —— " 20 " 

Silta- ja jahtiwontikapat ........... —— " 40 "



  

  

Laakmanni- ja tuomarikapat „„„„„„„„ 1 rupl. — kop, 
Pitäjään kouknopettajan kappa ......... — " 20 " 
Wangin-wartian 3½ kappaa ......... — " 70 „ 
Waiwasrahat ................. –— " 50 " 
Ruotiwaiwafelle, wähintään ½ tynn. ...... 3 " — " 

Sotamiehelle 40 kappaa rukiita ......... 8 " —— " 
" rahaa ................ 1 " 67 " 
" kihaa, kataa, heiniä, y" m ...... 7 " 50 " 

Wammaskosken siktaraha ............ —— " 20 " 
Maanteitten kustannus tällöin .......... 3 " – " 
Muonan-ottajille ." ....... ' ......... 36 " —— " 
Kahdelle rengille, kummall" 30 r, ........ 60 " —— " 
Yhdelle piialle ................. 20 " —— " 

Summa ½ manttaalin meno 197 rupk. 25 kop 
Mutta kun ei kaikki puokeni manttaalin takot tuke 

toimeen yhdellä piialla, tarwitsee wähintäin 1 

piika kaskea tykö .............. 20 " –" " 
Palowaknutus, keskinkertaisesti .......... 1 " —– " 
Sattuwaiset susirahat sam ............ —— ” 30 " 
Nekjän pakkollifen ruoka wähintäin ........ 80 " —— " 

Kaikti menot toisille yhteen 298 rupl, 55 top. 

Täten menee puolen manttaakin talosta wähintäkin noin 300 
ruplaa eki 1200 markkaa ulos toisille, ikman sitä mitä filloin tällöin 
muita fattuwia menoja on, niinkuin nyt wiime aikoina kouknn raken- 
nns, pappilan afunto-riwin katto ynnä muita yhteisiä töitä, sekä 
wiekä kumminkin kahdenkertainen kustannus maanteistä ykitse sen mitä 
tähän asti on ollut. Kaikki tämä pitää takonpojan maasta kisko- 
man sekä siemen peltoonsa päälliseksi ja wielä sitten elättämän ja 
waatettaman itsenfä ja perheensä. Usein olen kuultut tähän aikaan 
walitettawan, ja syystä kyllä, ett'ei perintötakon isännälle osaksensa jää 
rengin palkkaa !



117 

7111. Pirntåakan äiräollisoi waiheet ynnä muut siihen 

nuutumat soikiat. 

Pirkkala kuuluu anun hiippakuntaan ja Tyrwään prowastikun- 

taan '5), Niinkuin edespäin näytämme, kuului Pirkkalan seurakuntaan 

muinen Keuruu, Ruowesi ja Messukylä. Siitä alkaen, kuin nämät 

Pirkkalan yhteydestä erisiwät, on se ollut kahtena seurakuntana: Pirk- 

kalan emäkirkon ja Harjun kappelin, sekä myös kahtena samanimisenä 

kirkkokuntana aina wuoteen 1780 asti, jolloin Harjun kappelin Perä- 

kuntaan eli Ylöjärwelle perustettiin kirkko. Tästä alkaen aina wuo- 
teen 1840, eli 60 wuotta, oli Pirkkalassa kolme kirkkokuntaa, Pirk- 

kalan kirkoille ja kirkkokunnille on wiimekuluneen 30 wuoden sisällä 

tapahtunut suuria !vaiheita ja muutoksia" Ensiu muutettiin emäkir- 

kon paikka Hämeen puolelta Turun puolelle ja kirkko rakennettiin uu- 

desti sinne w" 1828——1838; wanha kirkko jäi sitte kylmille" W. 

1841 Toukokuun 1 p, lakattiin Harjun wanhassa kirkossa saarnaa- 

masta ja entinen Harjnn kappeli jaettiin emäkirkon seurakunnan ja 

Ylöjärwen miden kappelin wälillä, niinkuin edespäin nähtämme. Sitte 

paloi 1817042 Ylöjärwen wanha, w. 1780 perustettu, kirkko ja sinne 

rakennettiin unsi kirkko w, 1848–1560. Wiiinein hajoitettiin Pirk- 

kalan wanha emäkirkko ja Harjnn kappelin kirkko w" 1858, ja niiden 

kelpaamista aineista rakennettiin koulu" Näin katosiwat wähän ajan 

sisälkä (w, 1842—1858) Pirkkalan kaikki wanhat kirkot (3), ja nii- 

den sijassa on nyt "kaksi nutta, Tämä näin lyhyesti. — Mutta kun 

koko wanhin historiamme melkein ainoastansa on kirkollinen ja kir- 

loissa enimmät muistit owat yhdistettyinä, emme suinkaan saa jättää 

niiden historiata, alkua, muotoa 1). m. mitä niihin koskeepi, kerto- 

matta; 
Koska Pirkkalaan ensin kirkko rakennettiin ja mitkä maakunnat 

sitä käwiwät, sen olemme jo toisessa paikassa kertoneet. Se wanha 

emäkirkko Hämeen puolella, joka w. 1858 hajoitettiin, oli rakennettu 

)i) Eri aikoina on tätä prowastikuntaa kutsuttu eri nimellä sen jälkeen missä 

prowasti on asunut. W. 1541 oli Agricolan registerin mukaan (Sen. Ark.) 

seuraawaiset seurakunnat samaa prowastikuntaa: "Kalliala (sittemmin Tyrwää), 

Sastamala (f. Karkku), Kyro, Birkala, Lempelä, Wesilax." Prowasti oli sil- 

loin "Her Lars"" Mouhijärwi oli silloint yksi Sastamalan neljäskunnista.
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w; 1645. Että tällä samalla paikalla tätä ennenkin oki kirkko, on 

ihan warma asia; mutta mikä sen loppu oki, ei seiso missäkään, ai- 

noastaan kello oli siitä jäkjellä, jossa seisoi wuosiknkn 1543, Luuk- 

tawastikin oki se ensimäinen eki tämän edellinen kirkko puusta, kosk'ei 

missään kyödy kiwirakennuksen jäännöksiä; mutta kun täällä yki 300 

wuotta ennen tätä oki kirkko ollut, niin ei woisi mnuta päättää kuin 

että tämä w, 1645 rakennettu kirkko okisi ollut jo kokmas kirkko Pirk- 

kakassa, tahi kumminkin toinen, jos se äsken mainittuna wuonna waan 

parannettiin ja korjattiin eikä uudesti tehty, johonka wiimemainittuun 
arwekuun onkin enemmän syytä, sentähden että jo sadan wuoden pe- 

rästä w, 1750 wakitettiin kirkkoa niin ränstyneeksi, että siellä hengen 
waaralla Inmakan pakwekusta pidettiin, niinkuin edeskäsin kuutemme. 
—— Mutta kun emme nyt enempää tiedä siitä ensimmäisestä kirkosta, 

niin kerromme tämän w. 1645 rakennetun kirkon muodon ja waiheet" 
Tätä sekä edellistä kirkkoa kutsuttiin "wanhaksi kirkoksi" — Raken- 

nusmestarina tässä oki eräs Johan Mikonpoika Jkkka kaajoelta, joka 

sai paikkaa 200 dakeria kuparirahaa. Sen pituus oki 35 ½ kyynä- 

rää, keweys 17I/2 kyyn, ja korkeus 23 7/8 kyyn. Wuonna 1768 pn- 

rettiin se, D. Hall'in sanain mukaan, "wanhuuden wajawaisunksien 

tähden" alas (waikk'ei wielä muuta kuin wähän yki 100 wuoden wanha, 
jos se nimitt. 1645 uudesti rakennettiin), perustettiin uudesti, kaa- 

jennettiiin uusilla hirsikerroilla, tehtiin uudet ristikot ja paanukatto ja 

laudoitettiin ukkopuolekta. Jo w, 1750 wakittiwat pitäjääkäiset pis- 
pan keräjissä, että kirkko oki niin huono, ett'eiwät ikman waaratta 

myrskyilmalla taitaneet Jumakan pakwekusta siellä pitää, jonka tähden 
pyysiwät Pispan toimittamaan heille kokehtia koko waktaknnnasta. Tie- 

tämättä mitä siitä anomuksesta tuki, palajamme kirkon rakennukseen" 
Wuonna 1768 tehtiin siihen myös kokme uutta kehteriä, jotka paljo 

enensiwät tikaa" Pohjan puokisella seinällä oki sakaristo, ja etetäisellä 
kaksi läpikäytäwää porstuoineen. Saarnastuoki seisoi melkein keskellä 

kirkkoa, etetäisellä puokella" Siihen oki yki ympäri keikattu kaikellaisia 
kuwia ja maalattu päällekirjoitus: "Baatj, (sui auäiuint 767- 
bum Vsj 8; oustoäinint ijjuä. 11110. 11. 4411110 MOOFOIK" 

(= "Autuaat owat ne jotka knukewat Jumakan Santan ja kätkewiiit 

sen. Lnuk. 11, Wuonna 1649"); Kirkko oki sisäktä wakosa; siinä 

"li feiksemän ikkunaa ja uusi kautainen kaarrettu katto" Keskellä kirk- 

koa rippui kaunis messinkinen kynttiläkruunu ja kuorissa oli alttari-
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taulu" Pastorin penkki oli kuorissa ja sen yläpuolella rippui seinässä 

entisen Pirkkalan pastorin J" Mennander'in kuwa, joka wielä on jäl- 
jellä nykyisen Pirkkalan emäkirkon sakariston owen päällä, Sen ala- 

sessa syrjässä seisoo: "3. Usinniemcjsr, 1?. 85 ?. jin ijuin. )73- 

tuS emua 1671, Uortuuö s-mnc; 1721.a Tästä taulusta on pro- 

"wasti Ieremias Wallenius tehnyt seuraawaiset! muistutuksen: "Wuonna 

1781 Maaliskuun 13 päiw" lähetettiiu Stoökholmista takaisin ja uu- 

desti ylöspautiin kirkkoon entisen prowastin ja pastorin Jonas Men- 
nander'int kuwa; Hän'syntyi 1671, pääsi pastoriksi tänne 1706, ja 

kuoli 1721. Hänt oli Uuden kirkon kappalaisen Anders Mennauder'in 

poika, Bryggerint suwusta (nimitt hänen 2 esi-isänsä Suomessa nimi 

oli Brygger), ja Upsala arkkipispan toht" Carl Fredrik Mennan- 

der'in setä. Tämän poika kunink" sihteeri Carl Fredr. Fredenheim an- 
toi kopioita tämän kuwan, sitte uudistaa maalinja tehdä mustan 

kullatuilla koristimilla ja allekirjoituksilla kaunistetun raamin, jonka lah- 

joitti kirkkoon/' 

Kirkon wasemmalla siwulla oli kellotapuli, rakennettu w; 1773, 
Sen nelikulmainen alakerta oli 14 kyynärää joka taholle, ja sen päällä 
46 kyynärää korkea torni, jossa rippui kaksi kelloa, joista toisen läpi- 
mitta suusta oli 13/8 kyynärää, ja sen kyljessä oli päällekirjoitus 

munkkilaisilla kirjainiilla: "alting förgaadz uien Guds ord blifwer 

ewinnerlig" "niVILI-III" (se on: kaikki katoopi, mutta Junialan sana 
pysyy ijankaikkisesti" 1543). Sen toisen kellon läpimitta oli ½ kyy- 

närää, ja se oli ilman kirjoitusta; Sitä isompaa kelloa kutsuttiin "ohra- 

perseeksi„, sillä se oli syönyt (maksanut) 100 tynnyriä ohria. Se 

halkesi Keisari Alexander I:n sanomakelloja soitettaissa. Tämmoinen oli 

se wanha kirkko, jossa Pirkkalaiset monta sataa wuotta oliwat Juma- 

lan palwelusta pitäneet, ja jonka juurella monta tuhatta ruumista 

makaa, Tämän kirkon ympärillä oli ja on wieläkin monta puuhautaa 

("karmia"), joista kuitenkin monta jo on hajoitettu; wiimeksi hajoi- 

tettiin Walkilan hauta, ja ruumiita muutettiin emäkirkont uuteen hau- 
tausmaahan, Yksi uiistä jäljellä olewista karmista on prowasti Je- 
rcmias Walleniuksen ja jälkeistensä sukuhauta. Toinen niistä kar- 

mista on Haapaniemen, kolmas Sikojärwen (siitä ajasta kai, kuin siel- 
läkin aatelisia asui). Mistä lienee tämä luontoa loukkaawa ja kristi- 

tön tapa syntynyt, että haudata ruumiita puuhuoneisin? Wanhasta 

testamentistäkö, wai oliko se ihmisylpeydestä, ett'ei aateliset eikä muut
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rikkaimmat (sillä ompa rikkailla talonpojillakin ollut oma sukuhautansa)- 

sopineet yhdessä ja samassa mullassa kuolemansa jälkeen makaamaan 

kuin se alhainen yhteinen kansa, enempää kuin muinen eläissään tah- 

toiwat samaan ihmislajihin näiden kanssa luetut olla. Jos se siitä olisi 
tullut, niin toki sopii ihmetellä, kuinka he saman kirkkopihan piirissa" 

yhteen sopiwat, — Waikka jo tämäkin tapa karmeihin haudata 

(eli oikeestaan näkywiin latoa ruumiin-arkkuja toinen toisensa wie-" 

reen ja päälle pinoon) ruumiita oli mielestämme ikäwä ja luonnoton 

asia, niin wieläpä sopimattomampaa, oikein inhottawaa ja kauhista- 

waa, kumminkin kirkkowäen terweydelle sangen wahingollista, oli se, 
että ruumiita haudattiin itse kirkkoon lattian alle" Niin seisoo Pirk- 

kalan wanhimmassa "kuolleitten kirjassa" wuod. 1680, että jo silloin 
haudattiin "kirkon alle", "keskelle kirkkoa" j. n, e. ("under kyrckian, 
underst under kyrckiaii, mitt under kyrckian”). Tälle alalle kerran jou- 

duttuamme puhumme siitä enemmän. W. 1697 haudattiin koko 22 

ruumista kirkkoon. W, 1700 ja siihen aikaan nousi se kirkkoon "hau- 

taamisen himo niin yleiseksi, että kuoleitten kirjaan tehtyin merkitys- 

ten mukaan melkein kaikki ruumiit silloin haudattiin kirkkoon. Tie- 
tystikin oli se yksi jäännös paawilaisista autuuttamisen keinoista" 

Mutta arwaappa, kuinka ruttoiseksi ilma siitä muuttui jo muutoinkin 

komuisessa kirkossa! —— Pastori mag. Jsak Stenius ja waimonsa Ca- 

tharina Arctopolitanta haudattiin sakaristot: alle. Muutamilla oli oma 

sukuhauta kirkossa, ainapa alttarin juurella ja sen sisälläkin; niin 
seisoo w. 1718, että majurin ronwa Schalm haudattiin omaan hau- 
taansa kuoripalkin alle ("under Chorbalken"). Näistä haudoista kir- 
kossa on luettelo pappein muistokirjassa: 1) Itse alttarin alIa on 

past" Jakob Raumannus haudattu; 2) Alttarin oikealla siwulla Pirk- 
kalan "kylän Leukuu hauta; 3) Alttarint wasemmalla siwulla Sankilan; 

4) Kuorin takana Naistenmatkain Suupan; 5) Kuorin etupalkint alla 
Haapaniemen ja Piikäniemen/ joka siitä w. 1720 maksoi 30 daleria 

kuparirahaa; 6) Sitä wastapäätä waimowäen puolella pastori J. 
Mennander'in hauta; 7) Saarnastuolin wieressä oli ennen luutnantti 

" Särcki" haudattu, sa siitä kunniasijasta maksoi kirkkowäärtti Anders Ka- 

taisto w. 1739 30 daleria; 8) Saarnastuolia wastapäätä yhdesta' sei- 
nästä toiseen maksettiin sijasta 3 daleria. Tästä kongille Pappilan, 

Naistenmatkan, Kataiston, Sikojärwen ja Wiiuikan penkkein alustan 

osti Matts Wiinikka 30 dalerilla w. 1744; 9) Sijat alempana kir-
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kossa maksaa myös 3 daleria, —— Että siitä kirkkoon hautaamisesta, 

joka lemahtaa pyhemmältä knin kirkkopihaan hautaaminen, oli erinäi- 
nen suurempi makso, sen olemme jo osottaneet. Mutta joka oli jo- 

takin kustantanut kirkolle elisille jotakin ansiollista tehnyt, sai wapaan 

hautasijan kirkossa. Myöskin kirkonkuudennus-miehet haudattiin sinne 
ilman maksotta (”gratis”, niinknin seisoo kirjoitettuna w. 1714)" 
Mnutoin oli siitä pispan keräjäin protokollissa määräyksiä. — Tätä 
wanhaa kirkkoa alas purettaissa w" 1858 löydettiin wielä lattian 

alta ruumiita ihan eheinä, jotka ilmaan tuotuina sen waikutuksesta 
kohta tomuksi rankesiwat. Niin oli yksi pappikin warsin eheä täydessä 
puwussaan, wirsikirja rinnan päällä. 

Mutta mielellämme käännymme pois näistä kolkoista katselmuk- 
sista, kiittäen kristillisen siwistyksen waloa, joka senkin on waikutta- 
nnt, että ruumiimme saawat tästälähin rauhassa kajoomatta lewätä ja 
mnltua maassa, josta se kotoisin onkin; 

Pirkkalan wanhan emäkirkon sija on nyt paljas. Wuonna 1863 
toimitti pitäjäs sen ympärille punaiseksi inalatnn hirsiaidan. Kirkon 
alttarin kohdalle on määrä toimittaa malminen risti muistoksi. Tä- 
män tästä. 

Pirkkalassa oli toinenkin wanha kirkko, josta myös waan paljas 
sija on jäljellä. Se oli Harjun kappelin kirkko, joka, niinkuin sano- 
neet olemme, samana wuonna purettiin alas knin emäkirkkoiin" Mi- 
hinka" aikaan tämä oli kappeliksi eroitettu ja tämä kirkko rakennettu, 
siitä wnosiluwnsta ei ole tietoa. Wanhin tässä kirkossa tawattu wuo- 
siluku on 1651 ; mutta kun wuosilukn on poltettu kuorin ikkunaruutuun 
Ogelnie'n waaknnaan, jolla suwulla tässä kappelissa oli Teewalan 

kartano, on mahdollista että närnät ruudut owat sittemmin ikkunoi- 

hin liitetyt ja kirkko jo saattanut seisoa kauwan ennen" Strandberg'in 
Paimenmuistossa seisoo, että tämä kirkko on rakennettu w; 1639, 

mutta mistä hän sen tiedon on saanut, sitä emme tiedä, Knitenkin 
arwelenime warmaksi, että se näihin aikoihin on perustettu taikka kum- 
minkin w. 1650-luwulla, koska konsistoriumi w" 1659 tänne enmsimäi- 
sen wakinaisen kappalaisen asetti; ja että se jo 1660 oli ihan wal- 
mis, näemme siitä, kun tämä wuosiluku oli sen saarnastuolin kyljesfä. 
– W. 1780 pidettiin tämä kirkko jo kyllä wanhana, koska sen seinät 
silloin jo kaipasiwat laudoitusta. Kirkko oli 21½ kyynärää korkea, 187/"g 

kyyn; leweä ja 323/4 kyyn, pitkä, punaiseksi maalattu, korkean, jyrkän
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paanukaton alla, Pohjaisella puolella oli ulospistäwä sakariston ra- 

kennus" Katosta rippui kaksi kynttiläruunna, yksi puusta, toinen 
messingistä, jonka kyljessä seisoi nimet "Iakob Gadd" ja "Saara 
Gottleb.„ Kuorissa oli wähäinen alttaritaulu; Kirkosfa oli 6 ikku- 
naa ja 14 penkkiriwiä sekä 2 lehteriä (parwea); sen läntisessä päässä 

oli läpikäytäwä porstuoineen, samoin itäisessä päässä asehuoneen lä- 

witse, Kellotapulissa oli kaksi kelloa: isompi 3½ korttelia leweä 

suusta ja 3 korttelia sywä, jossa oli seuraawa kirjoitus: "Peter Ber- 

gius P. 85 Past" in Birkala, Sigfrid Petreia def; maka; Iacob Gadd 
Häradzfongde, Sara Gottleben des; hustru, Johan Edenius Sacell; i 
Harjn," Tämä kello wietiin Ylöjärwen kirkkoon ja paloi sen kanssa 

1842. Kirkon ympärillä oli wähäinen hautausmaa ja siinä kolme 
sukuhautakarmia, joista yksi on kiwestä (Gadd'ein). Tämä on wielä 
jäljellä, ne toiset otettiin w. 1862 alas ja arkut haudattiin maahan" 

Merkilliset owat ne jo ennen mainitut kuorin lasit 71"), jotka wielä 

talletetaan pastorin arkistossa emäkirkolla; Mainittawat myös owat 

ne kaksi taulua historiallisen sisältönsä wuoksi, joissa oli: yhdessä 

Gripenberg'in suwun waakuna, toisessa Lode'n suwun 9471")" Nämät rip- 

Kk) Näissä on 4 waakunaa poltettuna: 3 Ogeluie- ja 1 Böcklar-suwuu. 

Ne edclliset owat jaetut neljälle maalatulle pohjalle, joista maali on hiwunut 

pois; kahdessa niista seisoo musta jalopeura kahdella jalalla, toisessa kahdessa 

on musta jalopeura kaksipäiselliin hännälliin seisowa neljiin jalan päällii. Kypii- 

rin koristeena oi! punainen käki, Böcklar'in :vaakuna ei ole jaettu eri pohjille: 

sen alasella puolella on tuonmuotoinen kuwaus: ja sen yläpuolella on 

nuoli, jonka kiirki on ylöspäin ja tämän kummal-§ lakin puolella tähti; 

kaikki nämät kuwaukset owat keltaisia walkoisella pohjalla; — Näissä waaknntoissa on 

seuraawa kirjoitus: "öfwerft leutenant Patrick Ogilvie till Woltis, 

Wrnda, Teffwala, "O"strof och Saris 1651 — Catarina Böcklar 
till Boltis, Wruda, Teffwala, Ostros och Saris anno 1651"" 

(Nämät kirjoitukset oliwat ylhäällä toinen toisensa wieressä, luultawastikin oli- 

wat nämät awiopuolisot; alapuolella ruuduissa on taas seuraawaiset kirjoitukset, 

jotka saattawat olla niiden edellisten lasten nimiä:) "Margaretha ock Elisa- 

betha Ogelvie. anno 1651 —— Benedictus Ogelvie anno 1651." 

") Yhdcssä näistä tuulilista seisoo ylhäällä: "Johan Albrecht Gripen- 

berg", ja sen waakunant alla: "öfwersie-liutenant och Riddare af Konglig Ma- 

jästäts Swärdsorden" södd den 14 november 1690. död den 13 october 1773, och 

efter 83 ährs slutadt wandel befordrad till sin wilostad här i Hariju Kyrka, 

kommit i tjenst ähr 1708 under det längwariga 20 ähra kriget med Ryssland 

och under samma tid bewisiadt utom flere mindre actioner och Ehairmyijler, huf-
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puiwat kummallakin puolen puusta tehtyä Wapahtajan kuwaa kuorin 

ikkunan yläpuolella, Lieneekö näiden aateliswaakuna heidän jälkeisiltänsä 

täten "yks' kunimallekin puolelle Kristuksen ristiä" asetettu nöyräksi 

muistoksi siitä, kuinka ristit Golgata'lla oliwat asetetut, sen lukija ar- 
watkoon itse! 

Nyt on tämäkin kirkko poissa ja sen sija olisi piakkoin tuntema- 

toin, ellei se walkoinen kiwihauta wielä olisi jäljellä ja aitaus kirkko- 

pihan ympärillä, joka w. 1862 toimitettiin; W, 1865 Huhtik. 21 
annettiin tämä kirkkomaa niityksi kouluopettajalle sillä ehdolla, että 

hän wähitellen" joka wuosi toimittaa puita istutetuiksi pitkin sen aita- 

wieriä. 

Ylöjärwen kappelin sekä kirkon alku on lyhyesti tämä" Kap- 

peli on saanut nimensä kylästä, johon sen ensimmäinen kirkko raken- 

nettiin. Jtse Ylöjärwen kylä taas on saanut nimensä kaiketikin feu- 

raawaisella tawalla" Tämä kylä on Keijärwen läntisellä rannalla ja 

sen itäisellä ranualla wastapäätä on Keijärwent kylä, joka mahtaa olla 

wudaction wid Storkyro i Ofterbotin, hwarest han bekom twenne swära blesfeu- 

rer, äfwen bewistadt norrigska campagnicn och den swära ätermarchen öfwer 

norrska Fjällarne, samt hela det sista Fälttäget emot Rysfen, och wid krigets 

slut förordnadt till Evacuationscomisfarie, att wara Rstka tropparne söljaktig 
till gränsen, ni" 111"" 

Toisessa taulussa eli Lode-suwun maakunassa seisoo ylhäällä: "Johan Wil- 

helm Lode", ja alapuolella: "Ofwerste wid kongl. Mj:sts Björneborgs läns re- 

gemente till foot. född d. 31 Jan. 1673. död den 22 Aug. 1754 och efter 81 

ährs wandcll befordrad till sin wilostad i denna Harjo Kyrka. under Auxiliai- 

ri-Troupperna i Holland begaf han sig ähr 1690 för att tjena i härnad. Kung 

Wilhelm i England och kung Victor Amadeus af Sardinieni hafwa lemnat ho- 

nom wärtecken af des; mandom. hos Kommg Carl KII war han Drawaut och 

ähr 1710 korporal wid samma Corps wid Fleur, Belägringen af Namur, wid 

Narwen, Rijga, Cliitfchow, Frauenstadt, Pultawa, Torn, Hollatzfchin, Stralfund 

och Beinder; samt pä mänga andra stellen har denne man skurit blodiga Iagrar. 

22 bataljer har han bewistadt, men aldrig warit blesscradt eller fängen. Märk 

wandringsman förfynents under, wörda dygden, lät ärbarhet, mannawett och 

fromhet ftyra dina wandell, fä kan du som denne, först christligen lefwa och fe- 

dant faligen döö." Täniän taulun wieressä rippui saman öwerstiLode'n miekka. 

Mihinkä nämät wanhain Karoliinein elämäkerrat owat joutuneet, siitä en tiedä. 

Kopian olen ottanut Lääketoht. Kaarle Luudahl'in tehdystä kopiasta.
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wunhin kylä tässä kappelissa, koska se Nuijasodan aikana nimitetään 

("Geijarffwij") Pirkkakan "luoteiseksi neljäskunnaksi" Nyt oli Kei- 

järweläisillä moisioita toisella puoken eli yki järwen, joihin heidän siis 

oikoseen sopi mennä "yli järwen." Sittemmin asuntojen sinne ase- 

tettua kutsuttiin kai sitä wähitellen syntywää kykää "yli järwen" ky- 

käksi" Mutta kun "yki" ja "ykö" merkitsee junri ihan samaa (katso 

Euren'in Sanakirjaa), niin on nimeä sitte "kirjoitettn sekä Ykisärwi että 

Yköjärwi, joka wiimemainittu kuitenkin nyt on tawallisin. Täniä yksi 

arweku; mutta kun "yki„ (:: "ykö") sanaa ei käytetä ainoastaan 
"'ykitse'" (: "toisella puo"[en") merkityksessä, waan myöskin "mer- 
kitsemässä sen paikan "ylempää, ykempänä okewaa sijaa", jonka edelle 

tämä sana pannaan (esimr" "1)kimaa"), jonkun toisen paikan suhteen, 
niin saattaa toiseksi arwella "Yköjärwen” syntyneen siitä, että tämä 

on ylempänä Tohkoppijärwen eki jonkun muun, waikka Pyhäjärwen 

suhteen" Kuitenkin pidämme sen edellisen arwekun parempana. Että 

tämäkin kykä, waikka warmaankin nuorempi kuin Keijärwen kykä, kum- 
minkin jo on yki 300 wuoden wanha, päätämme siitä, että sen nimi, 

waikka sangen kummalliseksi räätättynä, tawataan Nuijasodan historiassa 

("I)Iarearff„), ja ennenkin, jo w. 1540. 
Nämät okiwat ensimmäktä käyneet Pirkkalan kirkkoa, siksi kuin 

Harjuun kirkko saatiin; mutta wiimein kansan kartuttua pitkäksyiwät 

Peräkuntakaiset jo matkaa Harjunkin kirkolle ja pyysiwät" Kuniuk; Ma- 

jesteetiltä, että sen 2 ja 2½ penikukmaa pitkijn huonon eki tiettö- 

män matkan tähden, kuin heillä oki kirkkoon, saada itse rakentaa kähem- 

mäksi eri kirkon, jossa Harjun kappalainen erinäistä paIkkiota wastaan 

joka toinen sunnuntai sa juhkapäiwä pitäisi Jumakan pakwekuksen, 

hautaisi ruumiita sekä tekisi muuta papillista pakwekusta" Kuniingas 

antoikin tähän suostumuksensa Kirjoituksessa Tuoiuiokapitulille Heinä- 

kuun 28 päiw. 1779" Jo Syyskuussa 1780 kaskettiin tämän kir- 
kon perustu?- ja se saatiin seuraawana wuonna eIi 1781 niin wal- 

miiksi, että se sekä ympärillä olewa hautausmaa Heinäkuun 15 päiwänä 

s. w. wihittiiu. Wihkimyksen toimitti prowasti Ieremias Wallenius" 

Tämä kirkko oki puusta, 431/2 kyynärää pitkä (D" Hall sanoo erhet- 

tyen 33½ kyyn.), 17 kyynärää keweä ja 12 kyyn. korkea katon ra- 

jaan; katto oki 18 kyyn. korkea, niinmuodoin sii-3 kolmatta osaa kor- 

keempi kuin itse seinä, joka oki ulkoa kaudoitettu ja keltaiseksi maakattu, 

Jkkunoita oli 8, noin 3 kyynäräu korkuisia ja 2 kyyn. kewyisiä ku-
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kin, 24 lasiruudulla lyijyisissä raameissa, jotka oliwat rikkeimiä. 

Kirtossa oli 32 penkkiriwiä kummallakin siwulla, ja yksi parwi (leh- 

teri); Sakaristossa, 10!/4 kyyn. pitkä ja 10 kyyn. leweä siwuraken- 

nus, oli ainoastansa yksi ikkuna 3/4 kyyn. leweä ja korkea. Kello- 

torni, 54 kyyn" korkea, oli kirkon läntisessä päädyssä ja sen kanssa 

yhdessä mitassa. Siinä oli aluin waan yksi ainoa kello (20 LH" 

10 "3; painoinen), jossa oli seuraawa kirjoitus: "Dä Peräkunda och 

Ylöjärfwi Äboer genom Lieinten" Wälb" Herr C. J. Jägerschöld är- 

hällit Kongl; Maj:ts nädiga tillständ at uppbygga egen kyrka ock dä 

Probsten Her "Ieremias Wallenins war kyrkoherde samt Capit. Wälb, 

Herr C. L" Jägerschöld ock Lieutn. Herr Ioh. W" Becker medlema af 
Församlingen är denna klocka 1781 guten i Stockholm af G, S, 

Meijer." —– Wiimeiseltä oli täällä toinenkin kello, joka tuotiin.Harjun 

kirkosta, se sama P; Bergius'en aikana walettu, kuin edellä kertoneet 

olemme. Tässä kirkossa oli asehuone (wapenhus) läpikäytäwänä, jonne 
soturit kirkkoon mennessänsä laskiwat aseensa. Itse kirkossa ei ollnt 

sukuhautoja, mutta kirkkopihassa oli 4 karmia: 2 Mäkkylän, 1 Olli- 

lan ja 1 Siston, Kirkko kelloineen karmineen paloi ukkosen walkeasta 

1842 Heinäknun 10 päiw; iltapuolla, joka oli sunnuntai. Ukkonen 

löi torniin, 

Ennenkuin käymme niitä kahta nykyistä kirkkoa katselemaan, 

jotka owat näiden kolmen wanhan kirkon sijassa, kerromme, kuinka Ylö- 

järwi kappeliksi eli nykyiseen tilaansa tuli. Io sanoimme, että Har- 

jun kappalainen ensimmältä käwi siellä joka toinen sunnuntai; mutta 

kuin wäkilukn Peräkunnassa 71") lisääntyi wahwasti ja Harjun kappa- 

lainen piti sen alituisen matkustamisen Ylöjärwelle ylen waiwalloisena, 

päätti tämä kirkkokunta tuomiokapitulilta anoa alituista kirkollansa asu- 

waa pappia, jonka he itse Harjun kappalaisen apulaiseksi palkkaisiwat 

tawallista kappalais-maalua wähentämättä. Tähän suostuikin tuomio- 

kapituli ja siitä alkaen on Ylöjärwellä aina ollut oma pappi, jolle 

apulaisena ollessa maksoiwat 17 tynnyriä wiljan, 3 tynn, kauroja, 8 

k) Ufein olemme jo maininneet tämän nimen; nyt on aika sanoa mitä 

sillä ymmärrettiin, Ensin kutsuttiin Peräkunnaksi aina Wcittijiinrweltä alkaen, 

niinkuin luimme kirkonkellon kykjesfäkin seisowan "Peräkunnan ja Ylöjärwcn asuk- 

kaat", jolla wiimeisellä nimellä w. 1780 aikaan tarkoitettiin ainoastaan Kei- 

järwen ympäristöä. Nykyään on peräkunnan raja paennat aina Kyöstilään 

asti.
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LF woita, 20 LE lihaa, 6 LW pellawia, 1 LIS" willoja, 2 Lä' 
kynttiIöitä, j. n" e. 

W- 1839 Lokakuun 12 p. antoi Keis, M. arm" Suostumuk- 
sen, että silloisen Harjun kappakaisen v. past. E. Sjöhokm'in pois 
muutettua osa tästä kappelista (nimitt Willilä, Rahoka, Kaarika, 
Tohloppi, Hyhky ja Pispala Turun puokella; Nuokiaka, Partoka ja 

Härmälä Hämeen puolella) yhdistetään Ernäkirkon seurakuntaan ja jä- 

lellä oIewa osa siitä Yköjärwen kirkkokuntaan, ja Harjun ja Yköjärwen 

yhteinen kappekioikeus annetaan Ylöjärwelle yksinään; Tämä kaikki pan- 

tin toimeen 18";41, jolloin sanottu kappalainen Sjöhotm muutti täältä 
H; Kyröön, ja Yköjärwi sai wapaasti walita ensimmäisen kappakaisensa. 

Jo w. 1767 oIi sija uudelle aiwotulle emäkirkolle Turun puo- 

Iella katsottu, se sama paikka, jossa se nyt seisoo. Tällöin ruwet- 

tiin myöskin jo wapaaehtoisia kahjoja kirkon rakennusta warten kokoo- 

" maan" Mutta sen sijasta kesti kauwan riitaa; paikka katsottiin sopi- 

. mattomatsi sen korkeuden tähden, wakitettiin myös, ett'ei sinne saisi 

ylös rakennusaineitakan, ja että kirkkowäki kaljaniolla olisi waarassa 

y. in; s" k, —— Päätös kaikesta siitä riidasta oki kuitenkin se, että se 

ensimmäinen aikomus woitti; Nykyinen emäkirkko rakennettiin siis sen 

"santaharjun päähän, joka nousee Wihnussillatta ylöspäin, w" 1828—— 
1838 95) Tämä on, niinkuin ennen kertoneet viemme, sangen kaunis 
kirkon paikka, waikka sen harjun pään tasoittamiseen tosin sangen paijo 

työtä meni. Kirkko on wahwan harmaakiwisen perustuksen päällä, 

tehty tiikistä, sisäktä ympyrä, mutta uikopuokekta kahdeksantahoinen, 

jonka päällä on ympyräinen kupukatto (kupoli)" Sen itäisessä siwussa 
on Iämmitettäwä sakaristo ja läntisessä torni" Kirkon awaruus on 

40 kyhnärää käpikotaisin; siinä on 4 suurta, 18 ruutuista ikkunaa ja 

niiden ykäpuokella 4 puokiympyräistä ikkunaa ja kummankin siwu- 
owen päällä wähäinen ikkuna. Kutnmallakin siwulla on kiwiraput 

owelle, samoin sakariston, tornin siwu: ja pääty-owelle. Kirkko on kau- 

nis sisältä, sen korkea kupukatto kuin taiwaan kaki, siniruutuiseksi maa- 

)3) Se wakmistui wiimemainittuna wuonna kefällä ja wihittiin Uuden 

wuoden päiwänä w. 1839.
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lattu; siitä rippuu alas 5 kynttiläruunua: keskimäinen, lasiruunu 
wetäwä 30 kynttilää, maksoi 400 rupl. pankkoossa; yksi isompi mes- 

sinkiruunu, wetäwä 20 kynttilää, maksoi 45 rupl. 36 kop. hop; toinen 

wähempi, johon myös mahtuu 20 kynttilää, maksoi 34 rupl. 24 4/7 kop" 
hop-; 2 ruunua, kumpikin 16 kynttilää warten, maksoi 64 rupl. 

hop" jotka rahat koottiin !vapaaehtoisilla lahjoilla w. 1850–1852 lu- 
kusijoilla. – Saarnastuoli on täällä alttaripöydän päällä; sinne käy 

owi ja raput sakaristosta, Kirkon seinät sekä kaikki sen sisusta on 

maalattu walkoiseksi; saarnastuoli on wähäsen keltaiselle wiwahtawa, 

Sakaristossa, joka on 10 kyynärää pitkä ja 7 kyyn. leweä, on kaksi 

suurta 12 ruutuista ikkunaa, lämmitettäwä muuri ja wiinikellari lat- 

tian alla" Sakaristosta käy owi kirkkoon, jonne siis ulkoa pääsee nel- 

jältä kohdalta. Sen owen päällä, joka wie sisälle sakaristoon, on se 

jo ennen mainittu Jonas Mennander'in kuwa, Sakariston suulla on 

wähäinen porstua, jossa on rautapellillä warattu kaappi, kolehtirahain 
y. m. arwosain kirkon tawarain tallettamista warten; Tästä porstu- 

asta käy raput ylös sakariston päällä olewaan parween; toinen sen- 
kaltainen parwi eli lehteri on juuri wastapäätä tornin porstuan päällä; 
siellä on penkit, joita ei edellisessä parivessa ole. Tämä jälkimäi- 
neu parwi on muutoin aiwottu urkuja warten ja kutsutaankin ur- 

kulehteriksi. 
Tornin rakennus on kirkon rästäistä alkaen puusta, 30 kyynä- 

rää korkea, Siellä on kaksi kelloa: wähemmän, joka on kyynärää kor- 

kea ja 5 korttelia leweä suusta, kyljessä seisoo yhdellä puolen: "Dä 

Prosten Magister Walleuius wart Kyrkoherde och Magister Alexander 

Ramstadius Kapellau är denne klocka genom Major och Ridd" Wäl- 

borne C. G, Granfelts goda anstalt till Birkala moderkyrka Guten af 

G; S. Meijer i Stockholm 1785", ja toisella: "Kosk kuulet minun 
äänen kohden Herrain huonetta walmista itziäs Rieten jossas saat loh- 
dutusta.„ Jsommassa, joka painaa 48 LW" 2 5", on yhdellä puo- 

len seuraawa kirjoitus: "Minä olen uudesta walettu Luwialla M, 
Rostedtiilta Herra Kappalaisen ja Kirkkoherran wirkaa Birkkalassa Edes- 

seisojalta P. Joh" Sumeliuksen toimesta w. 1738", ja toisella puo- 

len: "Rienuä, Riennä Parannukseent, Soitost Ziouin Walmistukseen,ll 

Torni laudoitettiin ja maalattiin w. 1848 ja 1849, 
Hautausmaa kirkosta länteen päin on myös harjulla, paljon 

korkeemmalla kuin itse kirkko; Sen ala on 26 7/8 kapanalaa, Ym-
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pärille on tehty aita harmaasta kiwestä, jossa on kaksi porttia; yksi 
juuri wastapäätä tornia; sille on tehty raput, toisella ajotie, Tällä 
hautausmaalla on ainoastaan yksi sukuhauta (nimittäin Wiikin), joka 
muurattiin w; 1843 tiikistä. Aiwottiin myöskin tänne huone ruu- 
miitten siunausta warten; mutta sen kustannusehdotus oli ylen korkea 
ja se olisi ollutkint sangen tarpeeton. Hautausmaan eki harjun alapuo- 
lella on kirkon makasiini, jossa myös ynnä muitten pyhien kalujen 
kanssa on talletettu wiinapannuja. Kirkon edustalle asetettiin w. 
1863 se wanha tiima-stukki eki aurinkokello, joka ennen oki wan- 
halla kirkolla. Sierakiwessä, jossa tuntinumerot owat, seisoo: "1707 
anno." 

Tämä kirkko maksaa pitäjäälle paljon. Kustannusehdotnksen jälkeen 
maksoi se 104,014 ruplaa pankkoossa" Sen rakennuksessa oki einä- 
kirkon seurakunta osallinen 57 ½ manttaalilla, entinen Harjun kap- 
peli puolella koko 19 5/6 manttaalistansa eki 91½2 manttaalilla, ja 
Yköjärwen kirkkokunta samoin pnolella koko 1911/24 manttaalistansa 
eli 935/48 manttaakilla" —" Kirkko makuutettiin w. 1861 lähes oikee- 
sen arwoonsa 25,000 rupl. hop; mutta kun wuotinen makso ku- 
lutti peräti paljon kirkon kassaa, päättiwät pitäjääläiset kokouksessa 
alentaa sen 9,900 ruplaan, joka Toukokuussa 1863 toimitettiin" 

Ylöjärwen kappelin kaunis puukirkko rakennettiin w. 1848"- 
1850. Niinä kuutena wuotena, kuin ei täällä kirkkoa ollut, otettiin Har- 

jun wanha hyljätty kirkko jälleen wirkaansa" Tämä uusi kirkko on 

ristirakennus, 51 kyynärää pitkä ja keweä, ja 16 kyyn" korkea katon 
rajaan eli rästääisin" Jtse katto on nelitahoinen, 12 kyyn. korkea 

kupu, suoralla kakteella, joka tekee 20 kyynärää. Seinät owat ulkoa 
ja sisäktä laudoitetut, ulkopuolelta öljymaakilla keltaiseksi maalatut, si- 
säpuolekta wielä maalaamattomat. Jkk'unoita on 12, kaikki 7½ kyyn. 

korkeat, 3 keweät, 54 ruudulla kukin, Lehteriä ei ole, eikä alttari- 
taulua. Saarnastuoli seisoo irralla seinästä, pohjaisella puolen, ris- 
timyksen kulmassa" Sakaristoon, joka on 15 kyynärää pitkä ja 11 
kyyn. keweä, käy kirkosta alttarin kummaltakin puolelta owi ja ulkoa 

myös owi wähäisen lautaporstnan käwitse pohjaiselta puolelta. Siellä 

on suuri lämmitettäwä kaakelimuuri ja 3 isoa ikkunaa. Wiinikellaria
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ei ole. Kirkkoon on sekä pohjaisessa että läntisessä lopessa isot owet 
rappuineen, samoin tornin porstuaan ja siitä kirkkoon. Tornissa on 
kaksi kelloa; toinen niistä toimitettiin muutama wuosi sitten. 

Pirkkalassa on myös pitäjäänkoulu Tiikon ahteen alapuolella, 

lähellä wanhan Harjun kirkon sijaa, kauniilla paikalla harjun juuressa" 
Tämä koulu rakennettiin w" 1861 ja 1862, perustus oli kuitenkin 
jo ennen laskettu. Rakennus toimitettiin yhteisesti koko pitäjäältä sa- 

malla lailla "kuin kirkkoa rakennetaan, nimittäiu että talolliset laittoi- 

wat kaikki aineet ja työpäiwiä tehtiin miesluwuu jälkeen. Rakennus- 

aineitten awuksi otettiin ne jo ennen mainitut alaspuretut kirkot, 
Näitten kirkkoin aineitten käyttämisestä emme saata jättää mainitse- 

matta sitä eripuraisuutta kuin siitä nousi; muutamat tahtoiwat ne 

koulun aineiksi, toiset poltinpuiksi hakattawaksi. Kun tätä pitäjään ko- 

kouksessa ääntämällä päätettiin, sanotaan protokollan-kirjoittajan (A 

S.) kysyneen: "Oletkos sinä kirkon polttaja?”, joka ehkä tuonessa ään- 

täjässä uinutti mielen, niin ett'ei kehdannutkaan enää puolueellaan py- 

syä; summa se, että kirkoista tehtiin koulu, ja se olisi jo kumminkin 

wuonna 1859 ollut walmis, ellei rakentamista olisi wiiwytetty syystä, 

että K; "Huoneeuhallitule eli Talous-Senra samana wuonna lakkailtti 

koulun täällä, josta edespäin, —— Koulu saatiin wasta w. 1862 wal- 

miiksi syyspuolella ja Syyskuun 27 päiwänä waikutukseensa, Jtse koulu- 

rakennuksessa on 4 huonetta, kyökki ja lämmitettäwä porstua. Koulu- 

sali on rakennuksen itäisessä päässä, suuri 6 ikkunainen huone, jossa 

on iso kaksipesäinen kaakelimuuri, opettajan istuin (kateder), penkit kah- 

den puolen, kirjakaappi, seinäkello ja seinäkarttoja. Ne toiset huoneet 

samassa riwissä: wähempi sali, 2 kamaria ja kyökki owat kouluopet- 

tajan asunto, Paitse sitä lämmitettäwää porstuaa ou sen suulla 

ulospistäwä kaunis laudoista tehty etuporstua. Rakennus on laudoilla 

warattu ja maalattu öljymaalilla. Koulunt pihan toisella puolella on 

opettajalla kaikki tarpeelliset ulkohuoneet: nawetta, talli, pakari, lato, 

waunuhuone y. m, kaikki saniassa riwissä, ja sauna ulkona pihan pii"- 

ristä. Samasfa riwissä" näiden ulkohuonetten kanssa on köyhäin 

koululasten asuntohuoneus, jossa on suuri sali ja toinen huone lapsia 

warten sekä kolmas asuntohuone ynnä kyökki pitäjään- eli alaopetta- 

jaa warten, Tämän muhkean rakennuksen teetti w. 1864 Lielahden 

omistaja kenraali A, Stjernwall yksin omalla kustannuksellansa ja 

lahjoitti pitäjäälle" — Kouluu sekä wanhan kirkon sijan ympärillä ole- 

9
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wa wiljelysmaa, kaikkiaan noin tynnyrin ala, jaettiin molemmille opet- 
tajille, joiden welwollisnns on wuosittain istuttaa muutamia leh- 

tipuita ynipäristölle. — Koulnssa on nyt kaksi opettajaa: Yliopettaja 
eli "Ahlmannin opettaja", lukenut mies, ja alaopettaja eli pitäjään- 

"opettaja, joka saa palkan pitäjäältä. 

Mikä tämän konlnn alku ja mitkä sen waiheet owat olIeet, ker- 

romme tässä. Wuouna 1798 Heinäkuun 2 päiwänä teki Hatanpään 

kartanon Messukylässä silloineu omistaja asessori Gabr. Ahlman 

senkaltaisen testamentin, että, sittekuin kuolemansa jälkeen kaikki lail- 

liset maksot ja welat oliwat maksetut, kaikesta jälelle jääneestä omai- 
suudestaan rahaksi muutettuna puolet sen joka !vuotisesta kaswusta 

"täytettäisiin opettajan palkkaamiseksi köyhän yhteisen kansan lapsia war- 

ten "Messukylässä ja Tampereen ympäristöllä olewissa pitäjäisfä" 

Lapsia opetettaisiin Kristin-nskonnossa, kirjoituksessa ja luwunlasken- 

nossa sekä järjestetyn maanwiljelyksen ja talouden tarpeellisimmissa 

kappaleissa" K" Suomen Talous-Seura Turussa walwoisi tätä testa- 

menttia; ja sen !vuosikertomuksesta 1819 nähdään, että testamentti- 

rahat silloint tekiwät 52,000 riksiä Ruotsin pankkoossa. Mntta tes- 

tamentissa waaditun wiimeiseksi mainitun opetusaineen käytännöllisen 

)vaikeuden tähden esitteli Talous-Seura Senaatissa, josko tämä niin 

muutettaisiin, että sen sijaan hankittaisiin jotakin mnuta sopiwaa tai- 

toa taloudet! asioissa suomalaisille; mutta Senaati wahwisti testa- 

mentin puustawillisesti seurattawaksi, josta ei kuitenkaan mitään ole 

tullnt, waan opetusaineet owat ne ensinmainitut sekä mitä siihen 

kussakin paikassa on lisätty: Suomen ja yleistä maantiedettä ja histo- 
riaa, Talous-Seura toimitti jo w. 1811 opettajat! Messukylään ja 

Pirkkalaan, ja sitte 1817 myös Wesilahteen, Lempälään, Kangas- 
alle ja Pälkäneellekin. Pirkkalassa oli tämä Ahlmannin opettaja en- 

sin, wnod, 1811 alkaen, ympärikulkewa kyläkunnissa 9 kuukantta wuo- 

dessa, sen määräyksen ja järjestyksen jälkeen kuin pitäjään pastori an- 

toi; Silloin ei oppettaja lukenut wirkawnosia; wasta Keis Sään- 

nön jälkeen sai hän lukea wirkawnosia, jos hän oli pappi Tämä 

"Sääntö annettiin 1829237 ja se on wielä seurattawana. 

W" 1840 Toukokunn 20 päiwästä alkaen on koulu ollut sei- 

sowa ja pappi opettajana Wapun päiwään asti w. 1859, jolloin siitä 

opettaja muutti kappalaiseksi Kiikoisin ja Talous-Seura omituisista 

syistään seisautti koulun pidon, Syy oli näet tämä, ett'eiwät Pirk-
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kalaiset enää nuita ansaitsisi koulua, kun eiwät enään niin paljon wie- 

neet lapsia kouluun knin ennen, sitteknin Talous-Senra tahtonsa mu- 

taan w. 1856 oli sen muutoksen asetuksissa tehnyt, ett'ei kouluun otet-" 

taisi muita lapsia tuin niitä, jotka jo taisiwat puhtaasti sisältä lukea 

ja ulkoa Lutherin katekismon. Mutta tausa wäitteli tuosta, että kun 

kerran owat lapsensa siihen määrään saaneet opetetuiksi, niin tyttä sitte 

jo iellolle kyntöhön kelpaisiwat, ja jos jokunen tahtoisi enentipätä op- 

pia pojallensa hankkia, häntä "maisteritsi" toimittaa, niin olisihan 

sitä warten tie awoinna alkeiskouluista alkaen yliopistohan saatta, 

erittäinkin knin nyt suomalaisia opistoja on maahan hantitta" Waan 

wihdoin jontni tässäkin seikassa "kirkko keskelle kylää" TalonS-Sen- 

ran päätöksen ja Pirkkalaisten mielen wäli tasattiin täten (näiden jäl- 

kimäisten alamaisnndessa myöntämällä, tällä kertaa tosin omaksi hyö- 
dyksensä, waikka wähäisen aitan laariin täymällch, että Pirtkalaiset, kun 

oliwat aiwotunt koulurakennuksensa walIni-Ztamaisillaan, suostuiwat itse 

palkkaamaan alaopettajan, joka opettaisi puuttuwaisille tuon waaditan al- 

kuopin, ja TaloUs-Seura myöntyi antamaan takaisin "Ahlmannin opet- 

tajan" jälleen. W, 1862 Syystuussa awattiin tämä tonlu taksin 
opettajineen" Syksyllä w. 1863 oli taas pappi toittiin opettajana; ja 

samaan aikaan seuraawana wuonna tutentti" Lutukandet alkawat, syk- 

syllä 15 päiwä Syystnuta ja kewäällä 8 p" Tajmntiknuta sekä lop- 

puwat 18 p. Jonlukuuta ja 20 p, Tonkokunta. Jokaisen liitukauden 
lopulla pidetään tnttinto lasten tanssa ja kertomus siitä lähetetään 

TalouS-Seuralle, Koulnlla on pitäjäässä hoitokunta, jonta esimies 
pastori on asetusten mukaan. Tällä kannalla on Uyt Pirkkalllnt koulu" 

Mnita yhteisia" rakennuksia ei pitäjäässä ole tuin lainamakasiini 
Hämeen pnolella, joka on tämän pitäjään osan ja :linian "kyliin yhteinen" 

Pitäjään hengellistä opetusta ja elämää walwoo pastori tah- 
den kappalaisen kanssa; Pastori saarnaa wuorotellen kappalaisen kanssa" 
emäkirkossa ja tekee yhdeksän apuwuoroa wuodessa Ylöjärwen kap- 
palaiselle, ja pitää kerran wuodessa ruotsin kielen Jnmalan pal- 
weluksen taikka waan ripin emäkirkossa" Paitse näitä opettajia oli
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Pirkkalaösa muinen w. 1639——1793 myöskin pitäjään apulainen, 
ja w. 1781——1841 ivakinainen apulais-pappi Ylöjärwellä, Wuo- 

sina 1781–—1793 oli pitäjäässä siis 5 wakinaiSta pappia ilman 

sitä mitä apulaisia mahtoi olla; ja kun pitäjääu wäkilutn tällä ai- 

kakaudella teki noin 3000 sielua, oli silloin pappi kutakin 600 henken' 

warten" Nykyääu, kuiu wäkiluku tekee 5000, on pappi kutakin 1666 

henkeä piilille. 

Lulutaidosta pidetään huolta lulusijoilla, joissa kaikkein lukutai- 

toa kuulustellaan. Ne altawat Tanunikuuu lopussa ja kestäwät noin 

Maaliskuun puoliwäliin, ja pidetään 27 eri lukuruodissa, joista 11; 

on emälirkolla ja 11 kappelissa. Lnkurnodit emätirkolla owat: 1) 

Härmälä, Partola ja Nuoliala; 2) Haikta ja Naiötenmatta; 3) Sork- 

kala; 4) Tanila, Sankila/ Kataisto ja Pitkäniemi; 5) Walkila, Koiso, 
Pappila ja Alapehula; 6) Pirkkalan "tylä ja Toppari; 7) Wihola, 

Tytttölä, Keho ja Hauroinen; 8) Taipale, Kohmala ja Kenuola; 9) 

Wastaitiäti, OJSemmola, Kassila, Lutkila ja Haapaniemi; 10) Penttiilä; 
11) Korwola; 12) Haawisto ja Lauttala; 13) Nokia, Iyrännima, 
Wiiti, Maatiala, Kirtonmaa ja Hinttala; 14) Kankaantaka; 15) 

Wiillilä, Rahola/ Kaarila ja Tohloppi;16) Hyhky ja Pispata, Kap: 

pelissa: 1) Pengonpohja; 2) Pohjankylä, Huhkaaja ja Wähä-Simola; 

3) Mntala ja Kyöstilä; 4) Kaihari, Liitnola, Lempiäntiemi, Runsnö 

"la Lakiala; 5) Sorwajärwi; 6) Kuusisto; 7) Ylöjärwi; 8) Pinsiö; 

9) Keij,ärwi ja Mäkkylä; 10) Tcewala, ja 11) Harjuntaka, johon 

kuuluu Kutkola, Po-Isila, Siiwikkala, Lielahti ja Niemi. —— Kappe- 

lissa pitää pastori kappelin kappalaisen tanssa lukusijoja ja emäkir- 

kolla sen "kappalaisen kanssa" Lukkari ja kirkouwartia eli suntio '6) 

seuraa muassa knmmassnkin seurakunnassa pappein awuksi, Toimitus 

aljetaan rukouksella, sittekuin wäkii ou lueteltu kirkonkirjasta, jonka 

jälkeen kuulustelemus alkaa. Sen päätettyä pitäwät papit wuorottain 

yhteisen tutkistelemuksen Kristin uskonnon pääasioissa, jota päätetään 

rukouksella, ja wiimein kysellään lahtoon siweydellisestä tilasta wuoden 

aitana, "josta tuudeuniismiieö kussakin paikassa tekee tilin" Näillä tuu- 

dcnnusmiehillä on tarkoitus olla erittäin nuoren tausan ja saumoja 

koko lahwouliu siweyden ja sääunöllisen etämäu kodissa watwojina ja 

95) Suntio oli Pirkkalaan jo pispan ketäjissä w. 1685 määrätty; mutta 

kun ci sitsi wielä w" 1695 ollnt,miiiiirättiin fc uudesti kowilla nuhteilla.
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nenwojina. Tarkoitus on itsestään hywä, mutta on walitettawasti 

täällä niinkuin muuallakint !vaikeata saada sitä oikeeseu kuntoonsa. Kir- 

kon kundennusniiehiä oli täällä jo ennen pispa Gezelius'ein pitämiä 

keräjiä w" 1695, mutta silloin määrättiiu tuitenkint unsia. 

Rippitoutu on näihin aikoihin aljettu Toukoknnösa ja lopetettu 

Mikonpäiwänä, jolloin rippilapset pääatetään edes; sillä wiilin owat 

lapset kuitenkin Heintä- ja Elokuu-:Isa kiirainnualla työn ajalla olleet wa- 

paat. Wntonna 1863 aljettiin Lokaknnssa tulewan wuoden rippikoulu 

ja pitkitettiin kewäälla"/ niin että lapset ennen heiniinntekoa edespäästet- 

tiin; Saintoin w. 1864. 

"Paitse heugellistä opetnsivirkaa on pastorilla täällä niinkuin 

munattakin wirkaansa sopiwia sekä sopimattomia moninaisia siwutoi- 

mia; Hän on waiwashoidon johtaja" Määrätyitä waiwashoidon 

wnositokonksia pidetään wähän ennen Wavnnpäiwää ja Lotatnnn lo-" 

nulla, "jolloin waiwasapuja köyhille rahassa jaetaan ja töhljiii orpo-" 

lapsia taritaan hoidettawiksi. Waiwas-, kirkon-" seka" wiinika-Isoja hoi- 

taa kummallakin kirkolla "kirtkowärttill, jolla siitä on 40 markkaa 

palkkana. Tätä wirkaa on enneii herrasmiehetkin pitiineet" Esimr, 

niääräsi pispa Gezelius w, 1695 uimismiehen Johan Antinpojan Was- 

tainäellä siksi. 

Paitse kokouksia kirkollisissa asioissa on pastori welwollinten pi- 

täniääu yhteisia pitäjäänkokouksia kaikellaisista asioista ("Inaantei—:;tä, 

soturitorpista y. 1n."), toska waan nmaditaan. Protokollat kirjoittaa hän 

itse suomeksi. Wäeumuntto-kirsoitus- pidetään jälkeen Pyhäin mies- 

ten päiwän. Pa-Jtori on myös; lasua" henkikirjoituksissa kirkonkirjan 

tanssa; 

Pastorin wirkatalo, Pappila, 1!"/2 manttaalia on Hiimeen puo- 

tetta nieniiiköllä Pyhiinjärwen rannalla, josta on 2 wirstaa yli järwen 

emäkirkkoont. ?isuinpytingissä on 7 huonetta ja 2 winttikaniaria, ja sen 

ynnä muitten asuin: ja ultohuonetten (jotka taitin owat awullisessa 
tilassa) rakennuksesta ja korjuusta pitää pitäjäs ninretta. Pappilan 

raientnukset owat wakuutetut 2000 hopearuplaan. Talo-Jsa on 44 tyn- 

nyrinalaa hywää peltomaata ja 121 tynnyrinalaa ja 21 kapanalaa niit"- 

tyä sekä 687 tynnyrinalaa metsää" Syksyllä "kylwetään 13 eli 14 

tynnyriä, joka antaa 8 eli 9 ijää; kewätkylwö on yhta sinni ja sen 

anto 5 eli 6 ijää. Kalastus ei kaitaata kulunkia. Pappilaan kuu- 

lttu 4 maatorppaa.
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Pastorin palkka on: "kolinantnusijiä 56 tynnyriä 7 kappaa, 
wäyästä tiunntista yhdistysijät 55 tynnyriä; noin 20 LH" woita 
toppareilta y, m. ja pääsiäisrahoja noin 800 markkaa, 

Näytteelsi, kuinka fuuri papinpalkka Pirkkalasfa oli Lutherilaifnn- 
den cntfi aikoina panemme tähän otteen wanhinninasta "Pirkkalain pa- 
piniwerosta" ("prestrentta”) eli palkkalaskusta, kuin Senaatin arkistossa 
tapasiinniine, nimittain wuodelta 1543. Otc tUntlUnt suomennettuna näin: 

"Entfiiksi on tiedettäwä, että edelläntminitusfa pitäjääsfä annetaan 
wuosittain jokaiifclta talolliselta kaloja ½ leiwiskää 3) taikka 1 äyri 
rahaa — jokainen /lolla lehmä on (maksaa) 1 naalan ('"markpund„) 
woita jokaisesta lehmästä kuin lypfää ("fom mjölkar") ja puolen nau- 
laa jotaifcsta maholehmästä ("galdko„)" 

Jokainent talollinen (1ntalfaa) kolmannukset! pannia ("1 tridntntg 
fpainnt") rukiita rookawaraksi. 

J'okainent talollinten, joka teurastaa sikoja, maksaa yhden pöystin 
(tininu). 

"Iokaiiineu talollincnt maksaa humalia 1 naulan, hamppuja 3 nau- 

laa. ——— Ja oin manttaalia —— 409." 

Tämä palkka teki siis: — 

"Kaloja 43 leiwiskää" 

Rahaa kalojen edestä 36 markkaa 7 äyriä, 

Lehmiwoita (fomolfmör) 33 leiwiskää 3 naulaa, 
Rabaa woin werosta 9 markkaa 3 äyriä, 

Rukiita 15 pntniaa 6 pannia. 

Siantliha-pöystiä 170" 

Rahaa fent edcstä 13 markkaa 1 äyrii; 

Humalia 19 leiwiskää 4 naulaa. 

Hamppuja 2 kippuntaa 17 leiwiskää" 

"Toinen !vero ont koukkuluwntn jälkeen; jokainen koukku maksaa 
rahaa 2 äyriä, ohria 3 pannia, kauroja 1½ paunia, heiniä :? "pitka- 
kuormaa" („fmolaf;"). —— Koukkntja on pitäjääsfä 56," 

Tämä toinen palkkalasku teki siis: 

"Rahaa 14 markkaa. 

Ohria 20 puntaa 4 pannia uu7)" 

'3) Noisfa wanhoissa kirjoissa on löfwiskä aina mttkitty: "3? ja naala;- 
"maxkpm1d.„ 

"2 T-Linininin wcraiaskina oljcsfa oa !uuistnint-J, cnii p1mtat2fi8 3126 pau-"
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Kauwja 10 puutaa 2 paunia" 

Heiniä 167 pikkukuormaa („smä!as;„)" 

"Wiesä kolmas wero joutsituwuni jäskeent, 1 öriugi'ks joutsetta, 

Jointsia on nyt 604, 

Tekee 25 markkaa 1 äyrint 1 örtugiin. 

Jaetaain kaniikkieni, tuomiokirkon ja pitäjäänt kirkon wäsillä, si- 

ten että kaniitit saawat 6 markkaa 2 äyriiä 1 örtugiin; tuomiokirkko 

ja pitäjäänkirkko kumpikin 9 markkaa 10!/"2 äyriä" uu) 
Jos nyt laskemme yhteen nämät kotmentkaiset papinmaksot ja 

koemme wertailla niitä nykyisiin maksoihin, niin saamme nähdä, että 

ne tällöin osiwat werrattomant suuret, erittäinkiin kuin wielä otamme 

huomiohon Pirkkasan wäkisuwunt siihen aikaan/ joka, Uiinkuin ennen ar- 

wiosta laskeneet olemme, oli noin 2000 henkeä" 

Silloint maksettiin rukiita """"""" 84 tynnyriä —— kapp. 

ohria ........ 109 " 10 " 
kauroja """""" 54 " 20 " 
  

E1i yhteensä wikjaa 248 t.in'I —— kapp" 

nia; eräässii toisessa saskussa w" 1553 aäimme muistomerkityksen, että puuta 

osi 6 pannia. Tässiin kaskussa ei 6 sowi ollenkaant; meidän on siis pitäminent 

8, waikk'ei sekäiinin tahdo tiiydclliscsti sopia; sillä rukiin laskussa on se jakajaina 

wähäisen waiilliaaintea (4329:8 - 17;!- puntaa), ohrakaskiissa taas inaasa sun- 

rempi kirin tarwittaisiint (56 )( 3 - 168: 8 ——– 21 pantaa). 

'5) Että örtingi osi ½ äyriä, näet lasteissasi: 604: 3 - 201: 8 - 25 

m" 1 o' 1 ört. 
8'5) W. 1551 oIi kirkonjoutf ia 602 („Kirkjoues Boghe, som kallas 

".Kirkont oraua"), jotka maksoiwat yhteensä 25 mark. 2 äyriä, josta pappi sai 

15 mrk ("derutaf uppbar jagh„) ja toppu 10 mrk 2 äyr. annettiin kirkont öy- 

Iettiin ja wiiniin („bIef cffterladidt för öölatth och wiiint”), 

"4) Että Pirkkasan pastorilla !vauhaant aikaan oli wielä joku erintäinein 

lahjoitas kruuntunt tiunnista, osottaa seuraawa kuntinik" päätöo 1523369, joka on 

tallella kirkon arkistossa: 
"Wi Johan III medh Gudz — —— —— Görc witterligit, att Wij af sya- 

nerligh gunst och Näde hafue uindt och efterkatidt, som Wij; och Uu medh thetta 

Wärt öppnie Breff, (Osi till en behageligh tijdh) untne och efterläthe theune 

Brefwijsere Wär midersäthe Her Pedher Nicolai, Gudz Ordz tjeUere vthi 

Birkasa Sokin, till hielp och ärjigit uadcrhäld, Halfantntan Puntde Lästh 

Spanuemäll af Tiontden, som faller i föreniämude Birkaka Soku: Ther Wärt 

Cammarrädb, Camererer, Befallniingsmän och alle andre, som för Wäre siutd 

wele och skoke göre och karhe, !ntäge wctte sig efter rättc. Gisfinet pä Wärt Skot 

Stockhosm then 23 Junii A. 1569"" 

Mitä se "Punde Lästh" teki, ei ticdetä warmaan,
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Ios ne muut lnonnossa maksettawat papin saatawat laskemme 

Suomen markoiksi, tekewät ne likimäärin: 

43 Lä' kaloja maksaa ..... " 86 markkaa —— pen. 
33 LE woita " ..... 331 " 50 " 

170 sianliha-reittä " . " . " 850 " —— " 
19 LLF 4 "35" humalia " ..... 192 " — " 

2 KIS" 17 Lö" hamppuja " , . . ; ." 285 " –— " 
  

Yhteensä wähintäinkin S. Mrk 1744 markkaa 50 pen, 

Knn tähän lasketaan rahamaksot, tekewä sen 

aikaisessa rahassa yhteensä 98 markkaa 4 

äyriä, niin se, jos kukin silloinen markka was- 

taisi 5 luotia hopeassa (niinkuin toisessa 

paikassa ofotamme), tekisi lähimiten S.Mk 1970 " —— " 

JoS wielä muniamme wiljan rahaksi; waikka 

waan 16 markan jälkeen tynnyriltä, tekee 

se S Mk ................ 3968 " —— " 

Kaikki yhteensä SMk 7682 markkaa 50 pen; 
joka sii-3 on w. 1543 Pirkkalan papin saatawien summa ja tekee kul- 

takin hengeltä noin 4 Suomen markkaa. Jos papin saatawat samassa 

snhdassa nykyään laskettaisiin, tekisiwät ne tähän aikaan Pirkkalassa 

20,000 S. markkaa. Kas' sillä tawalla lampaat oikein ihoon asti ke- 

rittäifiiin ! 

Tästä edellä kerrotusta papin werosta meni tosin "koko joutsiwero 

(25 mrk 1 äyr. 1 ört,) pois papilta, samoin sai pappi knklarostanfa 

tähän ailaan päästää: ”linnaleiri-rahaa"'5) 7 markkaa ja "apuwe- 

roa"") "4 viurilaa, sekä rnnsaita lahjoja pispalle; kun tämä käwi 

pitäjäässä "pispattteräjiä" pitämässä; mutta jäi sitä palkkaa pitäjään 

papillekin kyllätsi. 

Mntta tämä edellä kerrotti! papin weoo ei suinkaan wielä ollnt 

kaikki kuin Pirkkalan kansalta lähtii kirkkoin ja hengellisten herrain 

  

Kaikki seuraawaiset tiedot owat otteita Mik" Agricola'n registeristä "Tu- 

ruti tnomiokiirkon prclaturcin, kationien ja prebendein tveroiora", joka kirja alku- 

peräiseniii löytyy Scnt. Ark; (Meotcmmc kähttäncct G. W. Lagus'en otetta fiitä), 

1) "En wndcrwiisning oin borgcleges pen" och taxan wppä Cle:kcriea ; 

Finland" —— — §ffrc Satagunid" —— Birkala 7!! (7) nira" — —— 

3!2) "En wndcrwiiiisning out hjelpc-slatthcn Mester Jörch Superiutendenis 

ladhe wppä Clerkeried i Finland. —— —— —— Birkala —— —— IIII nira"
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ylöspidoksi tähän aikaan. Täältä maksettiin kymmenekset annn tno- 

Iniokirkolle !vuosina 1540 ja 1541, tekewä edellisenä 16 markkaa; 3) 

"herra Henrikin" pappein tuloa: "rukiita 4 puntaa 4 pannia; ohria 

4 puntaa 4 pannia; rahaa 20 markkaa; tonttiäyriä 2 markkaa 2 
ähtiä" uu); sekä "luoripappien palkaksi ja elätykseksi" 10 markkaa uu'6), 
— Tässä ei wielä ole pispan tiunti, joka näihin aikoihin eisuinkaan 

ollut wähäinen, mutta josta ei tarkkaa määräystä taideta tehdä ty- 

dyttäwäisten luetteloin puutteessa. Samoin oli pispalla tähän aikaan 

tukemattomia taloja, jotka "hengellisenä rälssinä" oliwat warsin we- 

rottomia. Ja waikka w. 1545 pispain sekä tiunti että talot "kiinin- 

gas Gustawi I:n "käskystä wedettiin kruunun alle, tawataan kuiten- 

"tin wielä w. 1551 Pirkkalassa 9 pispanlampuoti-taloa, joista hä- 
nelle weroa maksettiin 30 markkaa ja 8 l" 15 "3; woita. Wielä 

w. 1575 oli niitä 11 taloa. Kun näiden "l)engelli6ten" weroin wie- 
reen wielä laskee waltiowerot, niin hnomaa, kuinka hirmuisen kuorman 

aila kansa tähän aikaan huokasi. 

Pastorit Pirkkalasfa, 

Paawilaisuuden ajalta ei ole yhtäkään pastorin eli papin nimeä 

muistossa, eikä myös ensi wuosina uskonnon pnhdistnksen jälkeen, en- 

nen tuin w. 1558. Mntta kun Suomessa jo w. 1528 oli lutheri- 

lainen pispa Martin Skytte ja likiseurakunnissa, Karkussa ja Tyr- 

wäässä, jo w. 1530 lutherilainen pastori, on ihan warma, että Pirk- 

kalassakin !viimemainittuna wuonna oli samallainen pastori. 

Wanhin täällä tiedossa olewa on: 

1) Petrus Niko lai (Pietari Nikolausenpoika) w. 1558; Pirk- 
kalan kirkon muistokirja sanoo hänen olleen pastorina täällä noin w, 

8) "Anno d:nti 1540 Tienden —–——— —-—— aff öffre Här i Sataguntd ——-—— 

—— —–— Biirkala " ; . 

Mesfnkylii. " .i )(71 1":rc'" 

9"') 'Prebenda Clcricorum som Hei" chric haffuer rentadc i äär Anno 

ctc" 1541 fä :nykit som hcr cffter fcriiffnit ftäät. —— —— J'ttm aff Birkala Sockn 

soni liggcr till P:bcnden —— Rogh IIII p:dh IIII fpan, Korn IIII p:dh IIII 

inan, pcn. )(13 mrc, —— Tomptör. —–—— " mrc, II öre;" 

"3) "Cyoorpresternes rentthc tiill thet-ns lön och kost ————— Birkala." 

)i nira" "-
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1564; hän oki wielä w, 1569 täällä, sillä hän on sama Pedher 

Nicokai, joka nimitetään äsken mainitussa Kuningas Johan !11:n 

Säännössä. Tämän jäkkeen mainitaan: 

2) Sigfridus Erici (Sigfridi Erikintpoika), joka oli pastori 
täällä w. 1587——1597 ja on kirjoittannt Upsalan kokouksen päätös- 

teni alle w. 1593" 

3) Matthias Fikippi (Matti Filipinpoikaj, jota ei uimitetä 

sanotussa muistokirjassa; hän on kirjoittannt Expeditiouein alle w, 

1600——1610. 

4) Johanntes Stenonins, samoin 1614—–1636; oki kappa- 

Iainen Hattukassa 1603, 1604; sai 1612 Marrasknun 24 päiw" wak- 

tuuskirjant Pirkkakant pastoriksi. 

5) Mag; Jacobns Pauki Raumannus (Jakob Paawakin- 

poika R.) Sanotaan olleen Mouhijärwen pastorin Pauk Rauman- 

nus'en poika/ waikk'ei se sowi ajan wuoksi, Hän oki tietystikin wi- 

hitty maisteriksi jossakin ukkomaan akatemiassa; oki ylimmäisenä opetta- 

jana anun koukussa ja siilloin puokustajana pappeinkokouksessa w. 

1632"; pääsi Pirkkakan pastoriksi noin 1637 (jo ennen mainitussa 

muistokirjassa seisoo 1639); oki sittemmin prowasti ja kuoki 1678 ja 

on haudattu "itse akttariin "alle kirkkoon" (muistokirja). Häneu aika- 
nansa rakennettiin Pirkkakan kirkko uudesti. Tämä oki oppinut ja 

ahkera mies; hän on kirjoittanut seuraawaisia käännöksiä: 1) "00n- 

kassia IVjäe-j, se on Augsburgin Uscon Tunmistus, Suomeksi käätty 

ja wakmistettu Jac, Pauki Raumannti omalla ahkerudell ja kukutuxella"" 

Stkh. 1651, 4:0. "Ruotsiksi ja Suomeksi"; 2) "D; Mart. Lutheru- 
xen Catechismus, se suurempi, Hänen Kuningallisen Majestätins Kun, 

CARLEU sen )(1 käskystä ja kukutuksella, Suomexi käätty. Äbo 1674," 
4:5; 3) "Avenarii morgon: och aftonböner"; 4) Kuningallisen Ma- 
jestätin Asetus meidän Christilliseu Opin oikiast harjoituxest ja con- 

serwatiionist, tehty Stockhokmis s. 25 p" Junii 1655," johonka myös 

kuukuwat ört. 8manaiäjaj. Näistä käännöksistänsä sai hän Kunt, 

Sääntntön jäkkeen 16364 ekinaikaisen wapauden kruunun maksoista 

pastoraatinsa edestä ja huojennuksen !vuotisten maksoinsa rästeistä 

133 dakeria hopearahassa ja 18 tynnyriä wikjaa. 

6) Mag. Isacus Stenins. Tietowiis" maisteri Turussa 
1664; Oki ensin pitäjäänapukainen Wefikahdessa ja myös sotamäen 
pappi, Pastori täällä 1679 eki 1680. Oki !vastustaja pappein-
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kokouksessa 1672 ja saarnasi toisessa pappeinkokouksessa 1691, Kuoki 

1702. Waimonsa oli Catharina Arctopolitana (Porikainent); Owat 

molemmin haudatut sakariston alle" 

7) Johannes Ericins oli ensin pitäjäänapulainen S:t Maa- 

rialla 1691 ja rykmentin pastori 1694 ja täällä 1702. Sanotaan 

wahingossa pudonneen sndenknoppaan Keisärwellä ja kuoli toisena päi- 
wänä sen jälkeen 1704. 

8) Jonas Andreae Mennander'ii (J. Antinpoita M.), 
Undenkirkon kappakaisen Anders Ranmannus'en esi Menntanderin poika ; 

ja pispa Menntanderin setä, syntynyt 1671, oli koratis Turussa 1692, 

pastori täällä 1705; saarnasi pappeinkokouksessa 1708; "Iyötiin we- 

näläisittä knotiaksi 1719," (näin seisoo Strandbergin Paimen-Mnis- 

toissa, mutta Pirkkatan muistokirjassa kuulun, että hän kuoki Wenä- 

jän !vallan aikana 1721; samoin seisoo hänen tnwansakin alla sata- 
riston seinässä, niinknin siitä ennen maininneet olemme). Hän sa- 

notaan haudatuksi Pirkkalan kirkkoon lähes kuoria waimowäen pnokelle, 

Hänen waimonsa nimi oli Brita Sandelin, jonka kanssa hänellä oli 

3 poikaa: Jonas, pastori Urjalassa, Anders, "kappakainen Päkkäneellä 

ja Johan, pitäjäänapnttainen Kangasalla. 

9) Mag" Johannes Simonis Tokpo (82 Simonp. T,), 

syntynyt 16484, maisteri 1711303. Hän oli paljon matkustanut nt- 

komailla kreiwi Liewen'in poikain kanssa, ja 'täynyt siellä monessa 

akatemiassa ja oleskellut kauwan erittäin Hallen akatemiassa, josta 

kotia palattuansa joutui epätnuloon Pietistein mietipiteistä; mutta häntä 

tarkoin tutkistektua, !vihittiin hän papiksi ja pääsi pastoriksi tänne 1722, 

sittemmin myös lääninprowastiksi, Oti puheenjohtaja pappeinkokouk- 

sessa 1735, jona samana wuonna hän muutettiin Ulwilan pastoriksi 

ja prowastiksi, jossa knoti 17 23340. 

10) Petrus Andrece Bergius (Pietari Antinp, B.) Oli 

kappalainen Pätkäneellä 1729, pastori Kakwotasfa 1730 ja täällä 

1736 ja prowasti 1755; kuoli 1764 (niin seisoo Strandbergin P" 

M", mutta Pirkkakan Muistok" sanotaan, että hän kuoIi 1765)" 

11) Jeremias Wallenints, syntynyt 173317, oli pitäjään- 
apulainen Wesilahdessa 1738 sa siellä kappatainen 1744; saarnasi 

"3) Hänten iso-isänsä isän nimi oti Briicher (pastori Raumalla), iso- 

ifän nimi Raamannus (Raumalaineu) ja isänsä uimi Menntandcr, joka oki 

tettu Meniiniiistcn kartanon nijn-:stä Undclla kirkotta.
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pappeinkokouksessa 1763; pastori Pirkkalassa 1766, lääninprowaöti 

1774, kuoli 17 2;!87. Hänent waimonsa oli Elisabety Mennander. 

12) Mag. Martin Tolpo, syntynyt 17;!626 9)?yntämäellä; 

maisteri 1751; kirjurinapulainen konsistoriumissa w; 1754, pastori 

Köyliössä 1757, prowasti 1788; muntti tänne 1789; lääninprowasti 

1796. Oli )vastustaja pappeinkokonksessa 1773; tiroli 1805 ja on 
haudattu Pirkkalan wanhaan kirkkopihaan, jossa wielä hautakiwensä 

seisoo. Waiinonsa Ewa Katarinta Bellin tuoli 1802. Hänen kaksi 

poikaansa oliwat: Martin Johan, pastori Sawon pitäjäässä, ja Nils 

Magnns, pastori Tanninelassa, 

13) Mag. Samuel Bohm, syntynyt 1768, tutentti 1787; 

wihittiin papiksi 1793, maisteri 1795. Opettaja Ontlun koulussa 

1796 ja 1802, ja sillä wälin w. t. pastori Siikajoella 1801. Pas- 

tori täällä 1807. Lääniniptowasti 1824. Saarnasi pappeinkokouk- 
sessa 1825; tuoli 1831. Hän oli taksi kertaa nainut 1) Ower-Jtin- 

tyttären Ulrika Wilhelminta Et'int ja 2) Owerstinttyttärent Agata Chr. 
v, Knorting'in, joka wielä elää; 

14) Gustaf Adolf Wegelius, syntynyt 18300 (eli w. 

1823 tehdyn matrikelin mukaan 1798), tutentti 1817; wenäjänkielent 

opettaja annn koulussa 1820 ja sama kadettikoulussa 1823. Pirk- 

kalan pastori 1833; kuoli matkalla Keurnnn 18337; !vainionsa oli 

wenäläinen. 

15) Gabriel Walleniins, syntynyt 1711494; tutentti 181.4; 

filos, tohtori 1819; oli Turun lankasteritonlun opettajana wno- 

den iluian palkatta 1820, 1821; rehtori Pietarsaaren koulussa 1826; 

wihittiint papiksi oppitodisteella "approbatur (mm lancia" 1813437. 

Pastori Pirtkalassa 18;40; saarnasi pappeinkokouksessa 1842; pro- 

waeti s" w.; ollut Ahlmannin koulun sekä Tampereen alialkeiskoulun 

kaitsijana. W. t. lääninprowasti 1851, ivakinainen sama 1855; S:t 
Aunan tähdistön 3 l. jäsen s. w.; tuoli 1873362" Waimonsa Jlu- 
gusta Charl. Luntdahl. 

16) Anders Wilyelm Ollgren, syntynyt 18""9;02, tutentti 

1823; täyuyt wenäjänkielen tutkinnon s" w,; papiksi wihitty 183226 

oppilauseella "approbatuktJ armowuoden-saarnaaja Laitilassa 1829, 

pitäjäänapulainen siellä 18;32; !varapastori 1862; pastori täällä 

18";65.
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Pastorin-apulaifina '5) näinä !viimekuluneena 20 wuotena on 

täällä ollnt seuraawaiset: 

1) Antont Lilins, syntynyt 1876622; pappi 18;;44, "3p- 

probxttur (mm Iuuäo" todisteella; apulainen täällä 18;;17 asti" 
Nykyään kappalainen Saarijärwellä; painattanut suom" kirjoja; W" 

pastori ja Suom. Kirj -seuran jäsen; 

2) Johan Oskar Bergroth, synt. 1837023, pappi 18347 

"leiuöiaturti todisteella. Apulainen täällä 18;,53 asti; w. past. pi- 

täjäänapulainen Kylmäkoskella (leaa3sa). 

3) Carl Emil Litzell, synt, 182030, pappi 1832053 "inu- 

äatur" todist" muutti saarnaajaksi Degerbyhyn 18;54, jossa tuoli 
'Fö s. w. suureksi kaipaukseksi koko pappissäädylle sekä kaikille tuin hä- 

nen tunsiwat; Häneltä on painettu 3 suom. ja 1 ruots. kirja" 

4) Emil Theodor Gestrin, synt. 183;"31, pappi 1822954 
"apjm oun! lanäe" todist" apul. täällä 18";5-158, jolloin muutti 

Normarkkunn. 

5) Tämän kertomuksen kirjoittaja, synt. 1815334, pappi 

1813,58 "appi-. oum laatia" todist" apul, täällä 1815162 asti, 
jolloin määrättiin pastorin wirkaiseksi Pirkkalassa; sama Sahalah- 

dessa 18;65; kappalainen Jämijärwellä !35 s. w" Suom" Kirj.- 

seuran ja K. Suom. TalonS-Seuran jäsen. Painosta ulosantanut 17 

suomal. kirjaa, omatekoisia sekä suomennoksia" 

Täällä on/ niinkuin näkyy, apulaiset pidetyt paikallansa" Wuo- 
teen 1858 asti oli niillä pastorin tykönä asuessa koko 52 ruplaa eli 

parhaanlaatuiset: rengin palkka, taikka "kun muualla asuiwat 100 

ruplaa; Mutta sanottuna wuonna määräsi Konsistor. kiertokirjeen 

kantta Keis, Majesteetin Säännön "jälkeen apulaisen paltaksi täällä 45 

tynnyriiin wiljaa. 

Kappalainen Emäkirkolla 

on ollnt jo Upsalau kokouksen aikana w" 1593, Sent wictatalo on 

Kebo, sangen ihanalla paikalla Sotkansalmen eli Wnolteen alapuolella" 

8) Waikk'ei näitä "alhaisia pappeja" siinä arwossa ole pidetty, cttä :iiitä pi- 

täjään-kcrtomnksissa olisi lueteltu, emme woi jättää heitä tästä pois, kun kinn- 

minkin cläwät kansan muistissa.
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Kappalaiset oliwat luultawasti ennen aina asnneet Hämeen puokella. 
Warmaankin asui wielä A; Wialenins Sionkylän Antilassa, waikka 
Keho jo hänen aikanansa eki w. 1695 oki kappakaispuustelliksi muu- 

tettu. Sanottu kappakainen ei muuttannt Kehoon sentähden, ett'ei siellä 
wieIä ollut asuinhuoneita, kuitenkin antoi hän tehdä työtä Kehon maissa, 
"jonka hän oki antanut omalla wäellänsä wiljektäwäksi toimittaa”, ja 

se jäi hänen waiinollensa, Beata Olliotnan, joka renkineen tätä asui; 

mutta rengin otettua trossikuskiksi Wiipnrin armeijaan joutni Keho 
tnekkein autioksi. W. 1713710 pidettiin kihlakunnan-tnomarin syyni 
sa tntkistekemns Kehossa nimismies GU-Ztaw Tollet'ikta "kappalaisen 

mag" H" Likius'en anomuksesta, että saataisiin waihettaa tätä niin peräti 

häwiössä olewaa Kehoa Sion kykän Antikaan, josta isäntä oki sota- 

mieheksi otettu ja tako siis jäänyt autioksi. (Juuri tässä mainitaan, 
että 14 eli 15 wuotta sitte, se on 1695, Kehon asnkas Berthil Hei- 
kiinpoika oki tämän jättänyt, ja siis Keho sinä wuonna kappaIaiS-pnnstel- 

Iiksi tulkut), Miten päättyi tämä takaisinwaihetuksen hanke, siitä emme 

tiedä; "kuitenkin köydämme saman LiIiuS'en Antikassa asumassa ; waikka 

Keho ainakin pysyi kappakaispnnstellinä. 

Keho-Isa, 1/2 manttaakia, on 14 tynnyrinakaa pektoa, johon 
"kylwetään 5 eki 6 tynnyriä snwii- ja taIwi-wikjaa, 35 tynnyrinalaa 

niittyä; metsä huono" KaIaStuS Wnokteessa oki ennen warsin hywä, 

mutta wäheni sitte tuin höyrykaiwaliike tuki, jonkatähden tokeet siirret- 

tiin" Kappakaisen ijäpakkka teki tähän asti 30 tynnyriä, ennen pi- 

täjään jakoa oki se waan 25 tynnyriä. Emäkirkon itselliset tekewät työ- 

päiwän, se määrättiin prowastin-keräjissä 1756. Kehosta on Emä- 

kirkkoon liihe-3 1/2 penikukmaa; tie täältä Taiwakkunnan tielle rakennet- 

tiin w. 1837 annetun Maaherran päätöksen mukaan; Tästä tiestä 

on muntoin ollUt tnrhaa riitaa; — Koko pnuötelli on muutoin war- 
sin harhalla ja tukee knnktawastikin muutettawaksi eli johonkin toiseen 
waihetettawatsi. 

KappaIaisia Emäkirkolla: 

1) Henricuö OIai (Heikki Uotinpoika), joka on kirjoittannt 

Upsalan kokouksen päätösten alle"1593. 

2) MichaeI Martini Maexmontanus (Mikko Martin- 
poika M.), syntynyt 1572; mnutti 1627 pastoriksi Lempälään, "jossa
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hän wanhuutensa iällä kärsii paljon pahaa kiittämättömiktä sanan- 

kuulijoikta"; knoki 1650" 
3) Josephus (isän nimi tietämätön) mainitaan w; 1633. 

4) Sigfridus (samoin) 1638–1645, 

5) Thomas Henrici (Tuomo Heikinpoika) kuoki 1657, sitte- 

kuin hän samana wuonna määrättiin kappakaiseksi yki koko pitäjään; 

hänellä oki tähän asti kai waan puoki. — Waikk'ei Piirkkakassa wiekä 
tähän asti okknt knin yksi kirkko, ntäyttää kuitenkin täällä olleen kaksi 

kappakaiista, Wasta knn Harjun kirkko juuri tähän aikaan rakennettiin, 

asetettiin Pirkkakan toinen kappakainen sinne, 

6) Joachim Sigfridi Birkman (J. Sigfridinpoika B.) 

1657, tuon 1671. 
7) Georgins Birkman, edekkisen poika, kappakainen 1672, 

kuoki 1688. 

8) Andreaö Wiakenins 1689, kuoki 1707. 

9) Henrik" Likius, syntynyt 1683; maisteri 1707; kappa- 

lainen 1709. Puhui pappein kokonksessa 1712 7,06 myotarjo "knj- 

njtntjöa. Wenäjän wallan aikana määrättiin hän toimittamaan pas- 

torinwirkaa Messnkykässä, sikkä aikaa kuin sen pastori T. Forsekins oki 
pakokaisena; mutta knn tämä rauhan tehtyä 1721 pakasi takaisin pas- 

toraatiiinsa, muutettiin Likins 1722 pastoriksi Längekmäekke, josta 1730 

pääsi samaksi Messntykään. Hän kuoki 1745" 

10) Jouas Mennander samanimisen pastorin poika. Pitä- 
jäänapnkainen täällä 1719; kappakainen 1722; pastori Urjakassä 

1733; knoki 1762. Täintän tyttären Ekisabetin nai Jeremiaö Wak- 

!enin-3. 

11) Carokns Jndrenins synt. 1700; oki ison wihan aitaan 

ifäpuokensa, Eurajoen kappalaisen kanssa pakokaisuudessa ja käwi sikkä 

aikaa Strengnäs'in gymnasiumia ja tehtiin kotia tukinansa tutentiksi 
Turnösa ja papiksi; 1729 pitäjäänapukaiseksii Längekmäellä, josta pääsi 
kappakaiseksi Pirkkakaan 1734; wara-pastori 1730; sitte w, 1754 pas- 

tori Sahakahdessa, jossa kuoki Kyntttikänpäiwänä 1756 muutama tunti 

sen jäkkeen kuin hän "kirkossa oli saarnannut "oikeasta kristillisestä ekä- 

mästä ja antuaallisesta kuokeinasta". 

" 12) Henrik Bergroth, pitäjäänapukainten w. 1739, kappakai- 
nen 1755, kuoki 1783. Hän oki kukonpojan poika Lohjan Nnmmeu 

kappelista Näkkäkän kykäStä ja on Bergrothin pappissuwun esi-isä. Wai-
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monsa Margateta Christina Tollet oIi kapteininttytär Teewalaöta, Hä- 

nellä oli 13 lasta, joiden seassa poika Hentrik Johan Bergroth pas- 

tori Jkalisissa, Alexander tappajainen Wampulassa ja Daniel kappa- 

Iainten Nakkilassa" 

13) Mag. Alexaader Ramstadius, synt. 1752, pappi 1755; 
maisteri 1778; kappalainten täältä 1784; pastori Keurntulla 1798, 

kuoli 1805. 

14) Mag. Saniuel Gabriet" Mellenins, kappalainen 1799, 
kuoli 1805. 

15) Carl Justin, synt. 1770, pappi 1800; kappakainen 

täällä 1806 ja Akaassa 1829, mutta kuoli 1830. Nai edellisen "tek'-ken. 

16) Peter Johan SUmeIiU-I, syntt. 1723298; pappi 1817719; 
pitäjäänaputainen Pälkäneellä 1826; kappatainen täällä 1830; tiroli 

1846; w. past.; pastorin !virkainen täällä 1831—1833 ja 1837—1840, 

17) Iohan Peter Leauder, synt, 18305; pappi 18329; 
kappakainien täällä 1850; kuoli 1853. 

18) AugU-It HermaU Sewöni, synt. 1873607, tutentti 1828; 
pappi 1834, "approbatura todisteelta, pitäjäänapulainteni Huittisissa 

18z49; kappakainten täällä 18356; tuoli 18F65, 

Pitiijiiiin-apulainent 
oli Pirkkatassa 1639—1793. Että sillä oli peräti wähäneu paltta 
ja että moni siitäkin pidätti, nähdään pispankeräjien protokollasta 

16285, jossa pispa Ioh, Gezeliuö wanhempi kehotti pitäjäätäisiä hä- 
nelle tawallista apulaisent patkkaa antamaan, "jota hurskaat eiwät 

wastaan sano, mtttta wastahakoiset owat aina rangaistaivat". 3) Mutta 
kun pitäjäänapnttainen Antd. Nurmetin kuoli w. 1793 ja Harjntnt ja 

Ylöjärwent yhteisessä kappetissa jo oli kaksi pappia, kietfiwät inämät 

3;) Koka kappale kutiluu niäin: "Säfom uthi dcntnta Sockent alltid hafwer 

warit eu Medhjekpare, efter Soikneins tarfwor det fordra, sii är ock Hcrr CIe- 

mens Molirms till dcn "andan hit förordnad, som Hants Kontgi. Mai:ts Aller; 

nädigste Resolutiou af d. 20 Sept" 1681 det dicterar i dein 4:de och 6:te puuk- 

ten; hwarföre wille wedcrbörande icke heller hans möda sörgäta, iitaa efter riid 

och ämbne houom wantkig Coadjutors hchp meddela, bivilket de fromma icke 

motsäga, men de motwilliige äco alltid straffclige, 

Johaömes Gezeliusll"
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"pitäjäänapulaisen palkkaamisen, waikka konsistoriumi jo oli waalin afet- 

tanut, Ja kun emäkirkkolaiset eiwät sanoneet jaksawansa yksin sitä 

palkata, waan.yhdi-Ztyiwät kappelin kanssa anomukseen, että pitäjään- 

-apulaisen wirka täältä kadotettaisiin, niin suostni konsistoriumi tähän 
heidän yhdistettyyn anomukseensa 17394, josta alkaen sii-3 ei täällä 

pitäjäänapulaista enään ole ollut, eikä suinkaan tarwitakaan, waikka 

Tengström jo usein mainitussa kirjanaan paljon sen tarpeellisuudesta 

puhuu" 

Pitiijäänapulaisinta oliwat: 

1) Laurentius Johannis (Lanri Johantpoika) 1639; 
2) Joachim Birkman" "Coadjutori" koko seurakunnassa (se 

on: koko Pirkkalassa); sitte kappalainen w, 1657, 

3) Sigfridch Joachimi (S, Joakiminpoika) pitäjäänapulai- 

nent waan toisessa puolessa seurakuntaa 1659, 

4) Clemens Mnlinns, nimitetään 1685" Oli luultawasti- 
Ikin sitte Tei-Zkon kappalainen ja kuoli 1712. 

5) Gnstawus Steniu-J, kuoli 1698" 

6) Laurentius Alcenints, pitäjäänapulainen 1698; seuraa- 

wana wuonna sama Lempälässä ja kappalainen siellä w. 1722; kuoli 

1725. — Hän oli AlceniinS-suwun esi-isä, kotosin Somerolta Hirwe- 

Iän kytästä. 
" 7) Martinns Stenius, w.1707" Pitäjäänapulainen Ulwi- 

lassa 1713; kuoli joko 1713)) taikka 1722. 

8) Jsrael Haartman, 1713" 
9) Ionas Mennander, 1719"; kappalainen 1722; ja tä- 

män weli " 

10) Anders Mennander, synt" 1701; kappalainen Pelkä- 

neellä 1730; kuoli 1776; molemmat samanimisen Pirkkalan pasto- 

rin poikia" 

11) Gustaw Palander 1731; muutti Porwoon hiippakun- 

taan 1739; 

12) Johan Edenins 1739; pääsi samana wuonna Harjnn 

kappalaiseksi, 

13) Henrik Bergroth 1739; kappalainen w, 1755. 

14) Anders Nnrmelin 1755; kuoli 1793, 

10
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Kappalaiset Harjnn kappelissa, 

Simon Thomae (Simo Tuoinonpoika) oli toinen Pirkkalan: 
kappalainen, joka on Upsalan päätösten alle kirjoittanut w, 1593, ja 

eli wielä 1608. — Hän on tähän otettu/ waikkei tiedetä, asniko hän 

Harjusfa; hänen aikanansa ei knitenkaan wielä ollnt kirkkoa Har- 

jussa, Pirkkalant kirkolla oli siis tähän aikaan kaksi kappalaista, waikka 

toinen niistä luultawastikin asni Harjnnt kulmalla; 

Ensimmäinen Harjun omituinen kappalainen oli: 

1) Laurentius Forlundius, jonka konsistoriumi siksi mää- 

räsi 26 päiwänä Tajnmikunssa w, 1659. Knoli täällä w. 1677; 

2) Panlus Bäge, kappal. 1678. Luullaan olleen kotoisin 
Kokemäeltä (?), Kuoli 1695; 

3) Iohan Lydints, oli ennen pitäjäänapulainen Sahalahdessa, 
kappal" täällä 1696; Saarnasi pappeinkokouksessa 1705; Knoli 1713, 

"Lyde'nl'-snku Hnittisissa lukee tämän esi-isäksensä. Wenäjän wallan 

aikana ei ollnt wakinaista kappalaista Harjnssa alkaen wuod; 1713; 
wuoteen 1722. Tällä ajalla piti pitäjäänapulainen Jsrael Haartmaw 
wirkaa täällä. 

4) Jfaac Thalin tntli w" 1722 pitäjäänapulaisen wirasta 
Kalwolassa" Joutnti w" 1738 mielen !vikaan ja pantiin 1739 Sjähl- 
öön hospitaaliin ("Seiliin„). Kuoli w, 1740. 

5) Johan Edenins oli pitäjäänapulainen ja kappalainen täällä 
1739" Oli nimipastori silloin knin hän kuoli w. 1767. 

6) Märten Ringbom kappal" w. 1768; kuoli 1790, 

7) Georg Woiwale'nt, kappal, 1791. Päysi kappalaiseksi 

Lempälään 1806; 
8) Johan Ringbom, Satakuntalainen, syntynyt 1767" Tn- 

tentti 1786. Papiksi wihitty 1792; kappal, täällä 1808, Kuoli 
1818" – Nai w" 1809 Johanna Elisab, Skunk'in, assessorin ja 
tnllihoitajan tyttären Turntsta. 

9) Elias Sjöholm, satakunt" syntyi 17394, tutentti 1814; 

käwi wenäjänkielen tutkinnon w, 1818 ja wihittiin papiksi samana 

wuonna "appwbätur"-todi6teella, Kappalainen täällä 1821. Nimi- 
pastori 1837" Pääsi kappalaiseksi Hämeenkyröön 18§41, ja oli siitä 
alkaen pastorinwirkainen siellä 4 wuotta, Kuoli 1855. 

Harjun kappalais-puustelli eli wirkatalo oli Tohlopin kylän
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Ras o (I/4-manittaalia), jossa on ainoastaan 125 tynnyrinalaa maata. 

Kappalaisen pakkka oli 24 tynnyriä wikjaa. 

Ylöjärwent ensimmäinten kappalainen: 

Ernst Wikhekm Tamlander, Satakuntak" syntynyt 182909; 

tutentti 1826; papiksi wihitty 1823933; kappakaisen sijainen Tottijär- 

wellä 1836–—1839. Sitä ennen ollut pastorinapukainen Pirkkakassa 

sekä kappakaisen wirka-apulainen Yköjärwellä; ensimmäinen kappalainen 
täällä 18341. Nimipastori 1862; 

Tämän wirkatalona oki Raso, siksi kuin se waihetettiin Yköjär- 

wen kylän Äijäkään, johon w, 1860 rakennettiin ihka undet komeat 
rakennnkset" 

Pirkkakant koninopettajat, 

1) Kkas Adolf Karsten, syntynyt 1823011; pappi 1823933 
todisteella "npprobntur '" Saarnaaja KodiSjoessa 1836. Opettaja 
Ahkmannin koulussa Pirkkakassa 1823040. Kappakainen Perniöllä 
1843, Sitte kappakainten Sideby'ssä 1851. 

2) AUgnst Snekkman, Pohjak" syntynyt 1824418 Hauki- 

putaalla; pappi 1873042 todisteella "approbaturii kohta opettaja 

Ahlmannin koulUSsa täällä aina 18§59 asti, jolloint mnuttikappakai- 
seksi Kiikoisiint; Sillä wälin kahdesti pitänyt kappalaisen wirkaa Pirk- 

kalassa 1872;46—18—§–50 ja 18353—18§56" 
3) Arwid Utter, Satakunt„ syntynyt 18 !7936; pappi 1837161 

todisteella "approb-itara. Oki kappalaisen apukainen Kiikassa, josta 

tuli tänne konkunopettajaksi 18;;63; muntti kappakaiseksi Merimas- 
kuun 18364" 

4) GUStaw Emil Moren, Satakunt" syntynyt 18339, Tu- 
tyntti 1815960; ollut w" t, opettaja Turun aliakkeis-koukntssa syksystä 

1862—181!ö64, jolloin muutti opettajaksi tänne,
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IK. Wäktiinkiu ynnä siiyent tiuusuwaisot soistat. 

Wäkituwnn !netteko ynnä sitä seuraawa kuolleitten, syntyneitten 

1). m" tnetteteminen jostakin erinäisestä paikkakunnasta on "kyllä monen 

paikkaknnnalle oudon ja kankaisen mietestä kuiwaa tietoa, jota tnstin 

sitmäitemisent arwoisena pitänee; mutta sitä wastaan itse paikkakuitta- 

- Iaiselle sekä sitä harrastaivaiselle sangen hupaista ja opettawaista/ josta 

woipi paljon päätellä, kinn sitä tartoin tarkastetee. Senitakia pidämme 

sentattaistent tnettetoin wiitttämättömästi inhankin pitäjään kertomukseen 

tunInwina ja mittei siinä parhaamman sijan ansaitsewina, 

Ennen "kuin Pirtkalan wäkitukna sekä siihen knntawaisia seikkoja 

ja sen waiheita tuettelemnie, panenmie tähän ensinnä IuetteIot synty- 

neistä, kuolleista ja wihityistä, siitä aikaen knin wain joitakin tietoja 

näistä saada woimme. 

Knolleitten luettetokirja, waikka jo w" 1666 eräästä Nils Pns- 

koitta kirkolle Iahjoitettu, akkaa wasta w" 1680, ja syntyneitten kirja 

wasta w. 1702, motemmin koskewat ainoastaan Pirkkatan emäscnra- 

kuntaa, ja kestäwät, edellinen wntotcen 1729 ja jättimäinen w,1730; 

sitte on wäkiaita sanotuista wnosista aina wuoteen 1749 asti, jolloin, 

niinkuin edeskäsiin nähdä saamine/ wasta warmemmat luettekot atta- 

wat" Nyt ensin otamme siis mitä saamme, 

  

  

  

  

              

Pirktatan emäkirkolla; 

Wuonina. Sysiky- K1on- § Wnonna" Sy,iniy- KPI- 
netta. Ieita. ; Ucttu" IcItu" 

1680 ....... –- 5 1691 """""" —— 26 

1681 ....... —– 19 1692 ...... —– 33 

1682 „„„„„ — 19 1693 ...... –— 39 

1683 """"""" —— 11 , 1694 ...... – 67 

1684 ....... – 16 1695 """""" –—- 19 

1685 """"""" – 12 1696 ,,,,,, —– 52 

1686 ....... —– 16 s 1697 ..... –– 430 

1687 ,,,,,,, —— 7 "s Tässä on wäliaita, 
1688 ....... " —"— 12 s jolloin kirjat wai- 
1689 ...... 1 —— " 16 kenewat, 

1690 ....... ; –— 20 ] 1701 ,,,,, "–—; ; 14
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Pirkkatan emäkirkoIIa; 

Wnonnia. Syyyy- Kj,wi- Wnonna. Sy,niy Kåwi- 
neita" intu, netta. IcItn. 

1702 ....... 1; 8 ;1721 ...... 12 16 
1703 """"""" 25 11 ; 1722 ...... 18 22 

1704 ...... 18 2(?) ; 1723 ...... 36 16 
Taasö feuraafamaI- 1724 ...... 30 12 

!ainen wäliiaika; 1725 ...... 15 22 

1713 """"""" 14 14 1726 """""" 14 22 

1714 ....... 16 9 1727 ...... 37 26 

1715 ;;;;;;; 19 15 " 1728 """""" 39 27 

1716 ....... 17 7 1729 ...... 29 23 

1717 ....... 11"; :12 ? 1730 ...... — 12 
1718 ....... 21 14 1731 ...... —— ?1= 

1719 ....... 27 9 ; yli 100 
wntoden 

1720 """"""" 26; 7 ; wmcha" "           
Niilliiwnndet 1695—1697, 

Nämät oIiwat kauheat nättä- ja "knotonwaodet yti koöo Snamen- 

maan, josta fen historia kyllä kertoo" Sykfyllä w" 1696 aIkoiwat 

nälän fiittämiint kujkntantdit "kansaa ruton tawoin tappamaan, W" 1697 

nousi "kuolewaifuus korkeimmalleent, niin että nälkä sekä taudit aino- 

astaan Turnn hiippaknnnasfa finä wuonna fnrmasiwat yki 60 tuhatta 

öentkeä. Täötä Tuönen turmiosta oli Pirkkatakin wähäsen awarntutentfa 

fnihteen kyllä runsaasti ofallinen. —— Tämän pitäjään wäyäfesfä eniäfenra- 

kannassa nontsi kuolleittcn Iniu, niinknin näkyy jo w. 1696, yki 50 hen- 

gen; mutta seuraawana waonna (1697) nousi "kuolleitten !uin täällä 

eti niiden, jotka oman kirkon jnureen bandattiiin, iv 430, Hywin ar- 

wattawa on, että Pirkkakastakin, fantein kntiin manattatin, oki paljo 

lähtentyt kerjäämään ja "kntusfa knollnt, niinkuin tääIIätin silloint 

inonta kaukaista tuntematonta kerjätäiötä haudattiin, – Waikt'ei ote 
wakaita tietoja koko feurakunntant wäkituwusta filloin, päätämme tämän 

!nolleitten Intwun w. 1697 tehneen enemmän kuin puotent fenraknnntan
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wäestä, tahi kummiukin puolen; siillä luultawastikin ei wäkiluku silloiu 
wielä saattanut olla niin suuri kuin wiisikymmentä ja kaksi wuotta 

sen jälkeen eli wuonna 1749, jolloin papisto ensimmäisen wäkilukutau- 

lun teki; waikka tosin tällä wälin jo toinen surkea surma, nimittäin 

Jso wiha, oli ehtinyt maata kohdella, Pirkkalan emäseurakunnan wäki- 
luku teki wiiniemainittuna wuonna 926 henkeä, ja joska jo wuonna 

1697 olisikin ollut sama wäkilukn, uiin tekee kuolleitten luku siis 

kumminkin lähimmiten puolen koko wäestöstä, 

Haudattuin luetteloa katsellen näkyy kuoleman tänä sanottuna 

hirmuwuonua Pirkkalassa raiwonneen erinomattain Maaliskuun keski- 

ajasta Kesäkuun loppupuoleen asti" " 

Kanheiu oli Huhtikuu ja Toukokuu, Yhtenä ainoana päiwänä, 

Huhtikuunt 10 päiw" haudattiin 44 ruumista, joista yhteen hautaan 

laskettiin"18, toiseen 8, kolmanteen 9, neljänteen 4 j. n" e, – 23 

p. sainaa Huhtikuuta haudattiin 29; 1 p, Toukokuuta 21; 9 p" sa: 

massa kuussa 15, joista 6 oli ilman arkkua (”6 lijk uthan kista"); 
Koko perhekuntiakin: isä, äiti ja lapset, kaikki haudattiin samaan hau- 

taan" Paljo kuolleista oli myös, niinkuin jo sanoimme, kaukaisia ter- 

jäläisiä, "joita ei kukaan tuntenut" —– 

Seuraawa taulu osottaa wuodesta 1749, jolloin ensimmäiset ta- 

bellit Esiwallan käskystä tehtiin, aina nykyiseen aikaan asti wakaan!- 

miu syntyneitten ja kuolleitten suhden; Luetteloista sopii nähdä ter- 

weyden tilan, jossa tarkoituksessa myöskin kunakin wuonua luettelemme, 

kuinka moni kuollessansa on ehtinyt yli 90 wuoden ijän. Äpärälas- 

ten luwusta taidetaan siweyden tilaa osaksi katsella" Taulut teemme 

erittäin emäseurakunnasta ja kappelista w. 1749—–1779" 

  

  

  
  

  

    

  

  

  

      

Pirkkalan entinen emäseurakunta; 

" . " !1 ; " . , Wuuu-j Oyntyneita !,2-; j Kuolleita joist" Wch" 

—— §7?- —–—— n! 90 
na" i mp.j ijS:ma 9:9! mpj wp. jS:ma " tytin 

—————" " 
1749 28 i 12 40 ii! 10 n; 26 — 6 
1750 22 !4 36 4 17 8 35 1-92 13 
1751 23 26 49 —; 8 9 17 – 16 
1752 26 24 50 5"" 12 8 20 —— 13 

s 1753 23 19 42 — 8 10 18 1 6 
j 1754 28 19 47 —— 11 ! 12 s 23 6 
1755 17 20 37 — 17 1! j 28 —— 11  
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Pirkkukan entinen emäseurakunta, 

Wuuu- Synttyntcitä §5; Kuolleita joista thi- 
93"" 

:3 !i so, " " 
uu" mp.- wp,sSinna 9'" my; wp S:ma y " ; kwta" 

1756 18 22 1 40 1 15 9 24 —— 10 
1757 22 17 39 2 18 20 38 —— 10 
1758 22 25 47 1 18 11 29 —— 14 
1759 21 23 41 – 4 11 15 —— 12 
1760 23 23 46 3 12 5 17 — 12 
1761 17 28 45 2 18 20 38 — 8 
1762 21 23 44 1 13 19 32 —– 8 
1763 19 22 41 1 12 17 29 —– 8 
1764 20 17 37 4 12 13 25 – 8 
1765 21 14 35 4 20 14 34 1=95 11 
1766 20 22 42 2 16 13 29 — 6 
1767 15 17 32 3 12 11 23 1=94 9 
1768 26 20 46 — 12 12 24 — 10 
1769 16 20 36 3 30 18 48 —– 10 
1770 18 25 43 1 12 13 25 —— 10 
1771 19 16 35 2 18 15 33 1=99; 7 
1772 16 17 33 — 6 17 23 –— 15 
1773 22 21 43 1 12 9 21 — 16 
1774 19 27 46 2 6 13 19 —— 12 
1775 23 22 45 1 13 13 26 1 19 
1776 25 19 44 3 10 11 21 " 10 
1777 24 21 45 4 15 11 26 —— 11 
1778 22 25 47 2 13 11 24 – 12 
1779 26 16 42 2 6 ! 7 13 — 6       

Tähän asti eli wuoteen 1780 owat IUetteIot tehdyt erittäint 

emäkirkolla ja kappekisfa, jonka tähden tähän myös liitämme saman- 

Iaifen raukun entifestä Harjun kappekiöin. 

  

  

  

    

  

          

Harjun kappeki. 

Wuuu- Synitynteitä. §2; Kuollcita. 1joista Wihi- 
"5; y1i90 

na" 1111).' wp,1S:ma "5" mp.1 wp" !S:ma!öuöde"s ttnill" 

1 
1749 12 18 30 — 14 6 20 — 6 
1750 12 17"29 1 11 24 35 1-98 4 
1751 16 12128 —— 8 8 16 — 11 
1752119 16 !35 2 5 10 15 — 14 
1753 8 20 " 26 1 8 5 13 1 13 
1754 11 "20 32 1 4 11 15 —— 14 
1755" 31 16 47 2 5 11 16 — 9 
1756 19 16 35 3 9 12 21 — 4 
1757 15117 32 2 9 8 17 " 1 9 

;
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Harjun kappeli. 

Wuuu; Syntyneitiin §7; Kuollcita joist; Wibj; 
§3§; yli 9 " " " 

uu" ".np. 1 wp; IS:ma "7:7 mp. ' wp. 'Sinna wuuden" "770" 

1 

1758 16 15 31 3 15 19 34 —— 7 
1759 19 19 38 " 17 14 31 " 12 
1760 28 18 46 1 6 7 13 — 13 
1761 22 20 42 — 13 11 24 — 9 
1762 20 15 35 3 22 30 52 1 13 
1763 18 17 3 1 19 17 36 -——— 8 
1764 "17 21 38 1 10 21 31, —— 5 
1765 22 19 41 2 13 9 22 — 12 
1766 19 28 47 1 16 13 29 — 18 
1767 21 16 37 —– 17 12 29 1 7 
1768 21 27 48 2 17 7 24 — 9 
1769 22 22 44 — 18 22 40 1 14 
1770 27 13 40 1 13 17 30 1=99 7 
1771 23 24 45 5 !9 11 30 1-91 4 
1772 17 22 39 1 12 15 27 ——- 14 
1773 24 21 45 2 10 11 21 1 13 
1774 " 15 25 40 2 11 19 30 —— 9 
1775 32 14 46 2 8 10 18 – 14 
1776 26 24 50 1 12 11 23 —– 10 
1777 26 23 49 3 19 11 30 —— 6 
1778 22' 25 47 — 11 7 18 " 10 

" 1779 26 23 49 f 1 11 8 19 —— 6       
Tästä pitäönt wntotecnt1792 faqfka owat Piirkkcinlant emäseura- 

kuntnian ja Harjntnt kappelin fynttyneittent sekä kuolleittcnt "tuettekot yhdesfä" 

  

  

  

          

Pirkkakanja""arj1nir seurakunnat" 

Wlluu- Syntyntcittin §31 Kuollcitc! jois'" Wihii- " ———— 2:! —— ynt 9" " 
"7" mp.k wp" !Sinna "7" 71; mp ' wp 1S: majwuudein" yl ll" 

1 
1780 57 56 113 ?" 17 21 38 2 14 
1781 32 36 68 9 30 23 53 —— 18 
1782 65 62 !27 2 40 33 73 1=95 15 
1783 43 42 85 .9 43 52 95 1 22 
1784 47 38 85 ? 1 29 25 54 –— 26 
1785 48 51 99 "2 ; 31 31 62 —— 18 
1786 54 51 105 ? 1 28 30 58 " 26 
1787 56 45 101 "2,136 I 32 68 ——— 28 
1788 39 1 5."; 94 94; 46 ; 47 93 — 23 
1789 69 ; 38 9;; -" ; 25 " 33 )8 — 14 " 
1790 51 I 49 100 6. 64 1 59 123 —— 38 1" 
1791 49 1 52 101 1 40 1 30 1 70 —— 40 1"   
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" W, 1792–1801 ei myöskään ote eniäfeuraknntaa ja kappetia 

tuettetoisfa eroitettu; mutta sitä wastaan on niaaherran-Iäänein eroi- 
tns tehty" Tänä aikakantena emme eroittele miehen: ja waimon- 

pnolta, waan luemme yhteen kunnaassakin täänisfä ja kaskemme taas 

nte molemmat yhteen" 

  

  

  

  

    

                

Pitktalan ja Harjun seurakunnat" 

Syntyneitä joista Kuolleita joistu Wiili" 

Wnonina. " äpä- yli 90 tinä" 
Turnn !Hamccin Suuuuu" riii" Turun -HämeenII Suuuull wuudcn" " 

1792 99 30 129 8 63 36 99 — 32 
1793 91 30 121 6 43 7 50 —– 26 
1794 86 21 107 9 61 12 73 1=92 20 
1795 103 ! 31 134 8 45 ! 14 59 — 1 22 
1796 102 26 128 9 44 12 56 —– 1 35 
1797 95 26 121 7 1 39 12 ; 51 2 
1798 103 29 132 11 " 95 27 122 – 32 
1799 107 18 125 5 51 16 67 1=94 22 
1800 101 31 132 10 61 25 86 2 39 

j 1801 98 31 129 8 " 36 13 49 –— 24 ;   

  

Wuosina 1802—1840 tuetellaan Pirkkakan pitäjään totmen kirkko- 

kunnan syntyneitten ja kntolleitten waiheet eritellen. Sentakia että 

maaherran !äänein eroittelenia jo "kyllin taajentaa !nettetonnin-J, olemme 

[aste-"neet yhteen miehen ja waimonpuoten; 

  

  

    
    

  

      
  

  

     

    

            

Pirtkatan, Harjun ja Ytöjärwen fenraknnnat, 

Syntyncitä Knolteita S 

Turnn 1Hämch "1" annn Hiiinmeeni ?; ; 
Wu 1- — ; ",. "l Iääniaä" jcäänillä" § 2 räänillä. täänillä" § § " 

Ull" –— ; '3. . ; —:–: 5" 
? "3" " 2 2 ? "9; ? j:S- ; —— :- 

-9 ; 8 ;- 
.- !2"- " " 1 2"" -13- ; 

1 1 1 1802 3:1 16 51 13" 3 114 " "12 31 14 7 86 — 28 
1803 421221 5 115 ; 9 36 11 2 80 — 28 
1804 " 5 137 9 21 10 2 66 " 32 
1805 3 116 12 24 12 1 70 " 26 
1806 " 7 92 6 22 10 5 78 —— 17 
13507 5 114 17 31 23 6 105 — 19 
1808 7 92 12 53 27 5 139 — 12 
1809 4 71 60 69 42 23 266 – 24               
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Pirkkakan, Harjun ja Ylöjärwen seurakunnat. 

Syntyneitä, KUoIIeitu. § 

" anun Hämeen Turun Hämeen 3"" 

WJM jääntillä. täänirrä" § 92; iäöntillä. räänillä. §7 :2 :- 
a" ; , ;- "3;- , , 2 ? ;- 
§3§§33333333SFFS § 7;" 

573""7.243 137-5"" "253" 

1810 32 22 47 31 5 137 16 18 8 29 32 2 89 — 45 
1811 27 12 33 31 6 104 16 19 4 35 23 3 84 —— 38 
1812 25 16 44 27 2 114 14 17 5 25 13 10 70 — 22 
1813 22 7 32 16 10 87 6 22 17 36 17 3 95 1 24 
1814 33 14 36 23 6 112 6 49 18 50 27 7 151 2 26 
1815 ei eritcllen 24 3 106 16 eieritcllcn 21 — 93 – 32 
1816 32 13 43 23 4 115 11 24 4 28 12 5 73 – 21 
1817 32 12 39 21 5 109 14 27 4 33 11 6 81 1 22 
1818 34 10 41" 25 4 114 11 21 5 32 18 6 82 "— 36 
1819 43 13 31 18 4 109 14 24 7 24 10 4 69 —— 27 
1820 35 8 48 30 6 127 13 19 15 29 13 1 77 – 25 
1821 35 17 46 22 2 122 16 12 4 30 12 2 60 — 31 
1822 29 10 43 15 4 101 10 29 7 22 12 – 70 –— 39 
1823 46 16 47 25 9 143 11 17 6 23 10 3 59 —– 37 
1824 39 23 44 26 4 136 18 24 12 24 10 5 75 —– 33 
1825 44 9 60 17 6 136 14 23 11 32 17 3 86 —— 44 
1826 38 17 46 13 6 120 11 16 5 17 20 2 60 — 29 
1827 42 23 50 19 8 142 10 26 6 30 19 7 88 —– 48 
1828 30 32 73 27 10 172 19 24 9 31 14 4 82 – 43 
1829 52 20 44 25 9 150 14 27 20 30 19 6 102 — 30 
1830 49 25 58 22 7 161 11 21 11 30 13 5" 80 3 27 
1831 33 19 52 25 6 135 9 31 12 31 14 7 95 — 37 
1832 35 17 40 13 7 112 7 32 14 44 14 2 106 —- 29 
1833 3 21 60 20 5 144 9 15 20 62 22 9 128 –– 33 
1834 34 20 48 26 8 136 9 19 15 29 14 3 80 — 25 
1835 33 14 50" 9 11 117 6 27 12 32 29 6 106 – 21 
1836 30 16 44 15 2 107 6 39 21 26 20 4 110 —— 23 
1837 26 20 46 19 8 119 9 34 16 46 19 6 121 – 27 
1838 36 21 50 20 4 131 8 18 14 40 16 5 93 — 37 
1839 35 20 36 24 4 119 10 30 13 58 27 3 131 – 29 
1840 45 "16 45 32 6 143 11 32 13 27 18 6 96 1 28             

W. 1841 on Harjun -nimi kadonnut luetteloista, sillä Piirkka- 

lan pitäjäs jaettiin filloin, niinkuin jo tiedämme, emäkirkon feuraknnnaksi 

ja Yköjärwent kappekiksi" Tästä Iähtein luettelemme erittäin mies: ja 

waimopuolifet kummassakin seurakunnassa. Snmma on, kuin edellifis- 

fäkin, okewa koko pitäjään.
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Pirkkalan ja Yköjärwent seurakunnat, 
  

  

  

      

  

                                

Syntyneitä" Kuokleita. § 

" " - " - 2. ;- F Emllktrk" Ylö- 6"? 92"" Emaktrk, Ylö; (9 § ::" 

§ Turun Hämeen jäkw" § "2- Turun Hämeen järw; § 2 "2; 
? p; p. ; 2", p" p, § ; "- 

-Ig—–-!– 9"" 1"!- 3" "- O "5: 31373517-1; §rF-!SSin-IL .5" 

1841 24 23 20 23 33 30 153 12 15 17 6 7 23 12 80 1 47 
1842 26 20 12 18 31 34 141 11 25 13 5 6 28 22 99 " 28 
1843 30 16 19 24 36 30 155 16 10 15 10 11 17 14 77 —— 34 
1844 21 24 20 17 22 26 130 17 14 18 6 6 "18 21 83 —— 35 
1845 19 23 19 14 33 25 133 11 10 12 10 6 12 14 64 — 40 
1846 23 18 19 19 33 28 140 10 23 18 13 9 27 23 113 –— 33 
1847 27 24 15 12 36 23 137 14 14 10 11 15 20 18 88 —-— 40 
1848 27 32 22 16 30 31 158 18 22 19 10 13 21 15 100 –— 46 
1849 23 29 13 22 30 34 151 12 18 20 10 16 22 26 112 —– 47 
1850 17 28 23 15 35 34 152 12 19 17 12 11 38 30 127 — 36 
1851 23 22 17 18 43 34 157 11 13 19 9 8 18 28 95 1 41 
1852 37 30 21 16 39 31 174 21 21 25 22 17 35 41 164 -–—- 37 
1853 31 23 18 15 33 41 !61 19 23 18 10 11 24 29 115 1 31 
1854 28 30 18 15 41 34 166 13 19 11 21 17 23 21 112 –– 40 
1855 30 25 14 18 43 41 171 18 19 16 11 12 26 28 112 1=95 35 
1856 32 23 25 23 40 45 188 17 30 25 21 15 30 47 168 – 41 
1857 41 21 14 12 36 33 157 15 34 32 13 15 17 17 128 – 42 
1858 25 24 18 21 43 32 163 13 18 23 7 17 26 22 113 —– 42 
1859 30 30 23 22 45 45 195 17215 13 7 8 32 25 100 — 35 
1860 30 30 15 17 53 52 197 17111 23 7 12 25 22 100 — 53       

Paitfe !uetektuja kuolleitu, jotka owat ennättäneet yli 90 wuo- 

dein, nähdään feuraawaifestu taukustu, kuinka monta kunakin wuosikymme- 

nenä, akkain wntode-Ztu 1749 jc! 1858 saakka, oU elänyt 70–75 j, n" 

edesp, wuoden wanhcinksi" 

  

  
  

        

Wuusiuu 70 ja 75 75–80 80 ——85 85-90 90—95 95–100 
' wälillä. wäIillä. wäkiillä, wälillä" wäkillä. wäkillä. 

1749–—1758 28 17 6 4 3 1 
1759–—1768 29 19 14 8 4 1 
1769-1778 32 23 24 12 4 2 
1779 —1788 27 31 25 .14 3 1 
1789 –1798 33 30 16 7 1 —–— 
1799—1808 55 30 15 12 3 " 
1809—1818 64 35 27 11 3 — 
1819–1828 37 39 13 12 —— —— 

1 1829—–1838 79 50 22 "10 4 — 
1839 —1848 83 46 39 10 2 —– 
1849-1858 78 88 42 12 2 1
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Seuraawa taulu taas osottaa, kuinka monta ontnetontu ja tapa- 

turmaista kuokemaa ont pitäjääsfä kunakin eri aikakautena tapahtnimt, 

  

  

  

" "katuit c" " Wiikewiiin " 
Wntosinta" —YUL—U— Ikst'-Ufff juomiin Wefnt: 

!llpsiin ;wainhoja. murhlllljm" kallcitu" hUkkUUSIin" 

! 1749—1773 — 1 — 27 
; 1774—1801 2 3 1 — 34 

; 1802-4820 — 5 2 "" 34 
; 182I—1838 " 2 " ; 33 k 
1839—1864 2 4 3 6 28     
Kninka mone-3 ofa fyntyniei-Stä kunatin wuonna on ollut äpäriä, 

siitä ent katso tarpeellifeksi erintäiistä taukua tehdä, kun kukin katsah- 

taen niiden katua koko syntyneitten summan wieressä piant itsekin nä- 

kee fen finhdant kunakin wuonna. Sent werrant fopiii sanoa, että kaut- 

taaltaan tätä kohtaa katsoen, ei huomaa äpäräkastent karttumista, waan 

että fe on melkein yhdellä määrällä pysynyt.
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W; 1780—1790 on wäkitukn, samoin knin syntyneitten ja kuot- 
letiten waiheet, laskettu yhteen koko pitäjäästä. Raiskatut waimoih- 
miset owat aina w" 1815 asti luettekoista poisjätetyt, ja siis Iuetut 
naimattomain sekaan. 

  

Pirkkalan, Harjnn ja Ytöjärwen seurakumi" 

  

15 d Naimatto- " 

Wunn- l :2333:1 mia yki 15; Naineita; Lcskiä. Sum- 
na" " " "fm- wuod.ijäins ma" 
  

mpyk wp, ' mp. , wp. ; mp; - wp. ; my! wp, - 

1780 554 565 331 364 509 509 37 111 2970 

1785 595 511 365 330 529 529 42 135 3026 

1790 564 579 407 423 497 494 42 163 3169 '     
Wuodesta 1795 nykyiseen aikaan asti on wäkitukn, knin näet 

senraawaisesta taulusta, kaskettu eritellen kummassakin pitäjään eri maa- 

herran-!ääniin osuudessa. 

Paitse koko pitäjään wäen Iukna olemme tähän ottaneet kunkin 

seurakunnan henkituwunt myöskin tääneiin eroittamisella (w; 1795– 

1840). Wuonna 1845 on Harjun nimi kadonnut henkituettekosta, 

josta alkaen Turun läänin osuu-3 pitäjästä on jaettu emäseurakun- 

naksi ja Ylöjärwen kappeliksi" Wuosina 1795 ja 1800 ei ote henki- 

tauluissa wäkilukua eritellen otettu kussakin seurakunnassa, waan yh- 

teen anun sekä Hämeen Iäänin osuudessa. Raiskatuilla tässä, niin- 

knin edelläkäsinkin, ymmärretään naimattomia ras-kaitaita. 

  

  

  
  

  

PirkkaIa, Harjn ja Ylöjärwi. 

Turun Hämeen Henkikuku Koko 

Wnonna" Iäänisfä. läänissä. annn I:n sHäm. k. fum- 

; ?. se" ?; ?; ? ma" 
mies: waim mies- waiim; §? 4;. 2; 2" § 

:':- S "ö- puol" pnok. puol" puol" § k!3; § § §3 

; ? " .9- ?     
    SAraikäsiä (aIIe 15) 468 476 127 136 
-O naimattomia(p. 15) 359 355 ;127 130 
§ naineita 469 474 150 150 2744 870 3614 

sreskinä ....... 27 116 9 41        
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Pirkkala, Harju ja Ylöjärwi" 
  

  

  

  

    
            

TUruU Hiimcent HenkiIUku Köko 

Wuonina. lääiiisfii" läänissä" Turun k:n jHäm"I. inm; 

" §? "3" § § "? ma. 

mies: waim,mies-"wain1; §? ; ?" §7 § 
puol. puol; puoi. puol, 3' § § 5" S- 

; ;- .5- 3- " 
Alaikäisiä . , ; 496 509 163 166 ? 
naimattomia . ; . 364 378 153 160 ; 

§3naineita ..... 489 493 157 155; 2885 !014 3899 
; Ieskiiä ....... 37 119 12 48 

'Alaikäisiä " . 530 539 139 159 
"5 naimattomia, 337 345 109 129 !3 § § 3 § 3798 
§ naineita ..... 491 491 156 156 1" ; 

leskiä ....... 28 138 15 36 2 

Akaikäisiii . ; . 409 492 132 152 ; 
0 naimattomia . . 340 402 106 126 :o — 4" 15 
§ naineita ..... 416 416 140 140 ? B § B 2 3520 

—;keskiä ....... 44 152 13 40 " 

" Alaiikiiisiä . " . . 377 430 150 134 8 
naimattomia . ; 439 370 116 113 

§dnaineita " 444 448 141 141 § § § § § 3612 
" teakia ....... 44 130 10 41 § " 

"raiskatuita " . . ; — 55 — 29 "' 

" Alaikiiisiä . " . " 422 446 140 152 
O naimattomia. . . 446 401 120 112 " " 15 
Iinaineita ..... 469 469 145 145 § § § 12 :2 3818 

lcskiä ....... 46 129 10 49 " 1"! 
; raiskatuita ; ; . ; — 83 – 34 
'Alaikäisiä . ; . 525 476 148 164 / 

"5 naimattomia. ; 358 325 132 121 " "4" ; 
I " naineita ..... 567 567 147 147 § § 3 3 2 4049 
" ieskiiin ....... 59 148 14 41 1"" " 

"raiskatuita . . . . – 70 – 40 

'Alaikäisiä . . 583 525 159 142 , 
niaimattomia . " " 470 438 123 130 O 5"; 

§ naineita . 584 584 169 169 § § § 000 3: 4469 
— ieskiii ....... 62 158 10 45 i" "- 

;raiskatuita . . . . — 85 — 33 

LAlaikäisiä . . . 588 635 146 160 
naimattomia . . . 473 351 164 155 5"; "5 

§ naineita ..... 618 618 96 100 I § § § ; 4396 
"?Ieskiä" ...... 50 154 17 60 " 

raiskatuita ; . —– 84 – 27 

FAIaikäisiii . . , " 580 593 157 16:; , 
naimattomia . . 428 374 113 10 :o 1" o: 1" "ii 

; naineita ..... 603 603 154 160 "3; 3 § 38 22 4486 
"kieskia."".. 74 163 16 70 ; 

raiskatuita . ; ; . —— 97 —— 30            
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Pirkkaka, Harju ja Ylojarwi" 

Turunt Hiimeeu ; Henikikuku ngo 
Wuoninta, Iäänissä llina'nisfä ; TurUin I:in ]Hiinm.l" fum- 

§ ; :1? ; ma. 

mies- in:u- mies- w:u- :2; § "J-; !5" 

puol" pupl, puoI" puol, 3" "3: , 3; 
;- s" ;- s? s ; , . " 

'Alaiknisicin ..... 579 590 163 190 3E"'äii""!2"ö"ni" Euuinf 
"0 §naimattomia . . " 480 408 13"- 108 ;, 
Fsinaincitu ..... 650 652 177 182; 1065 2041 1063 4769 
"— Icskiä ....... 65 175 13 67 zt i 

raiskatuita . . " " — 107 — 31 ; 

"" Ainikcininfiinin ..... 584 603 788 194 ;" 
(:Juaimattomiia . . " 472 353 126 109 " ; "" 
5; ntaincinin ..... 691 692 170 175;;1694 3044 !074 4812 
" ;Icskinä ....... 54 174 20 60 § 

)raiskatuita " , . " — 115 —— 32 ;"" 

Akainköininsiinin ..... 027 591 203 199 ; 
uaantattomia . " ; 454 396 121 105 " " ; " 

kIFIiaiucita „„„„ 713 717 182 1833510)2 2152 !090 4944 
2 askia """"""" 60 174 18 52 § 

raiskatuita . , . " – 122 — 27 " 
1 

FAI-:inkäinsiiin ..... 684 650 202 178 !" 
naimattomia " . " 522 346 134 103 " " " 

8 naineita ..... 741 743 175 176; 1718 3338 1068 5024 
2;!eskiä; .— ..... 74 169 27 42 ss 

"1raisk'atnita " . " " —– 127 — 31 ;" ;         
Näit-f; heukiluwun rautuja tatsellent hawaitaan kausan wuodesta 

1749 pitäeu aina otewant yhä lisääniymässä wuoteen 1769" Mutta 

w. 1772 ntäet 42 hentgen wähentuyksen, johon emme Iöydä syytä syu- 

tynteitteu ja kntolleittent eroituksesta, emmekä muustakaan; ell'ei sii-3 pi- 

täjäästä poisniuuttanieitten tuku fisälle muuttanieittent suhteen (joista 

emme saa tietoa) sitä1 tee, niiu on kai alkutaulu wirheellinen. 

Samoin Uäkyy w. 1805 Hämeeu !ääntin osuudessa olewan 115 

hentkeä wähemmäu kuin wiisi wuotta tätä ennen/ w. 1800; koska syu- 
tyneitten kuku tällä aikakaudella on paljoa suurempi kuiu kuolleitteu, 

niin on joko wiimemainituu wuoden taatussa wika taikka lientee silloin 

Anian kytän wäki Wesikahdesta tuettu yhteen. — W, 1810 on taa-3 

wäkikuku sitten 1805 wähentyniyt 278 hengellä, johon ei woi 1808 

ja 1809 wuosien sotaa syyttää, waan on tämä wäen wähenuys :iäh-
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täwäati siitä tullut, että nämät rauhattomat wuodet samassa tälle 

Kuolleitten luet kalle okiwat suuret kato: ja kuollowuodet. maanpa! 
;- 

teIoista näet nutä näinä kahtena wuonna olleen 242 enempi kuin syn 

t pit"jään wäkii lrsaantyä wiela woinu 1810—1815 ei 

siksi "knin se oli 20 wuotta takaperin, w. !795. — W" 1830—1835 
W, tyneitä" 

nähdään wielä kerran wäkiluwun tekewänt takatekoa 73 hengellä, waan 

kaswawan. 
Edelliisissä tantuissa luetettuamme henkiinwun ikää ja luonnon 
m aina siitäläh 

säätyä katsoen, sopu seuraawaisiista nähdä kansan wirkasäätyjä, kuinka 

m eri mirassa sekä tilassa on ollut; monta kassat 
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  Tä- 

1800) Iueiellaan 

Wuod:u 1769 iiinm otimme Harjunt kappekistu w. 1766 tuet 

tekon, syystä että edcllä mainitun wuoden luettelo on sekainen, 

hän saakka owat oinoastunfa wapaafntkuifet, opetussääty jo muu fääty 

"kantfa luetellni Iapsinenifa; tästä puoleen (1780 

kaikki kapfinteinfa.
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Wuontnia. 

  

178011785.- 1790. 1795. 1800" 
  

Häm. Turntn Häm. Koko piräjääsfä. TUM" 
Icmnt" Ill'ain. Iäänt" tään.   

  

  

mp"1wp1mp1wp1mp.pr-!mpjuusmin1213;" mp1wp1niinjwp" 

Wapaafuknisia; . 14 15 22 21 16 20 10 211 
  

  

" 6 7 4 13 9 6 
OpctUsfaatya"" . ; 18 19 17 12 14 15 7 8" 3 3 7 7 2 4 
KUJUHUU wwka- 
mlehiiii, ," . . . . 12 14 9 9 11 17 11 6 —— 11 14 –— "- 

Sota[)crro"jq , . . — — —-" " 4 — 7 9. 3 4 1 2 10 "6 
Maata wIIIeIFwiiin 1 
fäätypcrsooma" . 25 23 25 21 16 12 13 21 2 — 5 6 2 - 

  

Tlllolltfin 1) ; ; . 512 480 571 566 569 568 371 360 !20 113 407 398132132 
Tannt wgnhoja . 42 75 49 81 42 60 42 67 16 23 48 80 19 28 
Toxpparcxta :- ? 315 289308 3312902881 72 80 308 311 85 98 
Käfttyökinsiä (am- ; I 

  

"161111.2 ; . " " 41 27 44 30 55 37 37 2514 10 51 53 24 25 
Sb:qxvgin . ; " 180 212 161 152133164 105 132, 37, 35114142 42 45 
thellksin ..... 9 9 113160103163112142 50 63134163 63 79   Pal;olli"si"a". . . . 26 282 14;" 160 234 258 259 267 73 81 285308 81 92 
Wcntwmsiq") " . . 7 144, 55 81 59106 57 95 23 32 87121 26 41 
Perhckntnira ." , 225 k 250 342 334 103 " 336 ? 

Wuodesta 1805 " 111)kyifeein aikaan asti on ainoastaan neljä; 

ensimmäistä fäätyä !uetektu waimoinensa lapsineinfa. 

          

  

              

  

  

Wuomin. 1805; 1810; 
  

  

TUrUnt 1:n. Hämcen l:n;! TUrUU 1:n" Hiimccn !:n. 
  

mp. wp. my. I wp. ; mp ' wp. mp. ! wp. 
  

Wapanfuknisia. " . 9 18 9 6 7 14 1 1 
Opcinsfäätycin " , . 8 7 1 1 7 4 1 2 
Säätykaufaa " " . 15 22 6 6 14 15 5 6 
Taloinpojan fäätyä 1146 1244 313 358 1008 1240 301 341 
Talonhalttoitu . . 121 5 42 1 121 '10 44 2 
Torppareita , . . " 153 — 31 —— 157 —— 35 — 
Tann- ja töllcin 
wanhoja ..... 39 — 11 —— 21 —— 9 —— 

Käsityömesmreita . 13 —– 4 " 7 " 7 —— 
thellisiä ...... 35 — 18 — 27 "– 17 ——— 
Reinkiä ja piikoja . 374 322 115 
Sotuwäkcä (herroi- 

  

108 420 383 110 101               11361) ....... 76 " 31 —- ? — — ? —— 
Waiwaisia ..... 3 23 1 3 4 17 1 6 
Perhekuutia " , " . 405 243 4)1 135           

!,) Omasfa sekä arentitalossa. 2) Tähänt IUkUUnt on otettu kaikki, jotka 
wirhccllöifyyden, !vauhuuden ja mnittent luonnon esteittein tähden eiwät työhön; 
kykente, waan owat toisient hoidettawat.
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Wuontnta; 1855, 1860; 
  

Turuin tää- Hämeen Turtm kää- 

nin. Iäiinint. m'nt" 
Hiimeent 

Itiiiniin" 

  

  
; md; ; wp. mp; ; wp. ; ntp" ! wp. - Inp. , wp. 
  

    

Wapaafutuinfin " . , 6 18 5 8 6! 15 7! 8 
Opetussiiiii:yä , " , 61 9 2 5 3 4 2; 5 
Säätykantfaa " " " " 17] 27 1 2 16 26 2 2 
Talonipojant fäiityä . 1642 ; 1786 458 505 1844 1870 478 464 
Takonthaktioita . . ; 113 5 33 1 114 5 31 3 
Torppareita . " , " 266 —— 55 —– 276" —— 51 – 
Taton- ja töllein- ; ; 
wanhoja """"" 85 — 13 — 109 1 — 18 —— 

Käsityömcstareita . 60 — 15 —– 52 14 —— 
thellisiä """""" 97 80 31 20 103 I 78 34 , 18 
Rentkiä ja piikoja " 437 379 124 103 510! 348 136 104" 
Sotawtikeä (herroi- ;             neen) """""" 6 ; — 10 —— 14 " —— 6 --— 
Waiwaisia ..... 42 ; 79 12 22 30 68 7 27 
Perhckuntia , , . " 627 163 697 "202 

)3. Ransa. Katsahduz [en hongessifoen ja maallifeea 

okamaan. 

Pirkkalaifet owat warmaantkin Hämäläisiä. Muotontfa, onnitonfa, 

kielentfä, kaikki fen osottamat" Koottanfa on sekä mie-3- että waimo- 

"wäki keskinkertaista" Kaswojen mnodoIta eii fowi tätä kansaa, eneni- 

män kuin Hämätäisfutua ykecntfä, kauniiksi kehua; kaswot owat enim- 

miten epäfääntöisiä sekä wärittömiä, johon wiimemainittuntnt seikkaan 

fe aikainen ja tiiallinen faUniaUkäyntti ja afunpirttien ykellinten t'niinntinusö 

ont fyyUä, ehkä wyö-Zkint yken fuotaifet rinoat; Terweys on kuitenkin 

ykipään fangein kiitettäwä, josta fopii erittain Pirkkalan raitista itman- 

Iaatnta kiittää; yteisin waiwa oU fe ntiiinkutfnitu "sydä11ien-tauti"„ —– 

Mietentlaadntttaan owat PirktaIaifet tyynen-ikoisia (puokitotifia, puoli- 

iIoisia); tuomioltaan tarttoja, tiedustetewia, oppimaisia, rehellifiä, ys- 

täwällisiä, tawallifein puhekiaita, "hywäniahtoisia ja testenäänt sopiwaisia" 

Mitä tässä hywäsfä niaineesfa on mmittuniint ja wielä Inimttuwant
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hawaitaan, sen warmaan innutaiaiset tawat, tanynngin läheisyys, wiina 

y. m, on waikuttanut; "samoin knin sitä toisaatta täällä nykyaikoina 

oIewa hengellinen siwiötys ja kouin on kaswattannt ja kannattanut" 

Senkaltaiset paheet knin ytellinen juopumus, waino, wäijyminen, tav- 

petnkset, ynseys wertaisia kohtaan, raatnnö kanssaiäymisessä, riwot pn- 

heet, kiron-"3 y, ni" s" owat ylimatkaan outoja ja iawaksnttnja" –– Tämä 

on yteinen Iansnnto, jonka erityiset suhdat selwitteteepi seuraawa ter- 

tomu-I; kansan hengelliseötä ja kansalliseöta siwistyksestä, taivoista y. ni. 

muinen ja nyt, jossa tnIee näkywiin sen sekä himeät että watteat puotet; 

Ensinnä sii-3 katsahdamme Pirfkataisten hengellistä etämää, Tyy- 

nenknonttoinen kansa woitetaan hitaanunin paheitta, matta edistyy hy- 

weissä wietätin hitaammin. Kaöwaminen hengellisessä tiedoissa ja etä- 

mässä on täällä meikein aina täynyt tyynesti ja wakaasti, Täättä 

ei muistetamitään suuria hengellisiä Iiiknnnoita eti niinsanotuita he- 

rätyksiä, eikä myös; mainita mitään IahtoIaisnntta täällä syntyneen; 

Ytsi ainoa isompi heritty-3 eIi hengellinen tiiknnto on täällä tiedos- 

tamme ollnt, niniittäin tämän wnosiisadan atussa, erittäin Korwokan 

ja Ylöjärwen kyIiSsä, —— josta tässä thimmitent kerromme, Että se 

oki jotenkin tawea, nähdään siitä, "kun yhdeksänwnotiisia lapsiakin oki 

siihen jontunnt. Eräs tntentti Wesander sekä 11nc3;nraa"tainen täsityöiäi- 

nen Axberg mainitaan Iiiknnnon johtajina ja kotons-teit pitäjinä Ytö- 

järwellä ja eräs suutari Salbom Wesitahdeöta nimitetään "Korwokai-J- 

ten isäksi" Jo siitä, että nämät johdattajat ja isät otiwat muuatta 

tnlleita, näkee kiikunnon tnlleen nikoa tänne, Tämä herätys ja jnma- 

tisuuden harjoitus osottihe enimmiten potwi-rntonksissa "kokonksissa), 

joille pantiin suuri arwo. Nnoret ihmiset ja pienet Iapsetkin huusi- 

wat suuresti" Jtse Jnmatan sanaa !nettiin muutoin wähän, sillä ei 

Untta Testamenttiataan monessa paikassa silloin wieIä ollnt" — Näit- 

ten herätysten siifällinen syy oki "hetwetin ja pertekeen raiwollinen 

petko", "Perkeie pakotti yhtäkin yhdeksan wuoden wanhaa tyttöä (joka 

itse wanhana sen minnlle näin tertoi) nios taIwisydämelläkin metsään ja 

nawettoihin, ja iesällä karjassa "täydessä kiwenhoioihin y" m.," jossa 

sitte huusi, joka kai oli rukousta otewinaan. Kanhea pelko ja ahdis- 

tus waiwasi tamänkattaisia heränneitä; eikä ollnt heillä oikeeta ewan- 

getista wakoa ja kohdiItU-Zta ollenkaan" Mainitaan kyllä Pirftaiassa 

tähän aikaan olleent yhden hengellisen papin nimettä Erenins, mutta 

mintäiaatninen opissa hän oti, sitä ei osata mainita.



168 

Kuitenkin näyttäisi muutamien toisten herätykset! johdattajien ol- 

leen ewangelisiakin. Niin sanotaan itse isä Salbominkin maalanneen 

Kristuksen weren ansiota "mereksi, jossa suuri laiwa hukkuu samoin 

kuin pienikin, koska sen aallot oikein ankarasti täywät" (se on: jossa 

suuremmat synnit samoin kuin, wähäisemmätiin uppoontuwat eli attteeksi 

annetaan). Eräs toinen wanha wähäläntäineu mies Matti Pukan- 

haawa oli myös Ylöjärwellä pitänyt kokouksia. Tämän sanowat ol- 

leen kotoisin Pohjanniaan puolesta, ja niin olikin hän Kankaanpään 
pitäjäästä, jossa saman talon nyt omistaa Kankaanpään nimismies. 

Tämä Matti Pnkanhaawa sanotaan harwapnheiseksi; mutta sanansa 

erinomaisen läpitunkewitsi ia salwakkaiksi, simeiksi ja suloisiksi" Esimr. 

yhden nuoren tytön hän herätti peräänajatukseen siten että kysyi: 
"Mikä nimes on?„ ja tytönt wastattua: "Maria", sanoi M. Pukan- 

haawa: "oh, sitä J'esuksen äitiiä!" josta tyttö ajattelemaan, josko wielä" 

olikaan uskossa Iesuksen shdämessään synnyttänyt" Tämä mies näkyy 

wanhnndessaan myös ewangeliseksi muuttuneen; itse oli hän tunnus- 

tanut, että hän ennen oli turhaan rukoillut, niin että polwet tnwessa 

oliwat, eikä uskoa ja rauhaa saawuttanut" Silloin kuin hän täällä" 

täwi wiimeisen kerran, sanottiin hänen lausnneent: "Nyt on Matilla 
us:o ja kaikki" 

Pohjanmaan ja Sawon sekä Karjalan paawi Paawo Ruotsa- 

lainen ei tietysti ole Pirktalassa tosiaan täynyt, sitte tuin sanottiin 

hänen oppiansa Teiskossa towin wastustellutsi, 

Millinen nykyisen ajan hengellinen elämä on, erittäin emäseu- 

rakunnassa, siitä emme tahdo kaikin puolin rajoitettua lausuntoa antaa, 

tieten, että sen ajan sisällisiä eli hengellisia" liikuntoja kuwatessa, jossa 

" itse elämme, pian joudumme syrjälle, erittäinkin ja juuri syystä siitä, 

että itse olemme aikakautemme mielialoista osalliset; kuitenkin emme 

tahdo salata, että täällä noin 20 wuotta on puhdasta ewangeliumin 

oppia saarnattu ja "ewangelisia herätyksiä" kansassa tapahtunut, josta 

moni tosin on entiseen !tienoonsa palannut, mutta moni myös oiteaan 

ristinkouluun joutunut; Snurempi hengellinen waikutus tapahtui erin- 

omattain jo edesmenneen jalon saarnaajan Pastorinapulaisent C. E. 

Litzell'in aikana w. 1853—1854. Hengellisten liikuntojen waikutuk- 

selsi liiemme myös sen enemmän siiwollisuuden, josta Pirkkalan emä- 

seuraiuntaa wiimeisiinä aitoitta syystä on kehuttu; kumminkin sanoivat 

wanhat wakaat ihmiset tapain siiwottonmnden noin 25 wuotta taka-
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perin wielä olleen sangen suuren isommissa t'ylissä, esim. Pirkkalan 

kylässä, jossa muinen juotiin, pelattiin korttia, tapeltiin, luihkattiin ja 

pidettiin kaikellaista siiwotonta menoa, joka kaikki nyt on kadontiut ja 

sen sijaan aiwan siiwo elämä tullut" 

Kantsan lukutaito on kauttaaltaan tydyttäwäinen, mutta emme 

kuitenkaan taida siitä yksin itse kansaa kehua, waan luemme sen myös- 

kin koulun lauttiaksi; sillä koulun täällä kiinni ollessa w; 1859—1862 

lauhtui lukutaito lapsissa siltninnähtäwästi: wanhemmat oliwat nimit- 
täiu tottuneet luottamaan kunuolliseen kouluunsa" —— 

Millä kantnalla lukutaito "kaukaisempina entisaikoina oli, siitä on 

waikea täydellisiä tietoja saada, warsinkin etinen w. 1667, jolloin ensim- 

inäinen kirkonkirja kirjoitettiin. Tässä kirjassa seisoo muutamien ni- 

mien wieressä: "lääs i book" = lukee kirjaa; mutta kun waan har- 
wan niinen perässä näin on kirjoitettu, niin päättäisi siitä, että aino- 

astaan nämät harivat osasiwat lukea. Kuinta asian oikea laita lienee, 

sitä emme woi sanoa, mutta se on warma, että, kun pispa Gezelius 

wanhempi w. 1685 piti täällä pispatt-keräjiä, lukutaito silloin oli 

sangen walitettawalla kannalla; waan toisaalta on kanssa wissi, että 

se Gezeliein aikana täällä samoin "kuiu muuallakin maassamme suuresti 

edistyi. — Tässä kerrommekin mitä pispankeräjien protokollista siinä 

seikassa walaisewaa löytäneet olemme, liittäen siihen myös muita kir- 

kollisia asioita, tausan tapoja, siwistystä y. m. koskemia tietoja, josta 

sitte saat itse päätellä senaitaisista oloista, kirkollisesta kurista '3) y, m; – 

3) Kirkollinen kuri, joka Paawilaisnuden aikalauteita, silloisen uskonnon, 

pappi-sivallan, kausain raakuuden y. m" seikkain utukanit oli ylellinen ja nurja, 

rupesi lutherilaisen opiu maahait tultua wähitellen siirtymään omain oikeutettuja 

rajainsa piiriin. Kuitcnkaan ei ole tämä wielä tänäpäiwänä ehtinyt oikeesen ra- 

taansa, ei täällä eikä läntisessä naapurimaassa; eikä ehditään ennenkuin wiimmei- 

set wäärät, sopimattomat siteet kirkon ja waltion wälillä ratkecwat, se on: ei 

ennenkuin kirkko on !valtiokirkosta muuttunut Kristnkfen kirkoksi" — Kuinka kum- 

minkin tuon paawilaiisent, pappismaltaifcnt kirkkokurin on lutherilaisuuden aikana 

toähitellcn täytynyt hellittää sitkeiitä siteitänisä ja oikeuttamattomia ohjiansa, 

sen näcmnie kirkollisesta historiastamme yleensä kuiu myös osaksi näistä; tätä 

seikkaa koskeloista kertoelmistamme; mutta toisaalta näemme myöskin, kuinka lawea 

tuomio-oikeus "hengellisiillä herroilla" oli 1500-lnwulla ja kuinka pispat 1600- 

ja l700-luwullatin niin sanotuilla "keräjä'l-matkoillansa ryhtyiwät seurakuntain 

maallisiin ulkonaisiin asioihin, Edellistä tvalaisewat mio eriskummaiset Sent" Ar- 

"kistossa l5l)0-lnwnlta tawattawat pron-askien "keräjä"-protokollat, jälkimäistä taas
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W; 1695 Hekmituun 22 päiwänä piti pispa Gezelius nuorempi 
Pirkkalant emäkirkosfa keräjät. Silloin huomattiin lukutaidossa wä- 

  

wiittaikee kussakin !vanhimmassa kirkon-arkistossa köytywäifet pispantkeräjten proto- 
kollat. Ja koko tähän astaan on mahtawa todistus se, että Suomataifet wielä 
tänä päiwänä kautta maan kntsuwat pispain sa prowastten "hengellisiä" (!) tar- 
kastuksia ja tutkimuksia seurakunnissa "keräjiksi",;k) Että nuo keräjät akuin toi- 
mitus-tapansa pnoIesta otiwat ihan yhtätäiset ja yhtä merkitsewäiset kuiu mitä 
nyt keräjillä (waktiollisista, maallisiista oikeus-, rikos- y" m. asioista) ymmärre- 
tään, sen todistaa senraawa ote yhdestä Pirkkatan prowastinkeräjien proto- 
kollasta, jonka merkillisyytensä wuoksi tähän sekä suomennettuna että alkuperäi- 
senä panemme: 

"Herrant wuonna 1551 seisoi prowastin kesäkeräjät yhteisen kansankanssa 
Pirkkakan pitäjäästä Syyskuun 4:teniin" 

Lantakunta : 

"I'acop Kohma Sigdr Köösti 

Lasse Limoij Niits; Härmätän 

Mads Kaupila Sikuester Knotti 

Per Runsas Efket Kiffuas 

Lasfe Dant Staffa Rämitän 

Lasse Wirainen Miket Ollikan," 
T"(——— tnomittiin) Jaako Matinpoika Taipate sakkoon 3 markkaa, sillä hän 'töi 

Jaako Kohmaa Moria Magdalenan päiwänä" 

Kahdentoista tutkimuksen jälkeen; 

dt (- dabat, maksoi) ; markkaa; 
" Erik Hinyakan sakkoon 3 mrk, sillä hän töi kunniallista 

Mikko Lodwikinpoikaa hetnntaipäiwänä — — Kahdentoista 
tutkimuksesta" 

maksoi ; markkaa. 
T. " Lasse Knrikan sakkoon 3 mrk, sillä hän syytti Jöus Harraa 

wäärästä wakasta ja häneltä oti pispankirja sen päälle, että 

hän oti käynyt oikeuttansa itse kahdentenatoista ja ne 12 tau- 

takunnassa ?— wapauttiwat — " " Kahdenitoista tutki- 

mnkfesta. 
T" " Martti Piki sakkoon 3 markkaa wastauksen !vaittiseksi ((2), 

(siitä että —"? ———) hän olisi wannonut huoruuden-asiassa, 

§5?
 

"7) Joku ehkä wäittäisi, ett'ei tuo "keräjä" fana Iaisinkaan"a"f"iao meroän 
tarkoituksemme pnokelle todista, sillä sehän (tullen fanas"ta""„kerat"a" = koota)s 
merkitsee waan akkuperäisesti: yteinein kokous: ja koossa" kai taytxn kansan nats- 
säkin toimissa olla" Mntta se wäitös ei kestä historiallisessa katsannossa:waain 
keräjä santalla on tässä peräti toinen sisällinen merkitys, tmn:ttatn Itse toimitukset: 
muodon ja laadun suhteen, eikä ainoastansa kansan kokoonnsen suhteen" sen ykse. 
pänä osotamme.
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hänen parannus fitte wuoden 1685 pispankeräjäint; waikka wietätin 

"moni tuki !iskonikappateet wäärin ja kaikki fekanaifesti", niin että tuo 

jäytkä pispa piti tämän seurakonnan hUontoimpanta kaikista kuin tällä 

tarkastusmatkallanifa oki kuuttistellut. Tällöin watitettiin myös, että 

myöhään ja epäjärjestyksesfä tuttiin kirkkoon fiinnuntaifint, kuin myös, 

josta Martti Hntkpoincnt hiintiii syytti —— ja afia seisoo seuraa- 

T.(= tuomittiint) Markiis Reippi ja Erik — ? — rakeiitamaant heidäin asehaa- 

nteenfa (osansa kirkon afehuoneesia?) pitiijääu tupaa wastaan 

(?), josta he owat paikan yköskantanteetttt 3) 

Samanta wntontnta pidettiin takwikeriijät Tammit. 11 päiw. Lautakinntta: 

„OIof Naisteumatka, "?" Tohloppi, Per Kinriinen, Mads Hallita, Eske! Kiffuas, 

Otof Laijanoija, Sig. Köösti, Mik. Korkei, Eric Memmoij, Ctmt Partoika, 

Lasfe Keuffuaineu, Jacop Kohmatt. 
Tällöint tnomittiin muun muassa sakkoon katsi, jotka otiwat tapcllcet 

"kotinen kaninkaan päiwänä-2 

HUomattawa ont, 1) ettii niiitii keräjiii („tintgh") pidettiin kahdesti wuo- 
desfa: 2) ett'ci niissiin o"Ii oikein 12- miehineU IautakUnta; 3) ettii niisfiin tuomit- 

edellä sanoimme —— Mihinkii asioihin näiden prowastintkeräjien tuomio- oikeus 

ukottnti, sitä emme woi tiistit tarkoin miiäriitii; että niisfii tuomittiin fabbatin- 

rikoksia y. m" heiigellisiii ja kirkollisia asioita, fe kyllii näkyy; mutta samassa nii- 

kyy myös, että wiihiiiifempiä rikosasioita (efim. tappekinita) näissä keräjisfij rat- 
kaistiin. 

  

'9) Altuperiinintcin kowin waikeesti tiiettawa kirja kuuluu iniiin: "Anuo 
Dm 1551 ftodh pfteins Somar tingh medh Atmoghin aff Birkata Sdknt septem 4 

Nd:entip 
Jacop Kohma j" n, c — —— –— 

Ollitain" 
D; (———— dömdcs) Jacop Madsfon Taipaie Sak till 3 mr för ty hau fiogh iacop 

Kohma om Marie Magdatene dagh eptr (? totfs) Ranf. 
dt (- dabat) ; mr 

D" " Eric hintzaian S till 3 mr för ty haa ftogh "ai-tig Mik Lod- 
wikfoni vppä piingsi daghein eptr — — Ran ntf 

dt. "2; mr 
D. " Lasic Kurikant S till "3 m föi ty han förwitte Jöns Harra 

till mcent edh och hun hadhc bispeins brff vppcå att han hadhe 
gott fiiU iagh fietff totffte och de 12 i naiupd (– ? "- afprin- 
tadc —) cptr —— — Rantf. 

D; " Morthn Piti Sak till 3 mr för fwarslööö han fkuIde fuaridt 
för eri huo:dom fom Morthin hutpoiincn honom förwitt hadhe 
och iiriindet ftär till iiiisthe tingh 

D" " Marcus Rrippi och Eric —– ? – till att Uppbyggia theres woo- 
knihus; emott iottn stufwu, "som the haima Iönt iippbniit för"
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ett'ei kansa tnllut kirkkoon "apostolein päiwinä ja wiikkosaarnoihin"; 

että sunnuntaisin poltettiin kaskia ja kt)töinaita; että tapana oli morsius- 

pareilla elää ennen aikaansa yhdessä; pispa manasi myös tällöin, ett'ei 

lapset karkottaisi !vanhempiansa ennen aikaa isännyydestä, jotta nä- 

mät joutuwat ensin itsellisiksi ja wihdoin kerjäläisiksi" 

W. 1701 Helmikunn 26 päiwänä Harjun kappelissa pidetystä 

pispankeräjä-protokollasta huomaamme, että siihen aikaan wielä oli 

pakko kirkonkäymiseen täydessä woimassaan" Eräälle talolliselle (perä- 

kiiiiitassa kai) annettiin lupa wäkensä kanssa käydä Teislon kirkkoa; 

mutta hänen piti sieltä tuoman papin todistuksen, että hän wäki- 

nensä oli siellä käyiiyt, siilloin kuin hän tuli Harjnn kirkkoon ripille 

ja katekismus:kuulustelemaksiin" 

W" 1701 Maaliskuun 14 päiwänä walitettiin taas emäkirkolla, 

ett'ei suurin osa taitanut (Liitheruksen) katekismusta, eikä "selitystä„ 

olletikaan, Katekisinussaarnoille ja knulnsteleninksille pantiin nyt niin- 

knin ennetikin suuri arwo ja manattiin kansaa uskollisesti niissä käy- 

mään; Tällöin kiellettiin matkustus sabattina eli sabattia wastaan. 

Enntentaikaisesta morsiusparien yhdessä elämisestä walitettiin taas ja 

määrättiin siitä 12 "daleria kuparirahassa sakkoa, Mieswäen käsket- 
tiin leikata ja siiwota pitkät hiuksensa. Että tähän aikaan wäkisinkin 

otettiin sotamiehiä, näkyy siitä, että yksi sitä tnli pispalle walittamaan. 
W 1730 Tammiknun 10 päiwänä pidetyissä pispankeräjissä 

emäkirkolla walitettiin yhä wielä huonoa lukutaitoa, Käskettiin tuoda 
wirsikirja muassa kirkkoon — ja pitää ehtoo: ja aamurukouksia tylissä 

pastorin määräämäin miesten johdannolla —— ja niitä pidettiinkin 

intiiminkin wielä w, 1750 Harjun kappelin kylissä, Harjussa olikin 

jo aikaisemmin siihen kehoitettu, nimittäin w. 1707. — Sittemmin 

on lukutaito ja tawat aina paranemässa, erinomattain J'eremias Wal- 

"lenints'en pastoritta ollessa. 

Kansan hengellistä edistytttistä ja siwistystä kannattaa myös 

kirjallisnus: minkälaisia kirjoja kansalla on, siitä johonkin määrään tu- 

taan, millä kannalla sen hengellinen siwistys on. Muinen ei kansalla 

ylipään ollut muita kirjoja knin Katekismns ja Wirsikirja, aiwan har- 

walla Raamattn ja Unsi Testanientti; mitä muita wanhoja kirjoja 

tawataan, owat ne sangen sekawia sekä kielen että sisällön suhteen;
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enimmiten waan rukouskirjoja ja "arkkiweisujalll Nykyään sitä was; 

taan tapaat mettein jokaisessa huonekunnassa, paitsi Raamattua ja 

Uutta Testamenttia, Lutherin Kirlko- tahi Huone-Postillau, Epistola- 

Postillan, "Galatan Epistolan selityksen/' "Kolme kehoittawaa kir- 

jaa,„ t'Kristuksen kalliista lunastuksen työstä," "Kristuksen Ansion" 

y. m" wähäisempiä Lutherin kirjoja. Björkqwist'in, Wegelius'en ja 

Nohrborg'in Postilloja, jotka paikoin maassamme owat paljon hywäk- 

syttyjä, ei täällä monta ole. Sitä wastaan on paljo ja monia wuosi- 

kertoja Hedbergin "Kristillisiä Sanomia" sidottuina. Muita sanoma- 

lehtiä myöskin paljo tikataan ja tuetaan, mutta niitä ei sidoteta. 

Paitsi jo tuetettuja kirjoja tawataan "Prätorius'en Aarre-Aitta" sekä 

monia muita uudempia hengellisiä kirjoja. Monella on myös jo 

maanwiljelys- ja karjanhoitokirjoja, Suomen historia ja maantiede 

y, in. historiallisia, tieteellisiä ja kaunokirjallisia kirjoja, niin että mo- 

nella, erittäin warakkaammilla tatollisilla näkee wähäisen kirjaston tasi- 

kaapissa. 

Sen jo monesti mainitun koulun kautta on kirjoitustaito, erin- 

omattain emäseurakunnassa, lewinnyt, niin että useimmat tatolliset, 

talonpojat ja tyttäret sekä muutkin, niinikään monet palkollisetkin osaa- 

wat kirjoittaa eli kumminkin kirjoitusta tukea. Sen ohessa ou moni 

myös oppinut luwunlaskua sekä tuntemaan isänmaan historiaa ja 

maantiedettä. 

Runous, laulu y" ni. ihannetaiteet owat sitä wastaan täältä 

wielä kapalossa, –— Kirkkoweisu on myös huonolla kaunalla; Oikeeta 

siweätä säweltä eli laulantoa et tuule täällä kansalta huoneissa että 

ulkona" (Tässä on puhe kansallisista lauluista, eikä wirsikirjan wir- 

fistä). Ainoat laulajat owat tawallisesti renkipojat, jotta kyntäissä 

ja muuten hewosta ajaissa ronottawat yks'toikkoista rumaa nuottia, 

jota seuraawat sanat tawallisesti myös owat ruokottomia. Samassa 

tilassa näyttää laulu olewan koko tällä paikkakunnalta, sillä yhtäläistä 

itkeetä ronotusta ja kirkunaa olen kuullut Wesilahtetaisiltakin siwutse 

soudellessansa Pyhäjärwellä, erinomattainkin kun tulewat Tampereen 

markkinoilta. Ainoa laulun mukainen, josta olisi toiwoa sen paran- 

nukselle, on nuo joskus wieraspidoissa ja muissa seuroissa kuultamat 

"hengelliset laulut" (A" Rätyn suomentamat), joita lauletaan uuden- 

aikaisilla säwelillä, niinkuin: "Wärt land", „Källan„, "Mun muistuu 

mieleheni nyt" —, y" m, sangen soweliailla nuoteilla;mutta tämäkin
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".- 
lanlnt, jota 5 wuotta sitten wielä niin uskollisesti harjoitettiin, on jo 

taas haihtumaisillaan. 

Waikka on malista-3 ja siwistys kauniissa alussa, on täällätin 

tuo epäuskon sisar, tuo pakanuuden ja paawilaisuuden sikiä ja kaswate- 

lapsi —– taikausko wielä monen mielen hallitsija. Muinen oli se war- 

sin wallan päällä; mutta koittawa hengellinen walo on sitä piiloon 

pakottanut, jotta ei se kehtaa enää julki itseänsä ilmoittaa, waikka salassa 

wielä monen sydäntä hallitsee" Kuinka rumasti se ihmishenkiä wielä 

)viimeisella wuosisadalla wallitsi, nähdään siitäkin, että Pirkkalan wanhaa 

kirkkoa purjettaissa sen lattian alta löydettiint yhdessä ruumiinarkussa 

wiinapullo, toisella ruumiilla taas oli wirsikirja kädessä. Muntamia 

muita täällä tuulleitani taikauksia kerron tässä, waikka tiedän, että 

harwat niihin enää uskonsa panewat" Noituutta ei suinkaan enää 

uskota, mutta kuitenkin on ei kankaisina aikoina sitten tapahtunut, että 

noidat, karjan onnea toiselta wiedäksensä, käwiwät paaston aikana nawe- 

toissa, keritsiwät lampaita, leikkasiwat wasikoilta hännän ja korwat, 

ja hewoisilta myös hännän. Pitkäperjantain- ja PääsiäiS-öinä "oltiin 

"kuulemassa/; mitä niniittäin seisoessa rikka- eli sontatunkioilla taikka 

kolmasti muutetun huoneen katolla kuultiin ja nähtiin, se tapahtui. 

Tontuista eli haltioista myös paljon puhellaan" Wiikin ja Nokian 

tontuista on maine, ettii nämät käwiwät toinen toistansa terwehti- 

mässä yli kosken; sanotaan myös, että Wiikin tonttu ivarasti Nokiasta 

wiljaa ja Nokian tonttu taas Wiikistä lautoja" Nokian tontulla oli 

eri "kamari asunnoksensa, johonka hänelle joka päiwä kannettiin ruokaa; 

mutta kun rengit kerta söiwät hänen ruokansa, politi hän siitä suuttu- 

nunna talon riihet ja pakeni peräti pois, jolla tiellään tietämättömällä 

nyt on; Kataistossa kanssa sanottiin niitä wielä wiisi kuusi wuotta 

sitte nähdyksi, Muita tonttutarinoita en ole sattunut kuulemaan. — 

Wuodentulon ja kuoleman ennustuksia on paljo. Niiden seassa: 

kun lapset sawesta kakkoja leipowat, niin tulee hywä wuosi, Mutta 

"lasten ei anneta leikitellä kuusen ja männyn käpyjen kanssa, se muta 

merkitsisi huonoa wuotta, -— Kun kana laulaa samoin kuin kukko, 

merkitsee se, jos sen jalat silloin owat kuumat, walkeenwaaraa, mutta 

jos ne owat kylmät, merkitsee se kuolemaa, —— Kun "wainonen käy 

silmässä" (se on: kun silmäkulma eli silmälauta tärähtää äkisti,niin
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että silmää häitäsee), merkitsee se kuolemaa: wasemmassa silmässä wai- 

mosen ja oikeassa miehisen ihmisen kuolemaa, Aaweista kuullaan mo- 

nellaisia, erinomattain kuoleman edellä, joita kaikkia pimeyden jätteitä 

on työläs ja ikäwä kertoa" 

Jos maallisen oikeuden edessä olleet ja sen tuomitsemat rikokset 

saattawat määrätä, min werran kansassa paheita on, niin otamme sen 

tässä huomiohont; ja joe-"siis katselemme Pirktalan emäkirkon kirjoista 

näitä rikosasioita, niin rohkenemme jo ulkoapäin sanoa, että harwassa 

seurakunnassa, erinomattain sen omilla synnynnäisillä, niin wähän 

rikoksia luemme; ompa jo emäkirkon ja kappelin kirjoilla tässä suuri 

eroitus" ,– Tähän teemme nyt luettelon sakoitetuista Piirkkalan emä- 

kirkolla (1864), eroitelleU sakoitettujen syutymäpaikan (sillä huomat-" 

tawa on, että moni jo muuttaissansa on syntymäpaikallansa sakoitettu, 

toiset taa-3, waikka tosin täällä sakoitetut, owat muassaan tuoneet koto- 

seutninsa pahat tawat, jo lapsuudessa opitut): 

Turunt puolelta: 
1) Juopnneen saton saaneita 28, joista on: Pirkkalassa 

syutynteitä 10; Mouhijärwellä 1; H; Kyröläisiä 2; Karkkulaisia 4; 

Suoniemeläisiä 2; Ylöjärweläisiä 2; Kangasalalaisia 3; Tyrwäästä 

1; Kokemäeltä 1; Kullaant kappelista 1 ja Wesilahdesta 1" 
2) Warkaude-Zta tuomituita: 1 ainoa Pirkkalaiuen; 2 

Karttulaista; 1 Tyrwääläiuent ja 1 Teistolainen" 

3) Näpistelemisestä: 1 Karkkulainen ja 1 Wesilahtelainen, 

4) Tappelu-Sta: 1 Pirlkal.z 1 Kark'usta; 1 Kanga-Ialta. 
5) Wiintani luwattomasta myymisestä tahi polttami- 

sesta: 8 Pirkkalaii-Zta ja 12 muukalaista. 

6) MuiSta wähemmistä rikoksista: 7 Piirkkalaiöta ja 13 

muualta tulleita. 

7) Salawuotende-Zta: 10 Pirkkalaista; 9 muukalaista" Pal- 

jon enemmän tosin on salawuoteisia; tähän on ainoastaan ne otettu, 

jotka owat oikeudessa tuomitut. 

Hämeent puolella: 

1) Juopuneeu salloja saaneet 11: Pirkkalaisia 6; Messu- 

kyläläisiä "2; Wesilahtelaisia 1; Lempälästä 1 ja Wihdistä 1" 

2) Warkaudesta: 1 Pirkkal,; 1 MeSsntkyl,; 1 Mouhijärw"
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3) Näpistekemifestä: 1 Pirkkakainen (eli Ylöjärwel;) 

4) Tappelnsta: 1 Pirkkakainen ja 1 Karkknlainen. 

5) Wiinan luwattom" myymis. tahi polttamis: 3 Pirkka- 

laista ja 1 Wesilahtelainen" 

6) Muista wähemmistä rikoksista: 6 Pirkkalaista ja 6 
ukkosenrakuntalaista" " 

7) Salawnoteudesta: 6 Pirkkataista ja 5 muukalaista; 
Waikk'eihän nyt sakoitettujen !uetteleminen !voisikaan todellisesti 

siwistyksen tilaa määrätä, näemme tästä kuitenkin johonkin määrään, 

millä kannalla Pirkkalaisten siweyden tila on –– toisten naapuriseura: 

kuntain werralla. — Tosi on kyllä, että monet tässä kuetellut ulko- 

seurakuntataisten rikokset owat tapahtuneet jo heidän tänne muutettuansa 

tämän seurakunnan rajain sisällä eki enimmiten Tampereen matkoilla; 

mutta se kuitenkin osottaa, millä kannalla lastenkaswatus on siellä, 

kusta tulleet owat, sillä muistaminen on, kuinka paljon lapsunden iän 

huomiot ja se keskuus "kussa lapsi elää waikntttawat sen miehuuden isän 

tapoihin. —— 

Samallaisen rikosluettelon/ knin teimme emäseuraknnnasta, pa- 

nemme tähän myöskin 

Yköjärwent kappelista: 

1) Iuopnneen sakon saaneet: 60, joista 37 Ylöjärwen 

synnynnäisiä; 5 Pirkkataista; 8 Hämeenkyröläistä, loput edempäa" 

tulleita. ' 

2) Warkandesta: 12, joista 6 YIöjärweIäi-stä; 2 Pirkka- 

laista ja 1 Hauhokta; 1 Messnkykästä; 1 Kangasalta ja 1 Wesikahdesta. 

3) Näpistekemisestä: 1 Ytöjärwettä. 

4) Tappekuksesta: 6 Yköjärwektä; 3 Kyröstä; 1 Teiskosta 
ja 1 Messnkykästä" 

5) Wiinan !uwattom. myymisestä ja potttamis; 10 

Ylöjärweltä; 1 Pirkkalainen; 2 Kyrökäistä; 2 Monhijärweläistä; 1 

Teiskolainen ja 1 Wesilahtetainen" 

6) Wähemmistä rikoksista: 8 Ylöjärweläistä; 4 kauwem- 

paa tullnita. 

7) Sakawnoteudesta: 6 Ylöjärwen omia; 
8) Sikiön salaamisesta: 1 Ylöjärwekäinen; 1 Wesikahdesta. 
9) Murhasta: 1 Ylöjärweläinen.
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Niinkuin näkyy, on wiinalla tässä rikoskuettekossa, samoin kuin 

; ykeensä SuomeSsa, suurin osa: ei ainoastaan siten että on juopuneen 

sakon saattanut emäkirkolla 39:lle ja Yköjärwellä 60:lle, waan hy- 

win tiettäwä on, että se on syypää moneen muuhun rikokseen, Wiina 

on kuitenkin muinen suuremmassa mitassa turmiotöitänsä tehnyt kuin 

nykyään, Pirkkakan emäseurakunnan kehuksi sopii sanoa, esimr" ett'ei 

köydä (1864) Sinro-Zta niin Tampereen rajalle asti muuta kuin 
muutaman harwan juoppoutta harjoittaman isäntämiehen; useammat 

eiwät maistakaan wiinaa, ja knmmoisia owat isännät, semmoisia myös 

pojat ja renkit. Mutta kuinka esimr. 80 wuotta sitten oki kaita, an- 

namme D. Hall'in kertoa: "Paheitten seassa pitäjässä luen wiinan 

wäärin käytöksen, sillä siitä juopuwat ei ainoastaan keski-ikäinen kansa, 

waan nuorukaisetkin; jota pahetta tuskin woidaan hämmentää, sen- 

tähden, että wanhemmat ikäänkuin pakottamat ja kaswattawat wiinan 

himoa Iapsilleusa; sillä usein nähdään kuinka lapsia jo kehdossa ja 

aina sittemmin, erinomattain kuin heitä huomataan kipeiksi ja muuten 

Iewottomiksi, opetetaan wiinaa juvinaan. Kun poika, 8 eli 10 wuo- 

den iä-Zsä, isänsä kanssa menee pitoihin ja muihin seuroihin, lukee 

isä sen häpeeksi, jos pojatta wiina puuttuisi" Näin D" Hall. Jh- 

mepä olisi, ellei kaikki edesmenneen pokwikunnan miehet olleet ekäwiä 
wiinatynnyriä! 

Pahentawaiseksi tawaksi täällä, niinkuin kauttaaltaan maassamme, 

tuen, että Pyhäin iinesten päiwän jäkkeen pakkolliset saawat pitää niin- 

kutsutun runtu- eki joutowiikont, rengit yhden, piiat kaksi eki useammankin, 

Tosin kyllä kuulisi pakkollisen !vaatteittensa hankkimiseen, y" m" omaan aska- 

rehensa tämän wiikon oikein tarwitsewan; mutta useammat kuitenkin 

wiettäwät sen joutokulkuun, jolloin rengit tawallaan suowat paikkansa 

tahi muutoin sitä tuhkaawat; —— Tarkoitus on kyllä hywä; mutta 

niinkauwan kuin wähintäkin aikaa warsin soittoaikana pidetään, niin 

ei saata siitä muuta seurata kuin pahaa" — Toineu wieläkin pahempi 

tapa on, että pakkolliset saawat näillä seuduilla pitää Tampereen mark- 

kinapäiwät, joita on sangen monta wuodessa. Markkinoille pitää jo- 

kaisen menemän puetettuna parhaisin waatteisinsa, jos on asiaa eki 

ei; muutoin ei sitä kallista, odotettua markkinaa oikein wietettäisi. 

Siellä siite menee päiwä ja toinenkin, raha, kellot, piiput, terweys ja 

monen tytön neitsyyökin. Markkinat owat tosin palkollisiille täällä 

kirouksen päiwät, —— Moitittawa tapa on myös (joka kuitenkin jo on 

12 

-L
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katoomaisillaan) se että köyhemmät morsiamet ensi kerran kuulutettuaan 

kokoowat ympäri pitäjästä niinkutsuttua morsiusapua, joka tapahtuu 

siten, että joku nainut mies kuljettaa asunnosta asuntohon morsianta 

"" ja on anojana" Joka paikassa annetaan jotakin: rahaa, pellawia, 

willoja, kangasta 1); ni, Sekä morsian että kuljettaja owat puetut 

pyhämaattcisin. Kuljettasalla on myös leikin wuoksi piiska kädesfä, 

uhkaukseksi wastahakoisille antajille, 

Puheenparsi, Koko pitäjään kansa puhuu selwää suomenkieltä. 

Ruotsinkielen taitamaa ei ole knin joku harwa, mutta nekin, jotka sitä 

taitawat, puhuwat herrassäätyistenkin kanssa aina mielellämmin suomea; 

Ainoastaan muutama herrassäätyinen osaa huonosti suomea puhua, 

mutta nekin sitä ymmärtäwät. Suomenkieltä puhutaan täällä niin- 

kuin ylimmiten Tampereen ympäristöllä sangen puhtaasti, ilman mo- 

niakaan poikkeuksia suomenkielet! laista eli kieliopista. Ne poikkeuk- 

set kieliopin laista, kuin täällä olen hawainnut, seuraawat tässä: 

(1 kuuluu täällä wälistäin melkein kuin t, esimr. "tahtont" (tahdon), 
"meitän" (meidän), jonkatähden myös talonpoikaisten kirjoituk- 
sissa nämät sanat täten kirjoitettuina tawataan. 

Täällä kuullaan, niinkuin länsi-Suomessa yleensä, kaksi puustawia sanan 

alussa outokielisissä sanoissa: " klasi" , "plikka", "prahti”, "tratti„; 

sota wastaan jo Ruowedellä sekä Hämeessä, kuitenkin jo Saha- 

lahdessa ja Hauholla kuullaan: lasi, likka, renki j. n. e, 

Muutamat osaawat sanoa k: "kassee„, toiset sanowat sen Iin: "kahwee„, 

911 kuuluu wälistäin kuin 5;: "'nöyle" (neule)" 
oi kuuluu muutamassa sanassa melkein samoin, esimr; "'öylen" (eilen) 

ei kuitenkaan niin selwästi kuin esim. Hausjärwellä, 

uo, )76 kuulumat kuin un, )73: ',Rtrawesi" (Ruowesi), "puala" (puola), 

"nuaha„ (nuoha), "syän'/ (syön). 

jo kuin jet tai jä: "tiato" (tieto), "tiädäu" (tiedän), "wiaras" (wieras). 
Muita mainittawia poikkeuksia yksityisten puustawien ja tawuin 

ulossanomisessa en ole hawainnut, Sitä wastaan kuulemme täällä 

esimr. kaksi 53 aina selkeesti asunto-sijassa: "puussa", "tässä”, j" n, e. 

Jo Thrwäässä ja Huittisissa sanotaan: "puusa", "täsä"" Samoin 

kuuluu myös 1;, t, p:n pehmentyminen, sanain lisääntyissä kiinteäksi 

tawuksi, aina ihan selwästi (paitse sitä poikkeusta t:ssä kuin äsken
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mainitsimme): "hewonen on lie'assa" (="liaassa"); pellawat on 
li'oSsa (Huittisissa sanotaan: "liakasa", "likosa„); seinän "ra'ossa" 

(Huittisisfa: "rakosa„ ja ”rawosa"); täti, tädin (Hnittisissa: tätin) 

Nimiktöin sijoittelemisessa ei kuulu mitään wajawaisntutta; teh-- 

dikköiin taiwuttamisessa sitä wastaan kuullaan seuraamia poikkeuksia: 

Monikon 3:nen tekijän pääte wat (wät) jää wälistäin pois tahi muut- 

tuu b:ksi, esim. "he meni", "he menit„; wälistäin taas wenyy tä- 

män edellinen äänellinen pnnstawi: "meneewät„, "sanoowat" (me- 

newät, sanowat)" Substanitiwus III kuuluu wälisti (waikk'ei aina niin- 
kuin esimr, Tyrwäässä) lyhennettynä kolmi: ja useampitawnisissa sa- 

noissa: "kulkeen" (kulkemaant), "lukeen" (lukemaan), "työskente- 
leen" (työskentelemään). 

Tähän liitämme muutamia täällä wiljeltäwiä sanoja, joita ei 

etelämmässä (ei kuitenkaan Huittisissa) kuulla eikä ymmärretä: kyööti 

(kakara); walkama (satama); laituri (lantta); ifänen (ukkonen); 

rikko eli halme (kesäntö ja kesäkyntö); touko (kylwö), "tehdä toukoa" 
=kylwää; merkitsee myös orasta: hywät touot (oraat); hawas, 

luotin (auskari=öskar); haapio (mene ontoksi kowerrctusta haa- 

wasta: fana tUnnetaan Ylöjärwellä ja saattaa siis senkaltaisia aluksia 

löytyäkin); mäihä (mahla); ihwi (wiimewnotinen mäihä pnun ja 

kuoren wälillä); kehä (kela); kehätä lankoja (etelässä: kelataan lan- 

koja; täällä on kela se, jonka päällä ohjaksia y; m" nuoraa tehdään); 
unta, niita-kanteen eli niita-kannen (kauttaaltansa); maaka- 

lainen (koto1naalainen); pannahinen (pannaan pantu, kirottn, rak- 

kari); witkon-katkon (silloint tällöin); ett' ain' aina (niin että, Huit- 
tiölainen sanoo: niättä); huitata (puolata lankoja); laskea (pääs- 

tää); kylpöä (wihtoa); tieten (kiirunsti, pian); laulaa (weisata), 

etelämmässä ei koskaan sanota: laulaa wirsiä, waan weisaa, jota 

wastaan laululla aina merkitään maallista rnnoa, 

Että rnotsalaisuns täälläkin, samoin kuin koko länsi- ja etelä- 

Suomessa, on kokenut kielitnrmiota tehdä, sen osottaa kyllin ne mo- 

net sadat rnatsalaiset sanat, joita ylimmiten käytetään, waikka niitä 

wastaawia snomalaisiakin fanoja löytyy ja myös tunnetaankin. Sen- 
kaltaisia knuleet tässä muntamia: priski (terwe); räkinki (lasku), on 
täkiinkiä (on welkaa); intekinki [panttaus-; Ikalisiöfa olen kuullut 
sanottawan: inträkninki (sillähän oikein kaunis merkitys on)]; wul- 
mahti (afianajaja, waltuus-kirja); mynti (laillinen ikä); nuuka
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(tyystä); punkka (kehlo); klaari (selkee), klaaraa; pruukaa (wil- 

jelee, nauttii, on tapana y" m,); pykinki (rakennus); klänninki 

(waate, hame); nestuuki (nenäliina); hantuuki (pyhjin-liina); 

hanskat (kädykset); nyhteri, turski, tiranni, alwokaati, 

aartikas, höweli; pruuni ei ole täällä wielä kaiwon kunniaan 
päässyt, waan sillä merkitään rapakkoa, sanotaan "kumpi-unni" Her- 

rassäätyiset eiwät saa isän, äidin, sisaren ja tädin sekä sedän nimeä, 

waan ",pappa, mamma, systeri, wasteri, musteri ja warpruuri" ; et 

kumminkaan niitä koskaan kuule talonpoikaisten toisillensa sanowan" 

Olen kuullut täällä joskus sanottawan: "pitsähti mies", joka merkitsee 

"puhdas, siisti, kelpo, mies" —— Noita maakalaisia sanoja on lähes lu- 

kemattomia, waikk'ei niitä niin usein wiljellä kuin etelämmässä; sillä 

niitä käytetään täällä waihetellen niitä wastaawien umpisuomalaisten 

sanain kanssa. Toisia sanoja on kuitenkin, niinkuin: tooli, sänky, 

prikka, j; n. e; joilla ei täällä ole wastaawan omakielistä sanaa, 

Kieliseikkaan kuuluu eli kuitenkin kohtelee sen alaa nimet ja ni- 

mitykset" Jhmisen ristimänimet owat täällä ikiwanhundesta aina tä- 

hän asti olleet hebrealaisia, greekalaisia, roomalaisia ja göthiläisiä y" 

m,; eikä ainoatakaan suomalaista nimeä ole wuoteen 1863 asti Pirk- 

kalassa lapsille annettu" Näinä kahtena wiimeisenä wuonna tehtiin 

kuitenkin alku, niin että 1865 jo kaksi suomalais-nimistä lasta oli 

Pirkkalassa, nimittäin kirkonisännän tytär "Aina'" ja kirjoittajan ty- 

tär "Helmi.l' Ia samoin kuin ei tähän asti kukaan ole kehdannut 

(eli ymmärtänyt omaa kieltä siinä arwossa pitää että) antaa lapsel- 

lensa suomalaista ristinimeä, ei ole myös kukaan arwannut ottaa it- 

sellensä omakielistä liikanimiä, sillä siitä !varmaankin olisi pilkkaa 

tehty, Muistuukin lapsuudesta mieleeni eräs nimiseikka. Käwi näet 

kerani lukkarin luona lapsuudessa eräs toinen talonpoikainen nuorukai- 

nen lukemassa ruotsinkielistä katekismoa ynnä Streliug'in grammati- 

kaa ( jotka ulkoa luimme sanaakaan ymmärtämättä). Kouluun lähdön 

edellä tuli kysymykseen, mikä liiaksi nimeksi pantaisiin, Lukkari, ih- 

mettä kyllä, esitteli sille toiselle nimeksi "Kanninen”, kototalonsa ni- 

mestä "Kanni", mutta tämä wastasi: "mikä sammakan nimi se olisi"; 

ja niin tehtiin hänestä "Kannelius"; samoin sai kirjoittaja ruotsalai- 
seu liikanimensä, joka kyllä häijysti sointuu suomalaisen suussa" Tä- 

män, waikk'ei Pirkkalaan kuuluwa, kerroin sentähden, että täälläkin juuri 

sama tauti waiwaa; sillä kaikki liikanimet Pirkkalassa owat ruotsalai-
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sia, paitse sotamiesten nimet, josta edeskäsin. Palataksemme ristimä- 

nimiin, on täällä kunakin eri aikakautena hywäilty eri nimiä. Paitse 

noita iäisiä ainaisia Mattia, Mikkoja, Maijoja ja muita Eewoja, on 

kansa luultawasti ainakin apinoinnnt nimien otossa, samoin kuin kai- 

kessa muussakin, herrassäätyisten perässä" Mistä muutoin otisiwat 

nuot 1600 tawattawat knmmalliset "'Agnes", "Gertrud", "Ingeborgt' 
saadut, ellei aatelisten nimistä; ja mistä nuot nykyajan: "Eufrofy- 

net, Jdat, Emmat, Geminnat, OIiwiat, Ottekianat, Atfredit, Alber- 

tit/ Oskarit, Ernstit" y" m„ ellei niitä otisi apinoittu herraswäektä, 
sillä eihän niitä kaikkia "'Atmanakassakaaii" oke; —— Warmaankin ha- 
waitsemme, että Ieremias Wallenius'en aikana ja hänen jälkeensä 
Pirkkakaan pano tuki Jeremiaita, joita wieIäkin on patjo ja kutsutaan 

lyhennettynä "Miia.” 

Muinen eli !vanhimmissa kirjoissa (w; 1667 ja sen jälkeen) 

tapaat Pirkkalassa ynnä wielä käytettäwien nimien (niinknin Matts, 

Henrik, Erik, Karl, Johan, Gustaf; Maria, Anna/ Ewa, Katarina, 

Christina j. n. e,) ohessa noita jo enimmiten kadonneita: Simon, 
Jöran, PoweI, Otow, Nils, Kkemet, Sigfrid, Peer, Berthil, Morten, 
Lars y" m;; Walborg, Marta, Agnes, Margareta, Gertrud, Sara, 
Jngeborg/ Lisken, Annikka, Kirstin, Kariu, Beata, Etin j. n. e., 

jotka olemme kirjoittaneet siinä muodossa kuiu ne wanhoissa kirjoissa 

luetaan. Näistä wanhoista nimistä on aiwan moni muodostunut 

omituiseksi fuomakaiseksi, niinkuin: Yrjö, Uoti (Olli), Ktemo (Lemo), 

Sipi, Perttn, Niku, Wappn, Martti, Piate; samoin knin wietä nyt 

tawattawat: Heikki, Mikko, Tnomo, Matti, Kalle, Antti, Iuha/ Joose, 

Pennu, Erkki, Miia, Kiia (Makakias), Maija, Kaisa, (Huittistainen 

sanoo: "Kaija"), Liisa; "Tiinaa" (Kristina) ei oke täällä tatonpoi- 
kaisissa, waan aina yhdistettynä: Ewastiina ja Maijastiina. 

Ennen muinen oti itsniisillä waan yksi nimi; mutta nyt otetaan 

kaksi ja kotmekin, ja ne mitä oudoimpia ja eriskummaisimpia sekä suo- 

malaiselle kielelle mahdottomimpia sanoa: MathiIda (Ti[ta), Eufro- 

syne (Siina), Serafia/ Josefina/ Adotsina (Fiina, Wiinni, Withek- 

mina (Miina), Ottiliana, Etina, Paulina, Oliwia, Jda, Hilma/ 

Charkotta (Saarlotta, Lotta), Gemina 94); Axet, Ertand, Oskar 

tk) Kamalalta kuuluu fe nimiräätäys kuin pappi usein saa knnlla lapsia 

kastaissa, Tästä Gcmina-uimcstä oIcn knullnt jutun, ettii ciäs tappi,kysy-
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Einst (Äärnä6ii), Emik, Konstantin (Kons3tu), Frans (Pransu), Bik- 

ot (Wihtori), Akfred (AIpreeti), Akbert, Aibrecht, y" m. Tässä nyt 

kuulit nykyisiä enimmiten hywäksyttyjä nimiä, joita sitten kaksittain, 

kohnittain yhdistetään aina kuinka kunkin korwissa sointuu" Ne kai- 

kista mieknisimmat yhdistetyt nimet owat: Oskar EmiI, Kari Oskar, 

KarI Emit, Kark Axel, Kart Konstantin, Kark Gnstaw, Iohan Os- 

kar, Iohan Angnst, Frans Atfred j. n, e,y Mathilda Karotina, Ma- 

thilda Enfrosyne, Johanna Karokina, 9")iariana Josefiina, Jda Wilhek- 

mina, Amanda Mathikda, y" m; 

Yhteisellä kansalla ei oke Iiikanimeä, waan heitä "kutsutaan ta- 

lon ja torpan nimellä, jotka täällä niinknin anallakin owat saadut 

ihmisnimistä, niinkuin: Heikkikä, Ollila, Uotila (Ollin eki Uotin talo), 

Nikkikä (Niknn eki Nikodemus'en talo), Anttila, MiikkoIa, j" n, e,; 

toiset taae; otetut muista suomutaisista sanoista, niinknin: Koiso 

(kois-so, koiruoho), Kataisto (kataja), Pehuta, (pehn"); Kierikka, Li- 
tukka, HankkaIa (Haukka), UrpoIa (nrpn), UtoIa (ntata tahi ntn), 

Watktiin (waikki), Naytota (nahkaj), Rahota (raha), Suojanen (suojat 
Knkkota (knkko) j. n, e, Tietemme ei ole Pirkkatassa munta knin 

kaksi takon nimeä otettu rnotsaIaisesta sanasta, nimitt: Krawi (graf), 

Wiiki (wik)" Toisia nimiä taas on saatn itse suonnosta, niinkuin: 

Niäkekä (mäki), Iyränmaa (jyrä —— jyrit"ii); Härmäkä (härmä), Kiik- 
pijoki, Sitojärwi, Snorsatammi, Pittäniemi, Maatiaia (maatiel(i), 

Haapaniemi, Haawi-Sto, Snonsiwn, Järwenpää" Mnntamat nimet 

owat historiallisia, niinknin: Pispaka, Pispa ja Prowasti sekä Nais- 

tentmatta. 

Monet kyläin ja takoin nimet owat työläät setittää, mistä 

owat alkunsa saaneet; sillä niiden synty on senkaitaisiista sanoista, 

joita ei enää täällä ymmärretä, Mutta waikka monen nimen synty- 

sana on täällä jo kansan kietestä tadonnnt, niin löytyy se wietä kni- 

"tenkin suomenkielessä: sentähden teemmekin tähän esityksen niiden 

waikeempien nimien synnysta, Pattola (tienee sama knin "Par- 

  

tyänsä kummeitta !apsen nimeä, sai wastankseksi: "Kemcna": "soo wai "gemen" 

te panisitte lapsen nimeksi; kyllä ticdänt miksi kastetaan", ja kastoi Iapsen joko 

Eewaksi tai Maiijaksi, jota en muista. " Kitjoittajaa myös kohtasi kerta Iä- 

mijärwellä se tapans, ett'ei tuhtotiut saada seikoa miksi lapsi oIisi kastettawa: 

yts sanoi: "Wän", toinen, "iolla oki wiiinhiin Iinkkaampi ja" tnotsakaisempi kieli, 

sanoi: "F'cinn." Wiiimcin hnomasin että tarkotettiin: "chn""
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tala", sanasta "parra6", partaan, ollen tämä järwen partaalla); Haitka 
:on sama kuin "niemi”; Sankila (sanasta "sanka„ eli "saukka)„; 
Räikkä merkitsee: kimeä ääni; Sattula (sattu); WeittoIa (weito 
= weikko); Pirotti (piroont, pirotu;3;); Kohma (sama kuin kani- 
kea); Kentnt ola (kenno = hunajapesä); Hintsa, Hinttaka (hint- 
saan = waiwallointen kantaminens; Lntkkika (iukki : hämmähäkkii; 
Toppari (toppa eIi toppine 3–- wähäinen ahwent); NUoIiaIa (nuoti 
taikka ntuolia2; Purra (:: pursi); Kaisko (Kai-Ike, kaistaan = 
rytisee); Jkkka (:: pahanitkinteni; Hyhky (hyhkyä = kuhertaa); 
'Pengonpohja (penkoa = kaiwaa); Tyrkkö, Tyrkkölä (joko 
sanasta "tyrkkään„ eki "tyrky" ——— runsa6); Hempntra (hempnt); 
Inttti (= wastahakointeni); Kaihari (kaihe tai kaiho = warjo- 
kas paikka); LiimoIa (kiima : mIori koiwinmetsä, siitä: kiimottaa = 
"wäkkkyy walkosekta kaukaa katselleni); Roito (2 katsumatont wieras); 
TiUra (kiwenttiura); Pohtoka (Pohti). 

Myöskint itsellistent asumwilla (tölleillä) on ntinientsä Intuuta- 
milla: Kantinismäki, Sillantkorwa; erinomattain niiillä, joissa muinen 
sotamies on asuinut, jonka nimen jakkeen asuntoa wiekäkint kutsutaan: 
Udd (Uti); Braf (Praawi), Björk (Pörkki) j, nt. e" — Käsityökäi- 

sillä ont liikanimi, ja se aina ruotsakainten, ntiinikuiin: Lintntströömi, 

"Eklunti, Helenius, Kraantunti, Linttelli, Linttekreinti, Snimkreinii; ompcl 

kappeIissa jo yksi Wenätäis-niminentkin: "Usakohwi” (arwatkoon sitte 

kutija mitä Uämet Uimet oikeestaan owat), —— Sotamiesten nimet nä- 
kyy muinen (1600:Iuwulla) olleent suomutaisia; sillä kirkon kirjoissa 

Iöydät: Hikipää, Mulli/ Krapi. Sittemmint owat nte aina 

"wiime wuosiin asti olleet ruotsalaisia: Rapp, Torn, Rakett, Röst, 

Schack, Skön, Dut'tig, Klinga, y. m,; mutta nykyään on: Palo, Otawa, 

3Luodi, Niemi, Saari j" n. e, 

Enntentknin warsin siiirrymme hengelliseltä alatta ulkonaisen ekä- 

mänt waiheisint, mainitsemme kuinka "täällä aikaa kasketaan ja määrä- 
tään. Historiallisia ajan määräyksiä: "Rntotsin aikas/; "Jso-Ryssä" 
s(= ison wihan aika); "Rajasota" (1743); "Kolmiwntotinten sota" 

(1790); "Laiska-Iaakont aika" (Jakob de Ia Gardie)" Wuoden ja 
onrokauden aikoja määräillään seuraawalla tawalla: Nuorempi suku-
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kunta wiljelee jo kuukausien nimiä ja niiden päiwäntummeroita; mutta; 

wanhemmat ihmiset lukewat ajan nimipäiwistä ja juhlista: "Syys- 

Matti" ja "Kewät-Matti"; Heikint-, Kallen-, Maarian-, WapUn-, Jo- 
hannuksen-, Pietarin-, Jaakon-, Uotin-, Pertun-, Mikon-, Simon-, 

Antin- ja Tuomon-päiwän aika" Muista nimistä en ole kuullnt ai- 

kaa linettawan. Samoin lasketaan aika juhlista: "Jonlun aikaan, 

Helnnttain aikaan, Kynttilänpäiwän aikaan, Pyhäinpäiwänä", j, n. 

edp. —— Wanhempia ajanmääräyksiä owat: "Metsän kylwönaika" (jol- 

oin siemenet putoowat); "K arputuulen aika" (kynttilänpäiwän jälkeen); 

"Kanttaus-wiikko" (helatuorstaiin-wiikko); Päiwän aikoja luetaan kyllä 
kellonlyömästä: "kello kuus-3", "kuuden lyömäsfä" j; n; e"; mutta 

kuullaan myös: "kukonlaulussa", kello 2 a.; "koin nousussa eli ai- 

kaan"; "saunanpanon päiwissä eli aikana" (noin kello 6 ilt,); "kar- 

jantalon aikana" (noin kello 8 ilt. kesällä), y. m. s. "Otawa-Zta„, 

"Riansenlasta eli Seulasesta", "EhtootähdeStä” (sen metsään menosta)- 
"KolmUsi-sta eli Tantkotähdistät', y, m, tähdistä otetaan myös waaria 
ajanlaskussa, — Sanotaan myös: "snuruspäiwi-Zsä", "murkinan 

aikaan" 

Tä-Zsä käännymme lyhimmiten katselemaan kansan asunnoita, 

waatteusta, rawintoa, elatuskeinoja, perhekunnallista elämää ynnä 

kanssakäymis-tapoja 3)" 

Taloin rakennntsmuodossa ei ole mitään yleistä yhtäläisyyttä; 

kuitenkin owat ne enimmiten nelisiwuisia, Yhdellä siwnlla on pirtti 

ja pakari ja niiden porstuan perässä kamari eli kaksikin; taikka pirtti, 

kamareita ja kyökki; Toisella siwulla on ',Vytinki'" ; kolmannella puo- 
dit ja luhtit; neljännellä talli, nawetat, y, m, ulkohuoneita. Pirtiin 
puolella on "1niespiha”, joka on siiwottu; karjahuoneitten pnolella 

',tarjapiha'" eli "tarha,„ Aitat ("makasiini”) owat aina ulkona pi- 

93) Nämät owat monessa pitäjääin kertomuksessa ottaneet pian pnolent 
alaa: mutta mc annamme ntiille seikoille ainoastaan mahaisen alan, siitä syystä, 
että kertomUksemme tarkoitus on yksinomin olla historiallis-mcnintieteellinien, knin 
myöskin sentähden, että A. Warelins Thrwåisin kertomnksessaan on näitä kohtia 
aiwan tarkasti kirjoitellut, ja ne Pirkkalassa owat melkein samat kuin Tyr- 
wäsäsäkin.
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han piiristä, kuitenkin likellä ja niin asetetut, että asuinhuoneista so- 

pii ne nähdä. Saunat samoin ulkona pihan piiristä. Riihet owat 

tawallisesti isompain mainioitten syrjässä ja mäillä; — Mutta niin- 

kuin jo sanoimme, ei ole tällä tienoolla, taloin rakennusmuodossa mi- 

tään yhtäläisyyttä, uiin että tuskin kaksi yhtäläistä löytää" Mnuta- 

missa taloissa yksi pihan siwu awoin, toisissa kaksi; muutamissa taas 

owat karjahuoneet ulkona pihan piiristä. Jsommat torpat owat ra- 

kennetut samaan muotoon knin talotkin. Rakennus täällä on yleensä 

huononpuolista, waikka tosin toisia taloja on sangen komeitakin. Si- 

säpnolella on enimmäksi osaksi puhdasta ja siistiä; waikka tosin mo- 

nen tupahan tuo tunnettu Hämeen siiwottomuuskin on tahtonut tun- 

kea sisälle. — Jsäntäwäki asuskelee tawallisesti kamarissa, palkolli- 

set ynnä muu työwäki pirtissä" Sawnpirttiä ei enää ole, Pärettä 

poltetaan pirteissä, mutta kamarissa kynttilää. 

Kansan waattenstapaa ei sowi sanoa ylen koreilemaksi, niinknin 

tästä etelään päin. Ylipään olen tehnyt sen huomion, että jota li- 

kaisempi on kotoelämä, sitä koreimpina hehkntaan kirkko: ja kylämat- 

koilla sekä erinomattainkin noilla raakuuden juhlilla, markkinoilla" Sen 

näet, kun käyt Hämeesen" Pirkkalainen, waikka on kaupunkin lähei- 

syydessä, käy wielä enemmän omatekoisessa waatteessa, waikka tosin tääl- 

lätin on ylellisyys yltymässä. Pyhäwaatteet eli /'kirkkowaatteet" owat 

miehisillä joko mustat eli harmaat; Warakkaauniuilla on Sipirian 

lampaan nahkaiset pälsyt, köyhemmällä on siitä ainoastaan kaulus. 

Mnutama aika sitte tuli tawaksi, että miehiset pitäwät päälliswaatteena 

niinkutsuttua "laatrokkia„ (schlafrock), jota herrasmiehet wiljelewät si- 

sällä huoneissa; Arkipäiwänä on työmiehillä rohtiminen takki pääl 

liswaatteena, Lakit owat monen muotosia, Ialkimina on saappaat, 

tallukset, ruosut; kädyksinä "tumput/, joita pakkasella pannaan kaksi 

paria. Lakkiia ei enää yleisesti pidetä päässä asuinhuoneessa. Kui- 

tenkin on niitäkin, jotka lämpymässä pirtissä wielä hautowat päätänsä. 

— Eipä waimowäenkään waattensta sowi ylen loisteliaaksi sanoa; pe- 

rin wastoin on se yksinkertaisempi knin woisi odottaakaan tänä korskan 

ja kiillon aikakantena. Knn näin sanon, niin ymmärrät, että tar- 

kotan enemmistöä, On niitä liehuwiatin; mntta ne useimmatkin owat 

muuttolintuja; ——" Waimowäen päälliswaate on polwiin asti nlottuwa 

!vertainen (oinatekoinen) "palttoo"; pään ylitse heitetään talwella suuri 

myöskin omatekoinen willasaali "huppuliinaksi;" Naineilla on juhlal-



186 

lisissa tilaisuuksissa "myssy„ ja "'tykki" päässä; naimattomilla nuo- 

rilla wähäinen pumpuliliinanen. 

Miten noin 100 wuotta sitten waatetettiin, näkyy tästä D. Hall'in 

kertomasta: "Mieswäellä oli walkoiset, ja harmaat willakangaS-(werka-) 

takit" (se tahtoo sanoa: ihan wärjäämättömät, juuri senkaltaiset kuin 

lampaan milloista saadaan joko paljaista !valkoisista taikka niiden sekoit- 

tamisella mustain willain kanssa). Niissä oli knapit, mutta oliwat 

myös knapittomiakin, Liiwit oliwat maanwerasta eli oikeeta werkaa. 

Housut samoin taikka säämiskää. – Kesäjalkimina oli kengät. Ha- 

tussa käytiin pyhäpäiwinä; mutta arkipäiwinä harmaissa willalan- 

gasta tehdyissä lakeissa [luultawastikin oliwat ne niitä niinkutsutuita 

"patalakkia/' elikkä wartailla kudotuita hytyröitä, molemmat laputtomia 

(eli "särmittömiä")]. Työwaate on mekko paksusta rohtimisesta lan- 

gasta; sen alla pidetään talwella lammasnahkaisia pälsiä" "Waimo- 

wäki wiljelee jnhla- ja pyhäpäiwinä hienolankaisia werka- ja willatan- 

gaströijyjä, monen wäristä; punaisia ja mustiawerka- ja willakangas- 

hameita; kaikellaisia koko: ja puolisilkkisiä myssyjä, koreilla rihmoilla; 

raitaisia silkki-kaulaliinasia ja enimmiten walkoisia esiliinoja." 

Nuoka arkielämäsfä on: rukiinen leipä, suolainen kala, peru- 

nat, ja piimä sekä keitoksia" Iuomanta on "kalja„ köyhimmällätin; 

harwa juo wettä; juhliksi tehdään "sahtia," Kahwi juodaan mel- 

kein joka asunnossa, kumminkin aamuisin, aiwan monessa myöskin il- 

tapuolella; rikkaimmissa kolmastikin, wierasten tullessa koska hywänsä, 

waikka keskiyönä; warakkaammat juowat sitä warsin wallattomasti: 

monesti 10 kuppia päiwässä, Pidot pidetään myös warsin ylellisiä: 

ruokaa on aina kumminkin 10 lajia, mutta rikkaissa useampaakin. 

OMPC "teetä” ja "totiakin." Häitä enään harwoin pidetään kahden- 

puolisia. Ristiäisiä myös harwoin; mutta maahanpaniaisia sitä was- 

taan aina köyhemmissäkin. Ett'ei ristiäisiä pidetä, mutta sen sijaan 
maahanpaniaisia aina, luulisi pian tulewan siitä, ett'ei iloita lap- 

sen syntymästä, waan perin wastoin omaisen kuolemasta; mutta niin 

luonnotonta päätöstä ei sowi tehdä (waikka tosin moni köyhä on alaku- 

loinen perheensä lisääntyissä ja taas iloinenkin kun se wähenee); me 

olemme usein huomanneet, että maahanpaniaisia pidetään junri sitä 

suurempia, jota enemmän rakastettu edesmennyt on ollut, ja köyhem- 

päin olen maahanpaniaisten pitämiseen kuullut lansuwan syyksi: "ei 

se enää mitään pyydä"
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Lukusijapitoja ei saa millään keinolla loppumaan, waikka papit 

jo kauwan aikaa ystäwällisyydellä owat sitä; pyytäneet; ainoastaan 

sangen harwat owat siitä lakanneet, kumminkin luopuneet ylellisyy- 

destä" Kninka ajat owat muuttuneet, näkee senraawaisesta, jossa D. 

Hall saa kertoa, niitä kansan rawinto oli noin 80 wuotta sitte: "Kan- 

san jokapäiwäinen ruoka on rukiinen ja ohrainen leipä, suolakala, pa- 

wnt, kaali (juurikkaat kai), nauriit, maito ja piiinä, jauhowelli ja 

puuro" Perunoita ei siis wielä nimitetäkään. "Leipiin, jonia he 

enimmästä päästä" tekewät hapanta, on harwoin eli aiwan harwalla 

talonpojalla puhtaasta wiljasta, waan snrwejanhoilla ja wehkalla se- 

koitettua. Juhlina ja pitotilaisuuksissa on kuitenkin puhdasta leipää, 

kuin myös wiinaa, woita, suolattua, sawntettna eli kuiwattua sian, 

härän ja lampaan lihaa sekä hywää olutta ja sahtia, Mutta joka- 

päiwäinten juoma on joko wesi taikka "taija'/, joka wiimemainittu on ter- 

weydelle wauhingollinen; sillä se walmistetaan ruis- ja surwe- eli 

pelujanhoista, siten että ne sekoitetaan lämpymään weteen ohkoiseksi tai- 

kinaksi, johon sitten tarpeen mukaan kaadetaan kylmää wettä ja laske- 

taan lämpymään huoneesen happanemaan" Tällä tawalla ei kaljaa 

enää tehdä, ei kuitenkaan yleisesti, jos junri metsätorpissa, sitä on 

woi sanoa" Senkaltaista kaljaa kutsutaankin "rapakaljaksi'i Kesäai- 

kaan ja erittäiniin niityillä nautitaan ohkoista hapanta taikinaa mai- 

don ja piimän sijassa" Samallaista wiljellään wieläkin joskus syk- 

syllä, kun eiwät lehmät enää lypsä; sitä kutsutaan "warikko„ eli "wa- 

ritaikina" D" Hall pitkittää: "Katowuosina wiljellään nälän pois- 

tamiseksi pettua ja wehkan juuria" Neljä kertaa päiwässä syödään, 

joka näyttää olewan ylen usein ja waan tottumus" 

Ruuiniin puhdistaja on sauna, joka myös on talonpojan lää- 

käri ynnä niiden muinaisten päälääkkeitten terwan ja wiinan kanssa, 

Muinen sanottiin: "ellei sauna, wiina ja terwa paranna, niin sitte 

on kuolema" Nyt on yksi näistä lääkäreistä jo kuollut, nimitt. terwa, 

sillä sitä ei enää Pirkkalassa polteta; toinen lääkäreistä on myös jo 

kuolemaisillaau, nimittäin tuo suloweikko wiina; sillä wiime waltio- 

päiwäin niääräyisestä lakkaa kototarpeen wiinanpoltto wuodesta 1866 

alkaen, Sanna siis saa yksin okko lääkäriwiran tästälähin. Mutta
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nykyinen kansa ei enää tahdo uskoa tähänkään, waan on ruwennut 

luottamaan Tampereen lääkäreihin; joka kyllä paras onkin. Kuitein- 

kaan ei ole sauna kokonaan pois; wiralta pantu; se on, tuten sanot- 

tiin, puhdistajana ja siihen onkin se oikein oiwallinen" Saunassa 

"käydääu kumminkin kerran wiikossa, lauwantaii-iktana; "raskaitten ja 

tomuisien töitten aikana useamminkin; pitojen aattoiktana aina; —— 

Mutta kuukeppa, kuinka muinen noin 100 wuotta sitten sannassa käy; 

tiiu. D; Hall kukee sen siilloin "pahain tapain sekaan" pitäsäässä. 

"Kautta koko wuoden wihtowat he", sanoo hän, "kesällä joka toinen 

päiwä; syksyllä joka ikta, jota kiiwaamniassa kuumuudessa, sitä pa- 

rempi" Länipömittarilla on koetettu, että he woiwat kärsiä 550 ja 

600 kuumuutta. Sanotaan kyllä, että tottumus on puolen kuontoa, 

mutta ei sekään oke erhetys, että tuo otinomainen muuttekeminen kuu- 

muudesta kylmyyteen useimmiten kyllä on syy siihen yhteisen "kan- 

san yteensä wakitamaan "ruumiin särkemiseen" Santioin saattaa 

aIinomainen saunan käynti, kytömaan sawu-§sa sekä sawupirteissä oIeS- 

tekeminen olla syy siihen, että kansa niin aikaistit !vahingoittaa sik- 

mäusä, — Aiwan armottomasti menettäwät myös wanhemmat pien- 

ten kastensa kanssa siinä, että, jos tapsi saa minkä kiwun tahansa, 

saunaan wienti on eusimmäinen ja miktei ainoa parannuskeino, jota 

uskoo wiijellään ja uudistetaan, Snurimmaksi ihmeeksi ja mielikar- 

waudeksi oken itse siikinin nähnyt, "kuinka eräs äiti, wasoin kaikkia so- 

piwimpia waroituksiani, wihdoitti 8 wuotista tytärtänsä, jolla oki iso 

rokko parhaillaan päällä, niin että kapsella siitä jo itsessään oki suuri 

kuume eIi polte. Tätä armotonta korwennustointansa teki hän lap- 

selle 3 kertaa päiwässä. Mutta mitä-3 tapahtui? Kuin tapsi kot- 

maniuen kerran tuotiin akas "[aonta, uiin kuoki se äidin sykiinks" 

Pääekatu-Zkeino täällä on pellon ynnä sitä seuraawa niityn wik- 

jekys ja karjanhoito. Ne owat tällä wuosisadalla sangen paijon edis- 

tyneet" Jopa nähdään maauwikjelyksessä uusia ajanmukaisia koneita 

ja keinoja käytettäwän, ehkä tosin aiwan moni tekee työtänsä samoin 

kun isä ja isoisäkin tekiwät. Monta on kummitikin todistusta siihen, 

että on täällä edistytty, Wikjaa saadaan monenkertaisesti sen suhteen 

knin isoisän ajalla, waikia Pirkkalassa, erinomattain emäkirkolla, jo 

silloin isonjaon aikana oki meikein samat pellot kuin nytkin, josta
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juuri on seurannutkin se korkea manttaalilasku "kuin Pirkkalan emä- 

seurakunnassa on, Täällä on nimittäin !naattaakin talo ahtaampi 

tikoistaan kuin esimr" Jämsässä 1/"12 manttaalia; näinpä siellä muis- 

taakseni ½4 manttaalin taloja muhkeampia ja suuremmilla wainioilla 

kuin koko manttaalin talon Pirkkalan emäseurakunnassa (esimr, Hy- 

hyn Mattilan)" Jos wertaat esimr. Pirkkalan Hämeen puolisen osan 

alaa ja manttaalilukua sanotun Jämsän kanssa, niin näet mikä suuri 

ero niillä on. Edellisessä on 262/3 manttaalia 17,162 tynnyrin- 

alalla, joista on wettä 3,593; jälkimäisessä ou 5610787/12096 mant- 

taalia 239,688 tynnyrinalalla, joista on wettä 35,667,93 Num- 

merot puhuwat" Ja jos nyt isossa jaossa manttaaliluku lasket- 

tiin sen jälkeen kuinka paljo oli wiljeltyä ja waikka wiljeltäwääkin 
(wiljelykseksi kelpaawaa) maata sekä muutoin seurattiin samoja pe- 

rustuksia, niin näet, että Pirkkala silloin oli melkoiseen määrään sa- 

moin wiljelty kuiu nytkin, Tosin on kyllä uusiakin peltoja tehty: 

wanhoja wainioita laajennettu ja muutamia korpiakin käännetty; mutta 

ei se enennys suinkaan ole wiljan tuloa siinä määrässä kartuttanut 

kuiu äsken sanoimme, waan on itse wiljelystawan täytyuyt parantua 

wallan paljon, niinkun onkin. — Samoin on niitynhoito paljon pa- 

rantunut entisestään; uiin, wiljelläänpä jo aiwan paljo kylwöheinää- 

kin, —— Me emme tässä kerro itse nykyistä maanwiljelystä, syystä 

siitä kuin sanoneet olemme; waan pysymme tässäkin historian alalla; 

sentähden kerromme tahi anitamme D. Hall'in kertoa, millä kannalla 

maanwiljelys ynnä niityn korjuu täällä oli isonjaon aikana, eli noin 

80 wuotta sitte. Se sekä todistaapi edelliset lauseeni ja lieneepä 

hupaistakin tietää, erinomattain itse Piirkkalaisille. Hän alkaa niityn 

wiljelyksellä, syystä kai, että "niitty on pellon emä." 

"Heinäkunn alussa ruwetaan heinäntekoon, joka muutamina wuo- 

sina erittäinkin on ylen aikaista; siksi ett'ei heiuä ole ehtinyt täyteen 

kaswoon; mutta kun niityt owat kaukana, useinkin koko penikulman 
" päässä, niin ei saa talonpoika katsoa sitä, sillä muutoin ei hän ehdi 

niitä kaikkia tehdä ennen elonaikaa.k'ch —— Koko niittyala pitäjääsfä 

t) Nämät tiedot olen ottanut Lindström'in "Hämeen Läänin kartasta/' 

") Emme suomenna Hall'in kertomaa sanasta sanaan, emmekä myös 
ota koko hänen kertomustansa tähän, waan ainoastaan ne kohdat,jotka owat toi- 
sin kuin nykyään, taikka muutoin owat tarkoitukseemme kuulumaa.



190 

on 6,729 tynnyrinalaa, josta tawallisesti saadaan 4,159 parmasta 

heiniä, lukein 27 kapumitta-kyynärää (kuutiokyynärää) parmaasen, 

joten siis keskinkertainen tulo on 19/32 parmasta tynnyrinalalta; — 

Niin kauwan kuin tilain sekaannus wielä oli yleinen (s. t. s" että 

maat oliwat jakamattomat), ei saattanut niitynhoito muuta olla kuin 

huono; sillä 1) oliwat metsämaissa löytywäiset niityt warsin aitaa- 

matta; ne likimäisemmät taas osittain aidatut osittain kaadetuilla hako- 

puilla eli risuilla waan piiritetyt; 2) ei missään ojitetut, siillä jos 

yhdellä ja toisella useammallakin oli halu ojittaa wesiperäiset niit- 
tynsä, niin oliwat rajanaapurit kateudesta, ymmärtämättömyydestä 

y, m. haluttomia siihen. Ja mitä hyötyä olisi siis ollut laskutto- 

masta ojasta? 3) Sotketettiin ne heikot heinäjuuret kewäisin ylen 

aikaisella syöttämisellä ja syksyllä taas ylen myöhäisellä syöttämisellä, 

— koko kyläkuntain karjat käwiwät niissä" 4) On syy huonoon 

heinäntuloon, että niin peräti aikaisin niitetään, ja että ne niityt en- 

siksi niitetään, jotka myös !viimeis wuonna samoin ensiksi niitettiin; 

sillä kokemus on osottanut, että ne siten paljon kaswuansa kadottawat, 

kun eiwät woi tuottaa täysikaswnisia siemenia" ruohon enentämiseksi; 

jotta siis tarpeen on, että !vaihetella tässä, siten että ne niityt, jotka 

edellisenä wuonna owat ensiksi niitetyt, seuraawana wuonna niitettäi- 

siin wiimeiseksi, ja taas toisin" Sitte kuin isojako oli pidetty, huo- 

maikin Hall, että asiat näissä kohdissa paraniwat" 

Sitte puhuu hän karjan käynnistä ja syötinhaoista seuraawai- 

sesti: "Karjan syöntipaikat olisiwat paremmat kuin ue nyt owat, 

jos metsästä korjattaisiin ne lukemattomat tuulen kaatamat puut sekä 

ne kuin wuosittain kaadetaan sinne tuohen ja lehden(kerpoin) teossa" 

Syötinhakain hyötyä ja tarpeellisuutta ei kansa wielä ole käsittänyt; 
Ainoastaan muutamat säätypersoonat owat siinäkin käyneet esille hy- 

wällä esimerkillä"" — Siwutse mennen sopii sanoa, että nykyään jo 
on erittäin aidatut hewosha'at, wasikkaha'at y" m" "- Nyt käännymme 

katselemaan, mitä kirjoittaja sanelee muinaisesta pellonwiljelyksestä, 

"Pelto kynnetään enimmästi 3 kertaa rukiille, ladataan, jyrä- 

tään ja äestetään siksi kuin se tulee oikein hienoksi; mutta ohralle kyn- 

netään waan kaksi kertaa, Toinen puoli peltoa on joka wuosi ma- 

hona (lepää), Kyntökalu on "sahra", toiset owat jo kuitenkin alka- 
neet wiljellä tawallista auraa; —— Ojia tosin on pelloilla; mutta 

ei niin paljo eikä niin hywiä kuin tarwitsisi; sillä sarkain wälissä on
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tawallisesti waan "wesiwa'otls ja kussa ojia on, owat ne sangen kel- 

wottomasti kaiwetut, wallan wääriä ja peräti matalia" Sarkajaon 
poistettua toiwoo Hall asian paranewan, knin myöskin sen aikaisen 

pastorin, prowasti Jeremias Wallenius'en osottaman hywän esimer- 

kin katitta, joka itse oiwallisesti peltonsa ojitti ja wieläpä keksi uuden 
ojituskoneen. Hänen toiwonsa ei olekaan pettänyt, waikka tosin wie- 

läkin paljo olisi ojituksessa toiwottawaa. Täällä ei ole mielä muu- 

alla kuin Lielahden kartanossa koettu salaojitusta, ja kun ei siellä- 

kään tahtonut se menestyä, niin ei tahdo yhteinen kansa ottaa koko sa- 

laojitusta korwiinsakaan; sen huomasin siitäkin, ett'ei kukaan Pirkka- 

lassa huolinut suomentamastani kirjasta "Peltomaan Ojituksesta"; 

sanowat ett'ei salaojitus sowi tässä maanladussa; mutta siitä ei tie- 

detä, kun ei ole oikein koetettukaan. 3) — "Ruis kylwetään Lassen- 

päiwän aikaan, wälistäin ennemminkin, wälistäin myöhemmin, ja 

leikataan Elokuun ensimmäisinä päiwinä" Nyt nähdään santamaissa 

wälistäin jo Jaakonpäiwänä kyäs pellolla. "Ohria kylwetään siihen 

kussa wiimeis wuonna on herneitä ollnt, Kylwettyä lewitetään sen 

päälle olki: ja pahnasekaista lehmänsontaa.il Sitä kutsutaan "lakka- 

eli katossonnaksi.l' "Tämä tapa on kyllä hyödyllinen siten, että se 

warjelee ja suojaa heikon oraan kestäwää kuiwuutta ja "kylniiä kewät- 

tuulia wastaan; mutta epäilen, josko se auringon paisteessa ja ilman 

waikutuksissa awoinna olewa sonta woi mitään woimaa antaa maalle 

tulewaa kylwöä warten, jonka se tekisi, jos se oikein peltoon sekoitettai- 

siin"” Sitte mainitsee Hall, että täällä silloin myös wiljeltiin her- 

neitä (walkoisia sekä hartnaita), talwi- ja kewätnisua ja kauroja. Koko 

pitäjäässä laski hän siihen aikaan; keskinkertaisina wuosina saaduksi 

8538 tynnyriä wiljaa ja 6:6 ijä paitse siementä. —–— Humalaa, 

pellawaa ja hamppua oli silloin myös jo "kaswatettu omiksi tarpeiksi" 

Nauriiita ja räätitkäitä enemmän. "'Peruna", sanoo hän, "menestyy 

täällä hywin, ja niitä onkin niellein kaikilla säätypersoonilla; mutta 

yhteistä kansaa ei wielä ole saatu ymmärtämään niiden 

hyötyä" Puntarhoja ja ryytimaita sanoo olewan Nokiassa, Teewa- 

lassa, Kaarilassa, Naholassa ja Mäkkylässä. Tässä ei ole wieläkään 

)k) Että salaojitus (kiwiojat erittäinkin) Pirkkalassa hywin menestyi- 

siwät, siitä olen wakuutettu sentähden, että Jämijärwellä ihan samankaltaisessa 

maanlaadussa Tykköön Wanhatalo on suureksi hyödyksi melkein kaikki peltonsa 

salaojittanut.
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patjoa edemmäksi ehditty, sillä tuetut owat ne talonpojan takot, joissa 

oikeita puutarhoja eki tttrekookia" on. Tnpakkaa sanoo hän myöskin 

jo silloin joka takon nawetan takana kaswanneen; sanoopa wanhain 

waimoisten ja 14, 15 wuotisten poikainkin sitä wikjelleen; Nytkin 
wiekä "naweton takuisia" wiijellään, waikka moni polttaa jo "kartun- 

sia.„ —— Metsänhoidon sanoo hän kaikista wiheliäisimmätsi siihen ai- 

kaan. Knkin oki metsän wihollinen, ja mie-3 se, joka sitä enemmän sur- 

masi ja haastasi. " 

Karjanhoitoa myöskin moittii siinä että pidettiin enemmän ekn- 

koita knin ruoka kannatti. Lehmästä tuskin keiwiskä woita wuodessa 

saatiin. Pitäjäässä sanoo hän silloin olleen 565 hewosta, 14 här- 

tää (juhtana), 1233 Ichmää, 1001 wähästä nautaa, 2266 tammasta, 
1239 pukkia ja kuttua ja 691 sikaa" W, 1761 raiwosi täällä niin 

kauhea eknktarutto, että ainoastaan noin 100 hewosta jäi jäkelle" 

W. 1766 samoin, jolloin 299 nantaa kaatui. Ekäinkunnaöta on jo 

wähäisen ennen kerrottu. 

Waikka tämä on järwinen pitäjäs, on se kuitenkin wähemmän 

katainen" Pyhäjärwessä erittäinkin niitä on wähän. Muinen sanot- 

tiin niitä okkeen summassa; ennen syytettiin kosken perkanksia kakain 

katoomiseen, nyt taas höyrylaiwoja. Nykyajan takastainisesta ja pyy- 

dyksiötä kerromme tässä wähäisen, erittäinkiin niinkuin se tawataan 
Ylöjärwellä. Pyydykset eroitetaan ranta: ja sekkäpyydyksiksi. Ne owat: 

1) Nnotat: rantanuotta (wata) ja sekkännotta, Wadaösa ei oke 
perää, waan sen keskipaikka on taajemmin puukoitettu. Sekkännotassa 

on wedintauwot joko tuohista (tanoköysiä), okjista, eki paju: ja kata- 

janiinistä mokemmissa päissä. Ne owat 80:kin syten pituisia ja 

8—–11 kyynärän korkuisia (Näsijärwellä)" Sitä wedetään kahdella we- 

neellä, jotka kiinitetään paikalle rantakärkisillä sakwoilla (joita kutsutaan 

"npiksi")" Porkalla eli tarwolla (syltä pitkä sakko, jonka päässä on 

pöyrä) pelätetään kakat nuotan perään. 2) Werkot: kasku: ja ajo- 

werkko on sunri- eki pieni-sikmukkeinen, sen jäkkeen mitä sillä pyyde- 

tään, 3) Rysät, tawallisesti kahden nielun kanssa. Ioki- ja ojan- 

ne-rysissä on wain yksi nielu. 4) Merrat: neulemerta; yksi: ja 

kaksiniekuinen; witsamerta, mittaisissa paikoissa, aina yksiniekninen. 5) 

Lipot ja haawit; kippo kasketaan pohjaan, 6) Weka, 300——500 

syktä "pitkä siima, jossa joka kahden syten päässä on koukku, 7) 

Poka(jakka)- ja saitto-koukku eki watakoukku, Edellisellä pyydetään
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sywemmillä wesillä, jäkkimäisellä rantakahikain rinteissä, 8) Uistint" 
9) Onget: "pohjaonki", pitkä siima jouhista y" m. Tällä ongitaan 

Pyhäjärwellä jäähän tehdyistä käwistä siikoja" "Pahkain- eki warsi- 

eki rantaonki" ou toinen. 10) "Katiska„ eki "kartiska" on kahden 
siwuilla ja perässä, — Kakastns Pyhäjärwessä on mekkein turhaa 

työtä, Ainoastaan kuoreitten kakastus Wuokteessa ja Lukkikan fal- 
messa on mainittawa; samoin Siikain saanti Nokian wirrassa. Muik- 

kuja saatiin muinen wahwasti Yköjärwellä, Nyt saadaan Keijärwestä 

niinkutsutuita "Siniäisiä”, jotka eiwät oke neukan pituisia, waikka 

wähän paksnmpia. 

Metsästyksen päälle ei enää pakjoa pidetä" Susia saadaan joskus 

syystakwella (Marras- ja Joukuk;) koukkailla, kuopilla ja myrkytetyillä 

syöteillä sekä haaskoilla, joissa pyssymies on wartioimassa; muu-; 

tamat owat toimittaneet susikuoppiakin" Lintuja pyydetään koukkailla, 

paukoilla ja ampumalla; kettuja myrkytetyillä syöteillä, ketunraudoilla 

ja keiwillä" Jäneksiä pyydetään paukoilla orailla olewista metsämoi- 

sioista ja kaskista. 

Wiekä on yksi ekatuskeino kertomatta, nimittäin kaupanteko, 

Siitä sopii sanoa, että muinaisten Pirkkakaisten tuonne on jäänyt pe- 

rinnöksi nykyisille Pirkkakaisille. Kansa myy kaikkia mitä waan ta- 

koudestansa irti saa ja Tampere niekee kaikki mitä ikänä takonpoika sinne 
wie" Ja mistä mnutoin saisi takonpoika kaikki ne monet maksetta- 

wansa suoritettna, ellei hän myisi mitä maansa ja karjansa antaa. 

Tampereella käydäänkin joka wiikko; muntamat Uskollisemmat kaupan- 
tekijät käywät kahdestikin wiikossa. Sinne wiedään heiniä, hakkoja, 

peknja, maitoa, piimää, woita, takia; wikjaa, keipää, maltaita, Mnu- 

tamat ostawat wuodessa paljon wikjaa/ keipowat sekä hapanta että 

riewää keipää, jonka wähäisellä woitolla sitte myywät Tampereen to- 

rilla; muutamat taas tekewät monet kymmenet tynnyrit maltaiksi ja 

myywät Tampereen "waarinkakjureille." Toiset taas ostawat kahti- 
nautoja Häijään markkinoilta (Mouhijärwessä), tekewät kahtia, myy- 

wät kihat ja wnodat Tampereelle. Tähän asti wietiin myös wiinaa, 
waikka waan wähemmissä osissa Tampereelle, Wiinakuormat ne kuk- 

kiwat Pohjanmaan rantakanpnnkeihin, Ristiinaän, Waasaan, Kokkolaan- 
kin" Mutta nyt se wienti kuppuu, jota kai moni waikeasti walit- 

13
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taapi. Köyhemmät (mökkikäiset), joilla ei hewosta oke!/ kuljettamat kä- 
sikärryllä ja takwella kekkalla Tampereelle maitokekkerinsä, luutia y, m; 

wähästä tawaraa" Liike onkin jokapäiwäineni emäkirkolla. Samoin 
kappekistakin: Pinsiökäiset kuljettawat kaupunkiin kaikellaista metsäta- 

waraa: hakkoja, hirsiä, hiiliä, sammalia ja hakojakin; Noin 100 

wuotta sitten tekiwät Piirkkakaiset kauppaansa Harjun ja Wesilahden 

markkinoilla, jossa myiwät karjaa, wähäisen woita, takia ja sianlihaa. 

Kauppa käwi myöskin kruunun wiinapränntissä Tampereella. Mitä 
wikjaa oki myydä, se wietiin Turkuun taikka Taiwassakon markkinoille, 

jossa sitä waihetettiin kakoihin; Luuktawasti on Piirkkakan kylässä 

muinen ollut kauppapaikka, samoin Pispakassa, johon markinat ar- 
wattawasti Harjun kirkonmäektä muutettiin" Pispakaan ehdoteltiinkin, 
niinkuin jo ennen kerroimme, w. 1741 waktiopäiwillä kanppala taikka 

kaupunki asetettawaksi, mutta siitä ei tullut walmista; wasta 6 p, 

Kesäk, 1775 annettiin Kunink, Sääintö kaupungin perustamisesta Tam- 

pereen wirran warrelle"
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Lisäys: 

Pirtisiakan KaSwiSto. 
  

Pirkkakan kaswainkuntaa en oke itse niin tarkoin tutkinut, että 

woisiin siitä omatekoisen luettekon antaa; mutta siinä tuki awukseni 

herra Ykioppikas Th. Simming, joka kähetettynä "Seurakta pro 33111131 

F; 17101-3; 301111103" kesällä w. 1859 tarkasti Pirkkakan kaswiston, 

sekä Fikos, maisteri C. V" G, Forsekius, joka sittemmin kahtena ke- 

sänä yhtä uskollisesti tutkisteli samaa. Nämät herrat owat sitte hy- 
wäntahtoifesti antaneet minUlle tiedon, mitä kaswuja Pirkkakaösa köy- 

tyy, merkittynä w" 1861 painettuun luetteloon, Otteen siitä panen 

tähän. Suomakaisia nimiä en tähän ollenkaan kirjoita, syystä että ne 

täällä owat niin peräti epäwakaiset, ett'ei kuule täällä oikeata wäki- 

naista nimeä melkein yhdellekään knkkaselle, waan kaikki keltaiset kukat 

kutsutaan "kekta-kukiksi" ja esimr. kaikki ne, kuin ensimmäisiksi kewäällä 

kukoistawat, kutsutaan "kirsi-kukiksi" j. n. e" Luettekolla onkin waan 

tieteellinen tarkoitus, 

11. !'jnintökyzmnin. 

1. Uonoootyjeäoinöeb. 

1) Eraminc-in: kbragmjtes camtmmjö" 

UR"(;"8 8",j6tu" 11461163; !aati-ma 

öntboinxintbinm 0601-3tum" 

IIj61"06111021 3118612115. 

!1161-0011103 50363-118; 731". kir-ma. 

01311111ij 3311061113683. 

3111811111 pratense. 

öjopec:UI-US genieininins" 
" pratensis. 

11411111111 akkusam" 

Lgroötjs 051111113" 

„ 1711133115" 

8ta1011jk6in, 

" 391631 eentj. 

031311133103th Stin'jeta, 

;, 3371123th3 —? – 

.„ pbrägmjtojäeö 

„ jana-201313. 

" 69138108,   

Ljin 66311033. 

" ceeSpjt-ooä. 

6757:6er 11111133115. 

303" mmmi, 

„ 116111073115. 

"„ Sewtina. 

„ prateneiö. 

BromniS 58031111115 —–?– 

1768751103; 0711151. 

;, kabra. 

" pratensis. 

036657115 gjomöinta" 

"krjtjcmm 17296115" 

2) 037;)61-36635: 

0318:: paav-16013. 

" (110103"
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06112): börsbjuööllin. 
16110111131. 

61011311153" 

101136831" 

63116866115. 

8138111111-113" 

31111311118. 

17111331115. 

:101113, 

636511115053" 

117131131. 

11111053. 

8113181110171" 

9511116621" 
1131116866113. 

" 3101311121118. 

pääjkorrniö. 

(11311313, 

081161-1. 

" 1111101"ij —?—— 
3111911113663. 

" 765163-113. 

!3110911011110 5111111111111. 

7331113111111" 

„ 51113118111'01111111. 

861111113 30101113118. 
„ 153111151113. 

" 638591105115" 

1361156118. 

" 8511731116115, 

3117116089013 31521. 

37 

;; 

3) 'I' )7 p 11 51 6 6 38: 

8931311111111" 111111111111111" 

111113113. 

811119163. 

11111151118" 

7; 

7; 

"" 

4) 12013111635. 

?vtämöFSwni 71115111115. 

„ 9911011311115. 

77 

1581013111115. 

2131111116118; 7311"" 110"   

3013111036100 11116566115. 

" 1151123115. 

5) 141016638: 

110111113; 11111101: 

031113" 111111131118. 

6) 1111110110633: 

111121113, 6311119651118. 

1151116866115 —— ? – 

1111111111013" 

" 7111053. 

"111116115 511111111113. 
1111161111115118; 7211", 3111111116115, 

111181111113. 

cO11g1011161"x-11;115. 

77 

?; 

7; 

?; 

"1 

7) .5115111316036- 

'I"1"1310611111 91111151516; 

801161161126113; 113111181118. 

8112111331-121 8513116110113" 

1411811111 111211112130. 

131110111113 11111ij1315113" 

8) !111111 c: 6 35: 

153er 9113611101121. 

11119;"j11111311611111111 111101111111" 

0011731121113, 9017301121111111, 
1118161110121. 3) 

!1131"j31113. 
"? 

7; 

(313363 1111111111131. 

" 1111221 

12) 016111116113: 

0013110111123" 111113121" 

!118181-21 0111-163" 

038103105311111 1111166. 

3131311111813 101101131. 

6711111366015; 6011011103. 

0161118 1111161113151. 

" 1103119111011" 

P) Tätä eiwät nimit, herrat oIe mcrkinnt. Iöytiinicenfä Pirkkainsfa" Kirjoit- 

tuja on fcnt nähnyt Tyrkköläsfä.



II. djootzyinäouösö. 

13) 8121131111161636: 

8166113 11113311113" 

0111""75311111611111111 16116311111611111111" 

111311163113 111011013. 

„ 611311101111113. 

!1111511611115 1111610113. 

" 3111611513" 

1161111163 [1131711163 

„ 1111116k01111111, 

'1311366111111 1'U133r0. 

111161111513 358111111111111. 

," 711133118. 

6111191131111111 111131110311111. 

„ 3717311611111" 

" 11101611111. 

86116610 12111311115. 

13211261011 36118. 

80116-130 111133116163. 

15613511568 1711133115" (Piitkiinicmi) 
1118511330 1311313. 

06ni311r63 "j3663—. 

„ 651311118" 

0116111111 131166013611111. 

;. 93111511-6. 
" 311161156. 

" 11816r0911)71111m. 
1.10993 111111012 

8011611118 0161366113. 

1411183113 6011111111015. 

'11330903011 11131611813. 
016618 9311111053. 

.; 126610111111. 

1116136111111 1110561136111" 

" 7111331311111" 

" 6363111111. 

„ 1111110111111. 

.", 31011181-41611111. 

" 601111111111. 

„ 31771161113" 

" 911086113. 

131333611111 01116111316 

1160111011011 3111311111113118" 

!3790611115113 111361111113.   

197 

14) 019836636: 

811661541 !11"313611515" 

7151111111111 011111118. 

7316113113 011161113118. 

631111111 1110111130. 

" 0113160511111. 

931115116. 
1311611111111 – ?— 

1101-6316. 

76!"11111- 

3931-1116, 1231". 111165511111; 

" 

111) 03I11"1t"011116636: 

1101116613 1171051611111. 

111111163 110163118" 

17) 03111 1131111131 6636: 

0311193111113 8110111161-313. 

66111163113. 

"0111116110113 

1161516110113. 

" 11311113" 

19) 0011701711136636: 

011561113 611109363. 

„ 691111111111. 

20) 130133111636: 

11170501513 9311131118. 

„ 317611513. 

,; 3111-1613. 

" 111891113" 

11115110596111111111 311161186, 

311111101131-13 011161113118. 

21) b3b13136: 

111611b113 317611318. 

117609118 61110936113. 

'1'11J7111115 3617571111111. 

0313611111113 3611108. 

861116113113 3316116111313, 

19111116113 1111133115. 

(1116601113 11666136611111. 

8831:1175 5711-36163;



IVMIIJE päjniöbriö, 

63180I)Sj5 "Sröjöoinlu 

" wtrnijjt. 

bämjum pl1kj)m"8llm— 

22) bslSniy-iniiwäni 

MIc:nynitt-IWS brikOIjnix-in. 

I'018m0injinm SMUISUIU. 

25) 0871630838: 

SSVVISUIJ cömpincriö. 

26) 8018036838: 

801inmmj äjIIc:Jmin-ä. 

llyoöcznimniö !jjg8r. 

27) 3875003688: 

78!-bxjsc:mni :11393113, 

" niZinm, 

8830911018"er !104053. 

binörin "033er, 

VSj-onicö, Iongjkonö" 

" 0käc:inwij5 

" 8113m38äkz78 

„ scuwjinin, 731;. 1611053, 
;, SLrIIJ-jjjkojjä" 

„ 317871518. 
" 781718. 
" ögrSSbjS. 

0(10I1(ii685 rudin. 

Bupbinöin okäöjnnijg. 

Iiirillöinttws möjcin 

„ mincni: 
I'Säic:niinrjö pniuötrjö. 

jllniömpyrum "37343158, 

" syjinbjc:uin 

28)I-8nijI113,1-j633: 

llbrjolljö-kin 71113368. 

29) krijineeR: 

I-z'Sim-Ic:bin "1138er 

" cbyröålloin. 

'I'rjöninijs 8uropö83. 

k'rimutu okkjcjinnijö 1. "8145.   
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30) !'jänibägjtwöö: 

I'I:mingo möjoj: 

31) I-"UIUFUIUOSZR 

R,IjxnimUS 581121113. 

32) llmd811j1"01"088: 

4715111436115 5)71783bkj5 

I—IL!"3"8]011!U 8jbjj"j(:um. 

30381j63, 8)"Iin783t-kj8. 

kniwöäämntm pnintötrcö. 

0jc:ntin VIWZU" 

3320;;0äjniin jwcingI-in. 

0:31-11:11 8317;. " 

I)ij)in8113 SJijinJin. 

34) 5081771838: 

4486:" vjäininojäc:S 

35) 17); 1719113888838: 

Uymybööin 3153. 

17119531" IUTSUM. 

36) 33:1!1068138838: 

Iinmmc:niuS poinäniinniinö" 
731". ginbkniuö. 

" rSIJSnS. 

38175" 

cäösubjcnis" 

" önrjöomuö" 

jjnguin 

ööinmuin, 731"" 18pr55. 

568181-3tu5. 

Böbincbinm 118t8309by11um. 
171705013118 minjmus" 

'1'1131j8tni1m llöinum. 

5n8m0in8" n8m0I-053. 
" 1"3in11ino!110j688. 

" 118133583. 

031tbö, 9311186175. 

'I'ronniI 8"!0938118. 

Lcjniingjä 711139;er 

öctööä 8918383,.



37115110 21701-36033: 

0110111100111111 1113,38. 

38) 311111 31130838: 

001211111118 1115110021. 

171111131111 016011151118" 

39)01u01k01-38: 

1131111311118 1"51!)111111181:I"111ni. 

1313188103 03mj)08b1"jö. 

!3178111111111 01161111ni11011108; 

8187111111111111 011101113110. 

;, 8091118,. 
011111 01111116 311112113" 

", 11131011818, 

41711018 81100103. 

.; 71131131111, 

711171618 31051-21. 

13011331103 8131-101511" 

U38111rdj11111 Z,IUYIIjbjImb 

,; 00111811-6. 
!16916111111 311601-316. 

081183113; 10111-821 038101-18. 
7111118111 111701180. 

021111011113 8111:1721. 

0171511 781113" 

831111113113, 3111136103" 

40) ]31-1180111111038: 

1111031116118 11011 33113010. 

41) 71111100R: 

'I'jIin 111117110110. 

42) 1111211 730030: 

1111311111 1101-00118, 

43) 611111113108: 

6181311111111 3321731101110. 

;; 5011601101170. 

" 1105611131111111. 

131106111111 0101115111111" —?—— 

02121118 110015000113"   
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44) kIFspörj 0111030: 

1179611011111 g113ä1"2111gc1111111" 

" 00110171111111, 

45) 71011111033: 

71013" 111001012 

" 031111113" 

" 310113113, 

„ 87111511103. 

" 11Ijrödjjj8. 

„ 11111131083" 

„ 6111118110. 

" 111111186118. 

"46)1)1-080100638: 

1911111218813, 93111813118. 

01080171 1011106110113. 

47) 811011810630: 

8110118 11111313. 

1461301111111" 13711108610. 

„ 0131101180. 

71803113 91117111103. 

!1370111118 1108 0110111j. 

4310810111010 §11030. 

013111111118 (1611011168 731"" 3131116118, 

48) 1410111210033: 

1143130111111" 3011311011111. 

8101131113" 1101110111111. 

" 111011171. 

11311186118 1. 31311041" 

3171111111031. 

11113111083. 

„ 10113110113; 

0618186111111 7111331311111. 

11161131113; 6161101713, 

" 8010711110113. 

83211121 9100111115318. 

390131113 3111611818. 
,; 114011801111 —— ? " 

!1011130110111 1115111111. 

49) 13131111630: 

!2131:1116 1113111613,



50) 1111103100030: 

311'188 11131-11111" 

" 11110111111. 

";, 311111111111, 

52) 8311111313938: 

0111""11308111811111111 31501111101111111" 

53) 0138811130038: 

801111111 10101111111. 

" 11010, 

„ 2111111111111. 

54) I1)7111 "111"18R: 

1117111111111 85111081131. 

!'1-11111; 1101-11113" 

55) 0113313111038: 

8011011111111 31121151301111111. 

1110013110111. 

,; 11311181510. 

01100051 111911121. 

7'- 

56)ll11101"113§038: 

171371110111171111111 :111301111101111111 

3111911118 17111331118" 

57) ? 0 111 51 c: 0 B: 

80111119 0110111131-111" 

58) 86111-100330: 

3053331111111. 

„ 01111111111011103. 

3101101111113" "1113:1er. 

31111118 1c130118; 

" 511115111118. 
" 1110110113" 

„ 0113m381110k115. 

313331121" 1763011" 

0011111111111 9211113110; 

3013811111111 31130111111" 

" 1101703103" 

11136111031. 

1011001111113,   
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3015011131113- 31111031118. 

(11011111 !11-10111111111. 

1172110. 

" 10101111011111111, — ?— 

81111781-1 11111141113" 

;-; 

59) 911111110038: 

0011151118 0011113" 

60) 1231111100-10032: 

112111131118 51111086113. 

9311qu1-18. 

" 111711011318" 

01011118 70111118. (wakko-kukillakin)" 

7101-1 3711111100" 

"; 1118111131. 

101.1"38110111111" 

" 01310031. 

„ 33011111111. 

" 33111173,. 

" 3031181110113. 

711301111111 91111381130. 

"? 

,; 11106111111, 

7, 1137511611111. 

" 10110118. 

" 8113610011111. 

; ; 213173111 11111, 

61) 3110111038: 

7300111111111 0113111080111; 

111711111118" 

" 111113 111303,. 

01:5"0000118 111111131118. 

111";:1051-1011F108 0711011111119, 

1411610111060 110117101111, 

031111113" 711133113. 

I10s,111111 93111511-0. 

3111010 11111110131. 
1011106170113, 

" 11111101: 

" 8001111631. 

'1! 

7; 

(12) 1311111011030: 

3111901111111 111ng1111,
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63) 301111130039: 7001191111161629: 

111011ij 1011121113" (27616115 1011111" (- tammi, Nokiasfa). 

001311118 37011311111. 
64) 1331011)" 011161-638: 

  

800161311111118 11111111118. 72) SJUSinSB; 

309111115 1191111113" 
65) 1) 01,7 § 0 !1 938; 83111: 11331115. 

3017301111111 7111193111111. " !1611101111111 

„ 31111111111111111. " 6311163 – ? — 

" 139315101101111111. " 0111121611. 

" 1171110911161: „ 31111151. 

" 317101111116. „ 1161116883. 

" 0011701701115" " 11131-103113. 

" (111in160121111111- „ !1171111101005 

31111181: 1101118811608. " 16116115 — ?— 

„ 3066053" " 10511131-111110113; 

„;; 310010501111. " 
"? 73) 1381111111088: 

66) 7117!"61939; 88111111 1161-1110086" 

93911110 1116261611111. „ 311111110851. 

" 1151113. 

68) 017036939; 14111113 21111111083, 

01111113 111011111113. " 11103113. 
" 6111183. 

' 75) 03111111611111636: 

69) 0 !" Sj 0 3 69 38; 03111:110116 11611111. 
llumujuS 1119111118" " äutuininöjiiö. —– ? — 
018103 1116118. 

" (110193" III. 67111110511611116-3. 

70)011011000(113083ni 76) 0011116138: 

1111111161: 111181313. 19111115 9317081115. 

" 0311118,. " 310185. 

"01161109011111111 311111111. 3111111181-113 0011111101115. 

" 90178961-11111111. 

Yhteentfä sii?- 418 kukkakaswua. 

]k- öj-sjdinönimö. 

"011185. 17. 7911063: 

3111115811110 111761186" —?——- 9017901111111! 711133116. 

  ;, 8717311011111. „ 1111630016118; 

" 013161188" ! ", ärzsopterjö" 

jjmosum. A'ooäöjs, 1111611318. 
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KSpjäjuw 1611;: "103. 

" cyjötuinm. 

" SI-inuinöllm. 

0);880I)wri8 52ng18. 

3391:31ij 611): köminin, 

" 7116110703065. 

„ söytuniricmöjs. 

1586318 äqnijiiinin" 

811;!165109:6713 gärmxmjcä" 

3011117015117" inIISniS — ? "- 

152609061110" 60111914-713111171" 

.,; 61373inm" 

" äininodininm" 

" 861330" 

01335. 7. Uusoj: 

IijinUm SFIWTjuum. 

" äöindjcuincnim" 

" nibjäuinm. 

„ 601"(1jk01jinm, 
0039163111711. 

8611!"65011" 

351061111711. 

pwjjköknim, 

äöiicätuinm. 

812rig0811m. 

popniinntinj. —?— 

78118311110. 

7S1Iinjrmm" 

SäjSinVSinm. 

315103113. 

881476713. 

1319116211071, 

Sjinöriniöinm. 

816113tum. 

80!!1in16rk6113jj. 

0!"j5in 63311-67183. 

uncjinninim. 

kjnijwinö 

9311181570. 

jm:m-ininm. 

cnipinSSjkOinniS. 

."„ protuböintuö, 

11081483. (3m-7313.   
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I-SSKSU m;:08111"()j(168. 

" pöjyömdin" 

„ 11617083. 

01ininc:jnim äöinärojäSS" 

USOIISIJ 0113063193" 

„ 1!"10110m300jc168. 

" c:0mp13mniin 

öjmmoäon curbjpöinäntjuö. 
" 1611611108113. 

311601131118. 
77 

ISpwinmoinjnm öjjkmine. 

böucoäcm Scininiäöö" 

17001303115 äinrjjij-Sbjcö. 

" 731". (13161;3r1j03. 

VjöIwainin 131631311171" 

11171111111 IUmc:ininIin 

311106 — ? – 

" 0118916311101. 

ömtuc:omniuu 931118130. 

" änäkogfmum (Pyyni- 

kellä). 

!31-)mm koöemin. 

crntcinm. 

dinmm. 

cBSIIjii-:jinin 

pyrjtdrch. –— ? — 

niuinnS. 

„ öögsinbö:mb 

'1"81:r368 pöllchcin. 

8913611111171! 1Uwnim" 
rinbniinni. 

" ämpuniäcöum. 

"1214716er SSIPJLS" 

bllinöniö 11731-00161rj63" 

IJOIFVriOIUIm cOminnimS. 
"juinjpgrjinUIin 

pjjjkskum. 

" 11!"mjgöm1m. 

03811317063 uinäuinin. 

IFUdefmin 39117113" — ? —– 

13311-3ij 011893. 

" jbbyp11J/113" 

" 10013-113" 

0!"1-110ni011m 5p66103um; 

7; 

77 

"- 

77" 

?? 

77 

77 

" 

7"



01"t"11()brjc:um supuintum. 

" änomäjum. 

273060" jappönicmö. 

37163179133 öjjjniä. 

30ttin truininin. 

llöäinjgjinm chjninim. 

61411]ij öpocarpä. 

„ bIU-jaöpdyjja" 

öäöymjtrjum janugincnium. 

" 11626!"0Sbj011um" 

" minincnixduu. 

" 30j61113w. 

"I'orinin inI-äIjS. 

'I'I-jc:doSmem kubäjjum. 

061716060" purpuräUS; 
Ojc:injinm !jinäniöinjin 

" Scöjinrjum. 

" kUSöSScSniS. 

" joingjkojinm. 

" ininnm" 

" j;01)203rj)0ni, 

" äjpSStra" 

" arjsjinin, 

carsjcinjäinm, 7'; 

KjSSjchinS :1;(1j3niiinjäc23. 

öpbäginum cymbjkdjinm. 

" sqninirogum" 

" äc:uiijdjinm. 

" cnSpjääinm.   

3 

Linärcina pöbwpbjin. 

kjagjöcdjin äspjöniinjäöö" 
., 731". mjinor. 

Sc:äjniniä 611753. 

Jtmgakmöinniin anomain" 

jintintä, 

" vönikiicniöö. 

., I)0I"x)11)7r016ucä. 

öäinjcojö" —? —— 

qniinchaäeniätu, 

byrd-ada; 

bjuuöpjcin. 

öoniinjininö, 

" brjc:jwpbyllin 

10911000163" IISUSrOpIniIa. 

011j10567911uö 9017311811113 00!-ää. 

böjwchnia röjinäntö. 

kbjjiäinm chjxinö" 

3361113 aompininäin, 

OSJSUniT-I" 591";)J"11jk01in, 

körujinnix! äjjäinin" 

I-"085-)mdj-0niä pinöjllö; 

k'sjjin. öpjpbyjin. 

!47161173 pniinatä, 

Mönigsriä kUr-inin" 

1913701137)th pöjöymojpbä. 

IijbrinI-ja pjjoSä. 

chcjä §131103. 

Nämät Pirkkakasfa löytywäifet 22 Korte? ja 128 Sammal- 
kaswua ont herra Theodor Siimming yksin täällä tutkinni: w; 1859 
ja Luettelostanifa mininlle ofant antainni, Tietysti bni myöskini Pirkka- 
IaU Sieni- y, m; Cryptogane-kaswut tutkittu, kumminkin ofaksi; 

mutta kun en oke ontniStunut saamaan täydellistä luetteloa niistä, 

jääwät ne fikfentfä, — " 

Enntein sanoimme Pirkkalan kaswistoni rikkaaksi ja rikkaammaksi 

kuin eteläifeninintisfä Satakntntnan piinäjäisfä, Sen ertteIon mukaan, 

jonka SeuraU "17311113 85 31023" Iähettiläät painattiwat kaswuiöta 

Satakuntnasfa ja Pohjanmaant etelä-osassa, löytyy koko Satakunnasfa
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545 Phanerogamoe-kaswua ja EteIä-Pohjanimgalla 432; Kun sam- 

mallaisia kaswuja yksin Pirkkakassa on merkitty olewan 418, se ont: 

127 wähemmän kuin kuikissa Satukinnnan pitäjäisfä yhteensä, siihen 

luettuna meren rantamaat Raumalta Pohjanimaant rajalle, ja 14 wä- 

hemmän kuin koko eteläisessä Pohjanimaussa merenrantoineen ja kuot-352;;- 

neent; niin siitä jo huomaa Pirkkalan kaswurikkauden — ja kuultamastikin " 

on Luettekossa merkitsemättä monta Pirkkalasfa köytywää kaswua, jotka 

muutoin siinä seisowat niinkuin yleentsä Satakunnasfa löytywäiset,
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